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ΕΚΘΕΣΗ

Της ∆ιαρκούς Επιτροπής Οικονοµικών Υποθέσεων στο
σχέδιο νόµου του Υπουργείου Οικονοµικών «Προσαρµο-
γή της ελληνικής νοµοθεσίας στις οδηγίες 2007/64/ΕΚ,
2007/44/ΕΚ και 2010/16/ΕΕ που αφορούν υπηρεσίες
πληρωµών στην εσωτερική αγορά, προληπτική αξιολό-
γηση προτάσεων απόκτησης συµµετοχής σε επιχειρή-
σεις του χρηµατοπιστωτικού τοµέα και άλλες διατάξεις»

ΠΡΟΣ ΤΗ ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ

Η ∆ιαρκής Επιτροπή Οικονοµικών Υποθέσεων συνήλθε
στις 24 Ιουνίου σε συνεδρίαση, υπό την προεδρία της
Προέδρου αυτής, κυρίας Βάσως Παπανδρέου, µε αντι-
κείµενο την επεξεργασία και εξέταση του σχεδίου νόµου
του Υπουργείου Οικονοµικών «Προσαρµογή της ελληνι-
κής νοµοθεσίας στις οδηγίες 2007/64/ΕΚ, 2007/44/ΕΚ
και 2010/16/ΕΕ που αφορούν υπηρεσίες πληρωµών στην
εσωτερική αγορά, προληπτική αξιολόγηση προτάσεων
απόκτησης συµµετοχής σε επιχειρήσεις του χρηµατοπι-
στωτικού τοµέα και άλλες διατάξεις».

Στη συνεδρίαση παρέστη ο Υφυπουργός Οικονοµικών,
κ. Φίλιππος Σαχινίδης, καθώς και αρµόδιοι υπηρεσιακοί
παράγοντες.

Κατά τη διάρκεια της συζήτησης το λόγο έλαβαν η Ει-
σηγήτρια της Πλειοψηφίας, κυρία Αφροδίτη Παπαθανά-
ση, ο Εισηγητής της Μειοψηφίας, κ. Νικόλαος Νικολό-
πουλος, ο Ειδικός Αγορητής του Κοµµουνιστικού Κόµµα-
τος Ελλάδας, κ. Άγγελος Τζέκης, ο Ειδικός Αγορητής
του Λαϊκού Ορθόδοξου Συναγερµού, κ. Κωνσταντίνος
Αϊβαλιώτης, ο Ειδικός Αγορητής του Συνασπισµού Ριζο-
σπαστικής Αριστεράς, κ. Παναγιώτης Λαφαζάνης, καθώς
και οι Βουλευτές κ.κ. Κωνσταντίνος Γείτονας, Ηλίας Πο-
λατίδης, Χρήστος Μαγκούφης, Χρήστος Σταϊκούρας και
Εµµανουήλ Στρατάκης.

Η Εισηγήτρια της Πλειοψηφίας και ο Εισηγητής της
Μειοψηφίας εισηγήθηκαν την ψήφιση του ανωτέρω σχε-
δίου νόµου, ο Ειδικός Αγορητής του Κοµµουνιστικού
Κόµµατος Ελλάδας και ο Ειδικός Αγορητής του Συνασπι-
σµού Ριζοσπαστικής Αριστεράς το καταψήφισαν, ενώ ο
Ειδικός Αγορητής του Λαϊκού Ορθόδοξου Συναγερµού
επιφυλάχθηκε για την τελική τοποθέτησή του κατά τη
συζήτηση του σχεδίου νόµου στην Ολοµέλεια της Βου-
λής.

Η Επιτροπή έκανε δεκτές νοµοτεχνικές βελτιώσεις και
προσθήκες, που πρότεινε ο παριστάµενος Υφυπουργός
Οικονοµικών, κ. Φίλιππος Σαχινίδης.

Τέλος, η ∆ιαρκής Επιτροπή Οικονοµικών Υποθέσεων,
αφού έλαβε υπόψη τις αγορεύσεις των Εισηγητών, των
Ειδικών Αγορητών, καθώς και των µελών της, αποδέχθη-
κε, κατά πλειοψηφία, το ως άνω σχέδιο νόµου, κατ’ αρ-
χήν, κατ’ άρθρο και στο σύνολό του και εισηγείται την
ψήφισή του από τη Βουλή, όπως διαµορφώθηκε από την
Επιτροπή και τον παριστάµενο Υφυπουργό Οικονοµικών.

ΣΧΕ∆ΙΟ ΝΟΜΟΥ

Προσαρµογή της ελληνικής νοµοθεσίας στις οδηγίες
2007/64/ΕΚ, 2007/44/ΕΚ και 2010/16/ΕΕ που αφορούν υ-
πηρεσίες πληρωµών στην εσωτερική αγορά, προληπτι-
κή αξιολόγηση προτάσεων απόκτησης συµµετοχής σε
επιχειρήσεις του χρηµατοπιστωτικού τοµέα και άλλες
διατάξεις

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟ

ΤΙΤΛΟΣ I
ΣΚΟΠΟΣ, ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ, ΠΕ∆ΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΟΙ

Άρθρο 1
(άρθρο 1 της Οδηγίας 2007/64)

Αντικείµενο

1. Με το πρώτο µέρος αυτού του νόµου επιδιώκεται η
ενσωµάτωση στην ελληνική νοµοθεσία των διατάξεων
της Οδηγίας 2007/64/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου της 13ης Νοεµβρίου 2007 «για τις υ-
πηρεσίες πληρωµών στην εσωτερική αγορά, την τροπο-
ποίηση των Οδηγιών 97/7/ΕΚ, 2002/60/ΕΚ και 2006/48/
ΕΚ και την κατάργηση της Οδηγίας 97/5/ΕΚ» (ΕΕ L 319).

2. Ο παρών νόµος θεσπίζει τους κανόνες σύµφωνα µε
τους οποίους διακρίνονται οι ακόλουθες έξι κατηγορίες
παρόχων υπηρεσιών πληρωµών:

α) Πιστωτικά ιδρύµατα κατά την έννοια της περίπτω-
σης (α) της παραγράφου 1 του άρθρου 2 του ν. 3601/
2007 (ΦΕΚ 178 Α΄) µε τον οποίο ενσωµατώθηκε η Oδη-
γία 2006/48/ΕΚ, περιλαµβανοµένων των υποκαταστηµά-
των πιστωτικών ιδρυµάτων µε καταστατική έδρα εκτός
Ελλάδος, τα οποία λειτουργούν στην Ελλάδα, εφόσον η
άδεια λειτουργίας του πιστωτικού ιδρύµατος καλύπτει
την παροχή υπηρεσιών πληρωµών, καθώς και το Ταµείο
Παρακαταθηκών και ∆ανείων.

β) Iδρύµατα έκδοσης ηλεκτρονικού χρήµατος κατά την
έννοια της περίπτωσης β΄ της παραγράφου 1 του άρ-
θρου 2 του ν. 3601/2007, περιλαµβανοµένων των υποκα-
ταστηµάτων ιδρυµάτων ηλεκτρονικού χρήµατος µε κα-
ταστατική έδρα εκτός Ελλάδος, εφόσον η άδεια λει-
τουργίας του ιδρύµατος ηλεκτρονικού χρήµατος καλύ-
πτει την παροχή υπηρεσιών πληρωµών.

γ) Γραφεία ταχυδροµικών επιταγών τα οποία εξουσιο-
δοτούνται βάσει της εθνικής νοµοθεσίας να παρέχουν υ-
πηρεσίες πληρωµών.

δ) Ιδρύµατα πληρωµών κατά την έννοια του παρόντος
νόµου.

ε) Η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα και οι εθνικές κε-
ντρικές τράπεζες όταν δεν ενεργούν υπό την ιδιότητά
τους ως νοµισµατικές ή άλλες δηµόσιες αρχές.

στ) Τα κράτη - µέλη ή οι περιφερειακές ή τοπικές αρ-
χές τους όταν δεν ενεργούν υπό την ιδιότητά τους ως
δηµόσιες αρχές.

3. Ο παρών νόµος θεσπίζει επίσης κανόνες για τη δια-
φάνεια των όρων και τις απαιτήσεις ενηµέρωσης σχετι-
κά µε τις υπηρεσίες πληρωµών και καθορίζει τα αντίστοι-
χα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις των χρηστών υπηρε-
σιών πληρωµών και των παρόχων υπηρεσιών πληρωµών
όσον αφορά την παροχή υπηρεσιών πληρωµών ως τακτι-
κή απασχόληση ή επιχειρηµατική δραστηριότητα.



Άρθρο 2
(άρθρο 2 της Οδηγίας 2007/64)

Πεδίο εφαρµογής

1. Ο παρών νόµος εφαρµόζεται στις υπηρεσίες πληρω-
µών που παρέχονται εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ε-
ντούτοις, µε την εξαίρεση του άρθρου 69 οι τίτλοι ΙΙΙ και
IV εφαρµόζονται µόνο όταν τόσο ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών του πληρωτή όσο και ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών του δικαιούχου ή ο µοναδικός πάροχος υπη-
ρεσιών πληρωµών για την πράξη πληρωµής, είναι εγκα-
τεστηµένοι στην Κοινότητα.

2. Οι τίτλοι ΙΙΙ και IV εφαρµόζονται στις υπηρεσίες πλη-
ρωµών που πραγµατοποιούνται σε ευρώ ή στο νόµισµα
κράτους - µέλους που δεν µετέχει στη ζώνη ευρώ.

Άρθρο 3
(άρθρο 3 της Οδηγίας 2007/64)

Εξαιρέσεις

Ο παρών νόµος δεν εφαρµόζεται:
α) σε πράξεις αποκλειστικά σε µετρητά από τον πλη-

ρωτή στον δικαιούχο, χωρίς καµία ενδιάµεση παρέµβα-
ση·

β) σε πράξεις πληρωµής από τον πληρωτή στον δικαι-
ούχο µέσω εµπορικού αντιπροσώπου εξουσιοδοτηµένου
να διαπραγµατεύεται ή να συνάπτει την πώληση ή αγορά
αγαθών ή υπηρεσιών εκ µέρους του πληρωτή ή του δι-
καιούχου·

γ) στην κατ’ επάγγελµα υλική µεταφορά χαρτονοµι-
σµάτων και κερµάτων, συµπεριλαµβανοµένης της συλ-
λογής, της επεξεργασίας και της παράδοσής τους·

δ) σε πράξεις πληρωµής συνιστάµενες σε µη επαγγελ-
µατική συγκέντρωση και παράδοση χρηµάτων στο πλαί-
σιο µη κερδοσκοπικής ή φιλανθρωπικής δραστηριότητας·

ε) σε υπηρεσίες κατά τις οποίες καταβάλλονται µετρη-
τά από τον δικαιούχο στον πληρωτή ως µέρος πράξης
πληρωµής, κατόπιν ρητής αίτησης του χρήστη της υπη-
ρεσίας πληρωµών αµέσως πριν την εκτέλεση πράξης
πληρωµής µέσω πληρωµής για την αγορά αγαθών ή υπη-
ρεσιών·

στ) στις επιχειρήσεις µετατροπής συναλλάγµατος, δη-
λαδή, σε πράξεις «µετρητά αντί µετρητών» (cash to
cash), όπου τα µετρητά δεν τηρούνται σε λογαριασµό
πληρωµής·

ζ) στις πράξεις πληρωµής που βασίζονται σε οποιοδή-
ποτε από τα ακόλουθα αξιόγραφα, τα οποία εκδίδονται
επί του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών για να τεθούν
χρηµατικά ποσά στη διάθεση του δικαιούχου:

i) έντυπη επιταγή, σύµφωνα µε τη Σύµβαση της Γενεύ-
ης της 19ης Μαρτίου 1931, µε την οποία θεσπίζεται ενι-
αίος νόµος για την επιταγή·

ii) έντυπη επιταγή, ανάλογη µε εκείνη που αναφέρεται
στο σηµείο i), η οποία διέπεται από τη νοµοθεσία των
κρατών µελών που δεν έχουν υπογράψει τη Σύµβαση
της Γενεύης, της 19ης Μαρτίου 1931, για τον ενιαίο νό-
µο περί συναλλαγµατικής·

iii) έντυπες εντολές πληρωµών, σύµφωνα µε τη Σύµβα-
ση της Γενεύης της 7ης Ιουνίου 1930, µε την οποία θε-
σπίζεται ενιαίο δίκαιο για τις συναλλαγµατικές και τα
γραµµάτια·

iv) έντυπες εντολές πληρωµών παρόµοιες µε αυτές
του σηµείου iii) που διέπονται από τους νόµους των κρα-

τών µελών που δεν είναι µέλη της Σύµβασης της Γενεύ-
ης, της 7ης Ιουνίου 1930, µε την οποία θεσπίζεται ενιαίο
δίκαιο για τις συναλλαγµατικές και τα γραµµάτια·

v) έντυπα παραστατικά·
vi) έντυπες ταξιδιωτικές επιταγές ή
vii) έντυπες ταχυδροµικές επιταγές όπως ορίζονται α-

πό την Παγκόσµια Ταχυδροµική Ένωση·
η) σε πράξεις πληρωµής που πραγµατοποιούνται στο

πλαίσιο συστήµατος πληρωµών ή διακανονισµού τίτλων
µεταξύ αντιπροσώπων διακανονισµού, κεντρικών αντι-
συµβαλλοµένων, γραφείων εκκαθάρισης ή/και κεντρικών
τραπεζών και άλλων συµµετεχόντων στο σύστηµα, και
παρόχων υπηρεσιών πληρωµών, µε την επιφύλαξη του
άρθρου 25·

θ) σε πράξεις πληρωµής που αφορούν την εξυπηρέτη-
ση περιουσιακών στοιχείων αποτελούµενων από τίτ-
λους, περιλαµβανοµένης της πληρωµής µερισµάτων, ει-
σοδήµατος ή άλλων διανεµόµενων ποσών, ή της εξαγο-
ράς ή πώλησης, που διενεργούνται από τα πρόσωπα που
αναφέρονται στο στοιχείο η΄ ή από επιχειρήσεις επεν-
δύσεων, πιστωτικά ιδρύµατα, οργανισµούς συλλογικών
επενδύσεων ή επιχειρήσεις διαχείρισης που παρέχουν
υπηρεσίες επενδύσεων και κάθε άλλη οντότητα που επι-
τρέπεται να φυλάσσει χρηµατοοικονοµικά µέσα·

ι) στις υπηρεσίες παρόχων τεχνικών υπηρεσιών, οι ο-
ποίοι υποστηρίζουν την παροχή υπηρεσιών πληρωµών
χωρίς ποτέ να περιέρχονται στην κατοχή τους τα υπό
µεταφορά χρηµατικά ποσά στις υπηρεσίες αυτές περι-
λαµβάνονται η επεξεργασία και αποθήκευση δεδοµένων,
οι υπηρεσίες εµπιστοσύνης και προστασίας της ιδιωτικής
ζωής, η ταυτοποίηση δεδοµένων και οντοτήτων, η παρο-
χή τεχνολογίας πληροφορικής (ΙΤ) και δικτύου επικοινω-
νιών, καθώς και η παροχή και συντήρηση τερµατικών και
συσκευών που χρησιµοποιούνται για τις υπηρεσίες πλη-
ρωµών·

ια) στις υπηρεσίες που βασίζονται σε µέσα που µπο-
ρούν να χρησιµοποιηθούν για την απόκτηση αγαθών ή υ-
πηρεσιών µόνο στην επαγγελµατική στέγη που χρησιµο-
ποιεί ο εκδότης ή στο πλαίσιο εµπορικής συµφωνίας µε
τον εκδότη είτε µέσα σε περιορισµένο δίκτυο παρόχων
υπηρεσιών είτε για περιορισµένο φάσµα αγαθών ή υπη-
ρεσιών·

ιβ) σε πράξεις πληρωµής οι οποίες εκτελούνται µέσω
τηλεπικοινωνιακής, ψηφιακής ή πληροφορικής συσκευ-
ής, κατά τις οποίες τα αγοραζόµενα αγαθά ή υπηρεσίες
παραδίδονται και πρόκειται να χρησιµοποιηθούν µέσω
τηλεπικοινωνιακής, ψηφιακής ή πληροφορικής συσκευ-
ής, εφόσον ο φορέας εκµετάλλευσης αυτής της συσκευ-
ής δεν ενεργεί µόνο ως µεσάζων µεταξύ του χρήστη υ-
πηρεσιών πληρωµών και του προµηθευτή των αγαθών
και υπηρεσιών·

ιγ) σε πράξεις πληρωµής οι οποίες πραγµατοποιούνται
για ίδιο λογαριασµό µεταξύ παρόχων υπηρεσιών πληρω-
µών και µεταξύ αντιπροσώπων ή υποκαταστηµάτων·

ιδ) σε πράξεις πληρωµής µεταξύ µητρικής και θυγατρι-
κής επιχείρησης ή µεταξύ θυγατρικών επιχειρήσεων της
ίδιας µητρικής επιχείρησης, χωρίς καµία ενδιάµεση πα-
ρέµβαση παρόχου υπηρεσίας πληρωµών εκτός από επι-
χείρηση που ανήκει στον ίδιο όµιλο ή

ιε) σε υπηρεσίες παρόχων για την ανάληψη µετρητών
µέσω αυτόµατων ταµειολογιστικών µηχανών οι οποίοι ε-
νεργούν εξ ονόµατος ενός ή περισσότερων εκδοτών
καρτών και οι οποίοι δεν είναι συµβαλλόµενα µέρη της
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σύµβασης-πλαισίου µε τον πελάτη που αναλαµβάνει µε-
τρητά από λογαριασµό πληρωµής, εφόσον οι πάροχοι
αυτοί δεν παρέχουν άλλες υπηρεσίες που αναφέρονται
στο παράρτηµα.

Άρθρο 4
(άρθρο 4 της Οδηγίας 2007/64)

Ορισµοί

Για τους σκοπούς του παρόντος νόµου, νοούνται ως:
1. «κράτος - µέλος καταγωγής»:
i) το κράτος - µέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο ο-

ποίο βρίσκεται η καταστατική έδρα του παρόχου υπηρε-
σιών πληρωµών, ή

ii) εάν, βάσει της εθνικής νοµοθεσίας, ο πάροχος υπη-
ρεσιών πληρωµών δεν διαθέτει καταστατική έδρα, το
κράτος - µέλος στο οποίο βρίσκονται τα κεντρικά γρα-
φεία του·

2. «κράτος - µέλος υποδοχής»: το κράτος - µέλος,
πλην του κράτους µέλους καταγωγής, στο οποίο ο πάρο-
χος υπηρεσιών πληρωµών διαθέτει αντιπρόσωπο ή υπο-
κατάστηµα, ή παρέχει υπηρεσίες πληρωµών·

3. «υπηρεσίες πληρωµών»: οι ακόλουθες επιχειρηµατι-
κές δραστηριότητες:

α. υπηρεσίες που επιτρέπουν τις τοποθετήσεις µετρη-
τών σε λογαριασµό πληρωµών, καθώς και όλες οι δρα-
στηριότητες που απαιτούνται για την τήρηση λογαρια-
σµού πληρωµών,

β. υπηρεσίες που επιτρέπουν τις αναλήψεις µετρητών
από λογαριασµό πληρωµών, καθώς και όλες οι δραστη-
ριότητες που απαιτούνται για την τήρηση λογαριασµού
πληρωµών,

γ. εκτέλεση πράξεων πληρωµής, συµπεριλαµβανοµέ-
νης της µεταφοράς κεφαλαίων, σε λογαριασµό πληρω-
µών που έχει ανοίξει ο χρήστης στον πάροχο υπηρεσιών
πληρωµών του ή σε άλλο πάροχο υπηρεσιών πληρωµών:

i. εκτέλεση εντολών άµεσης χρέωσης, συµπεριλαµβα-
νοµένης της εφάπαξ άµεσης χρέωσης,

ii. εκτέλεση πράξεων πληρωµής µε κάρτα πληρωµής ή
ανάλογο µέσο,

iii. εκτέλεση µεταφορών πίστωσης, συµπεριλαµβανο-
µένων των πάγιων εντολών,

δ. εκτέλεση πράξεων πληρωµής στο πλαίσιο των οποί-
ων τα χρηµατικά ποσά καλύπτονται από πιστωτικό ά-
νοιγµα για το χρήστη υπηρεσιών πληρωµών:

i. εκτέλεση εντολών άµεσης χρέωσης, συµπεριλαµβα-
νοµένης της εφάπαξ άµεσης χρέωσης,

ii. εκτέλεση πράξεων πληρωµής µε κάρτα πληρωµής ή
ανάλογο µέσο,

iii. εκτέλεση µεταφορών πίστωσης, συµπεριλαµβανο-
µένων των πάγιων εντολών,

ε. έκδοση ή/και απόκτηση µέσων πληρωµών,
στ. εµβάσµατα,
ζ. εκτέλεση πράξεων πληρωµής όπου η συγκατάθεση

του πληρωτή για να εκτελεσθεί µια πράξη πληρωµής δί-
δεται µέσω τηλεπικοινωνιακής, ψηφιακής ή πληροφορι-
κής συσκευής και η πληρωµή γίνεται στον φορέα εκµε-
τάλλευσης τηλεπικοινωνιακού, πληροφορικού συστήµα-
τος ή δικτύου, ο οποίος ενεργεί αποκλειστικά ως µεσά-
ζων µεταξύ του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών και του
προµηθευτή αγαθών και υπηρεσιών·

4. «ιδρύµατα πληρωµών»: τα νοµικά πρόσωπα που έ-
χουν άδεια, σύµφωνα µε το άρθρο 10, να παρέχουν και

να εκτελούν υπηρεσίες πληρωµών σε ολόκληρη την Κοι-
νότητα·

5. «πράξη πληρωµής»: η ενέργεια, στην οποία προβαί-
νει ο πληρωτής ή ο δικαιούχος και συνίσταται στη διάθε-
ση, µεταβίβαση ή ανάληψη χρηµατικών ποσών, ανεξάρ-
τητα από οποιαδήποτε υποκείµενη υποχρέωση µεταξύ
πληρωτή και δικαιούχου·

6. «σύστηµα πληρωµών»: σύστηµα µεταφοράς χρηµα-
τικών ποσών το οποίο διέπεται από επίσηµες τυποποιη-
µένες διαδικασίες και κοινούς κανόνες για την επεξερ-
γασία, το συµψηφισµό ή/και το διακανονισµό πράξεων
πληρωµών·

7. «πληρωτής»: το φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το οποίο
διατηρεί λογαριασµό πληρωµών και επιτρέπει εντολή
πληρωµής από αυτόν το λογαριασµό ή, εάν δεν υπάρχει
λογαριασµός πληρωµών, το φυσικό ή νοµικό πρόσωπο
που δίνει εντολή πληρωµής·

8. «δικαιούχος»: το φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που εί-
ναι ο τελικός αποδέκτης των χρηµατικών ποσών που α-
ποτελούν αντικείµενο της πράξης πληρωµής·

9. «πάροχος υπηρεσιών πληρωµών»: οι επιχειρήσεις
που αναφέρονται στο άρθρο 1, παράγραφος 1·

10. «χρήστης υπηρεσιών πληρωµών»: το φυσικό ή νο-
µικό πρόσωπο που χρησιµοποιεί µια υπηρεσία πληρωµών
ως πληρωτής ή δικαιούχος, ή και µε τις δύο ιδιότητες·

11. «καταναλωτής»: το φυσικό πρόσωπο που δεν ε-
νεργεί υπό επαγγελµατική ιδιότητα, όσον αφορά συµβά-
σεις υπηρεσιών πληρωµών που καλύπτονται από την πα-
ρούσα οδηγία·

12. «σύµβαση-πλαίσιο»: σύµβαση υπηρεσιών πληρω-
µών που διέπει τη µελλοντική εκτέλεση ατοµικών και
διαδοχικών πράξεων πληρωµών και η οποία µπορεί να
περιλαµβάνει την υποχρέωση και τους όρους σύστασης
λογαριασµού πληρωµών·

13. «υπηρεσία εµβασµάτων»: υπηρεσία πληρωµών κα-
τά την οποία λαµβάνεται χρηµατικό ποσό από πληρωτή,
χωρίς να δηµιουργείται λογαριασµός πληρωµών στο ό-
νοµα του πληρωτή ή του δικαιούχου, µε µοναδικό σκοπό
τη µεταφορά αντίστοιχου ποσού σε δικαιούχο ή σε άλλο
πάροχο υπηρεσιών πληρωµών που ενεργεί για λογαρια-
σµό του δικαιούχου, ή/και κατά την οποία αυτά τα χρη-
µατικά ποσά λαµβάνονται για λογαριασµό του δικαιού-
χου και τίθενται στη διάθεσή του·

14. «λογαριασµός πληρωµής»: ο λογαριασµός που τη-
ρείται στο όνοµα ενός ή περισσοτέρων χρηστών υπηρε-
σιών πληρωµών και χρησιµοποιείται για την εκτέλεση
πράξεων πληρωµών·

15. «χρηµατικά ποσά»: χαρτονοµίσµατα και κέρµατα,
λογιστικό και ηλεκτρονικό χρήµα κατά την έννοια της
παραγράφου 20 του άρθρου 2 του ν. 3601/2007·

16. «εντολή πληρωµής»: κάθε οδηγία εκ µέρους του
πληρωτή ή του δικαιούχου προς τον πάροχο των υπηρε-
σιών πληρωµών µε την οποία του ζητείται να εκτελέσει
µια πράξη πληρωµής·

17. «ηµεροµηνία αξίας»: το χρονικό σηµείο αναφοράς
που χρησιµοποιεί ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών για
τον υπολογισµό των τόκων επί των χρηµατικών ποσών
που χρεώνεται ή πιστώνεται λογαριασµός πληρωµών·

18. «συναλλαγµατική ισοτιµία αναφοράς»: η συναλ-
λαγµατική ισοτιµία που χρησιµεύει ως βάση για τον υπο-
λογισµό κάθε ανταλλαγής νοµισµάτων και η οποία καθί-
σταται διαθέσιµη από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών
ή προέρχεται από πηγή διαθέσιµη στο κοινό·
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19. «εξακρίβωση γνησιότητας»: η διαδικασία που επι-
τρέπει στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών να επαληθεύ-
ει τη χρήση συγκεκριµένου µέσου πληρωµών, συµπερι-
λαµβανοµένων των εξατοµικευµένων στοιχείων ασφά-
λειάς του·

20. «επιτόκιο αναφοράς»: το επιτόκιο που χρησιµεύει
ως βάση για τον υπολογισµό των τόκων και το οποίο
πρέπει να προέρχεται από πηγή διαθέσιµη στο κοινό την
οποία να µπορούν να ελέγξουν αµφότερα τα µέρη της
σύµβασης παροχής υπηρεσιών πληρωµών·

21. «αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης»: ο συνδυα-
σµός γραµµάτων, αριθµών ή συµβόλων που ορίζει στον
χρήστη υπηρεσιών πληρωµών ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών και τον οποίο πρέπει να διαβιβάσει ο χρήστης
υπηρεσιών πληρωµών για τη βέβαιη ταυτοποίηση του
άλλου χρήστη υπηρεσιών πληρωµών ή/και του λογαρια-
σµού πληρωµών του για µια πράξη πληρωµής·

22. «αντιπρόσωπος»: το φυσικό ή νοµικό πρόσωπο
που παρέχει υπηρεσίες πληρωµών εξ ονόµατος ενός ι-
δρύµατος πληρωµών·

23. «µέσο πληρωµών»: κάθε εξατοµικευµένος µηχανι-
σµός ή/και σειρά διαδικασιών που έχει συµφωνηθεί µε-
ταξύ του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών και του παρόχου
υπηρεσιών πληρωµών και τα οποία χρησιµοποιεί ο χρή-
στης υπηρεσιών πληρωµών προκειµένου να κινήσει ε-
ντολή πληρωµής·

24. «µέσο επικοινωνίας εξ αποστάσεως»: κάθε µέσο
το οποίο µπορεί να χρησιµοποιηθεί για τη σύναψη σύµ-
βασης παροχής υπηρεσιών πληρωµών, χωρίς την ταυτό-
χρονη φυσική παρουσία του παρόχου και του χρήστη
των υπηρεσιών·

25. «µέσο ανθεκτικό στο χρόνο»: κάθε µέσο που επι-
τρέπει στον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών να αποθηκεύ-
ει τις πληροφορίες που του απευθύνονται προσωπικά ώ-
στε µελλοντικά να έχει πρόσβαση στις πληροφορίες αυ-
τές για το χρονικό διάστηµα που απαιτείται, καθώς και
την ακριβή αναπαραγωγή τους·

26. «πολύ µικρή επιχείρηση»: επιχείρηση η οποία, κατά
τη στιγµή της σύναψης της σύµβασης υπηρεσίας πληρω-
µών, είναι επιχείρηση κατά την έννοια του άρθρου 1 και
του άρθρου 2 παράγραφοι 1 και 3 του Παραρτήµατος της
Σύστασης 2003/361/ΕΚ (ΕΕ L 124)·

27. «εργάσιµη ηµέρα»: η ηµέρα κατά την οποία ο πά-
ροχος υπηρεσίας πληρωµών του πληρωτή ή του δικαιού-
χου που εκτελεί πράξη πληρωµής εργάζεται για την ε-
κτέλεση της πράξης πληρωµής·

28. «άµεση χρέωση»: η υπηρεσία πληρωµής µε την ο-
ποία χρεώνεται ο λογαριασµός του πληρωτή, όταν η
πράξη πληρωµής κινείται από τον δικαιούχο βάσει της
συναίνεσης του πληρωτή προς τον δικαιούχο, τον πάρο-
χο υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου ή τον πάροχο
υπηρεσιών πληρωµών του ίδιου του πληρωτή·

29. «υποκατάστηµα»: τόπος διεξαγωγής επιχειρηµατι-
κής δραστηριότητας, εκτός των κεντρικών γραφείων, το
οποίο είναι τµήµα ιδρύµατος πληρωµών, δεν διαθέτει νο-
µική προσωπικότητα και όπου διενεργούνται απευθείας
µερικές ή όλες οι πράξεις που συνιστούν τις δραστηριό-
τητες ενός ιδρύµατος πληρωµών· όλοι οι τόποι διεξαγω-
γής της επιχειρηµατικής δραστηριότητας που έχουν συ-
σταθεί στο ίδιο κράτος - µέλος από ιδρύµατα πληρωµών
µε κεντρικά γραφεία σε άλλο κράτος - µέλος, θεωρού-
νται ένα και µοναδικό υποκατάστηµα·

30. «όµιλος»: όµιλος επιχειρήσεων που αποτελείται α-
πό µια µητρική επιχείρηση, τις θυγατρικές της και τις επι-

χειρήσεις στις οποίες η µητρική επιχείρηση ή οι θυγατρι-
κές της διαθέτουν συµµετοχή, καθώς και επιχειρήσεις που
συνδέονται µεταξύ τους κατά τα οριζόµενα στην παράγρα-
φο 5 του άρθρου 42 ε του κ.ν. 2190/1920 (ΦΕΚ 37 Α΄).

ΤΙΤΛΟΣ II
ΠΑΡΟΧΟΙ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1
Ι∆ΡΥΜΑΤΑ ΠΛΗΡΩΜΩΝ

ΤΜΗΜΑ 1
ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ

Άρθρο 5
(άρθρο 5 της Οδηγίας 2007/64)

Αιτήσεις αδείας

1. Για να αποκτήσει άδεια λειτουργίας ως ίδρυµα πλη-
ρωµών στην Ελλάδα, ο ενδιαφερόµενος υποβάλλει στην
Τράπεζα της Ελλάδος αίτηση, συνοδευόµενη από τα α-
κόλουθα στοιχεία:

α) πρόγραµµα δραστηριοτήτων, στο οποίο αναφέρεται
ειδικότερα το είδος των προβλεπόµενων υπηρεσιών
πληρωµών·

β) επιχειρηµατικό σχέδιο που περιλαµβάνει πρόβλεψη
προϋπολογισµού για τα τρία πρώτα οικονοµικά έτη, το ο-
ποίο καταδεικνύει την ικανότητα του ιδρύµατος πληρω-
µών να χρησιµοποιεί τα κατάλληλα και ανάλογα συστή-
µατα, πόρους και διαδικασίες που εξασφαλίζουν την εύ-
ρυθµη λειτουργία του·

γ) στοιχεία που τεκµηριώνουν ότι το ίδρυµα πληρωµών
διαθέτει το αρχικό κεφαλαίο που αναφέρεται στο άρθρο 6·

δ) για τα ιδρύµατα πληρωµών του άρθρου 9 παράγρα-
φος 1 περιγραφή των µέτρων που λαµβάνονται για να
διασφαλίζονται τα κεφάλαια των χρηστών της υπηρε-
σίας πληρωµών σύµφωνα µε το άρθρο 9·

ε) περιγραφή του οργανωτικού πλαισίου διακυβέρνη-
σης και των µηχανισµών εσωτερικού ελέγχου του αιτού-
ντος, συµπεριλαµβανοµένης της διοικητικής και λογιστι-
κής οργάνωσης και της διαχείρισης κινδύνου, η οποία να
καταδεικνύει ότι το οργανωτικό πλαίσιο και οι εν λόγω
µηχανισµοί είναι ανάλογοι, κατάλληλοι, ορθοί και επαρ-
κείς·

στ) περιγραφή των µηχανισµών εσωτερικού ελέγχου
που έχει θεσπίσει ο αιτών ώστε να τηρεί τις υποχρεώ-
σεις σχετικά µε τη νοµιµοποίηση εσόδων από παράνο-
µες δραστηριότητες και τη χρηµατοδότηση της τροµο-
κρατίας που προβλέπει ο ν. 3691/2008 (ΦΕΚ 166 Α΄) µε
τον οποίο ενσωµατώθηκε η Οδηγία 2005/60/ΕΚ και ο Κα-
νονισµός (ΕΚ) αριθ. 1781/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 15ης Νοεµβρίου 2006,
περί των πληροφοριών για τον πληρωτή που συνοδεύ-
ουν τις µεταφορές χρηµατικών ποσών·

ζ) περιγραφή της οργανωτικής δοµής του αιτούντος,
και ενδεχοµένως της σχεδιαζόµενης χρήσης αντιπρο-
σώπων και υποκαταστηµάτων, και περιγραφή των ρυθµί-
σεων εξωτερικής ανάθεσης και της συµµετοχής του σε
εθνικό ή διεθνές σύστηµα πληρωµών·

η) ταυτότητα των προσώπων που κατέχουν, άµεσα ή
έµµεσα, ειδικές συµµετοχές στο ίδρυµα πληρωµών, κατά
την έννοια της παραγράφου 13 του άρθρου 2 του ν.
3601/2007 το µέγεθος της πραγµατικής τους συµµετο-
χής, καθώς και στοιχεία για την καταλληλότητά τους, εν
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όψει της ανάγκης να εξασφαλισθεί η ορθή και συνετή
διαχείριση του ιδρύµατος πληρωµών·

θ) ταυτότητα των διευθυντικών στελεχών και των υ-
πευθύνων για τη διαχείριση του ιδρύµατος πληρωµών
και, ενδεχοµένως, των υπευθύνων διαχείρισης των δρα-
στηριοτήτων υπηρεσιών πληρωµών του ιδρύµατος, κα-
θώς και στοιχεία που αποδεικνύουν ότι είναι έντιµοι και
διαθέτουν κατάλληλες γνώσεις και πείρα για την παροχή
υπηρεσιών πληρωµών όπως προβλέπεται στο κράτος -
µέλος καταγωγής του ιδρύµατος πληρωµών·

ι) ανάλογα µε την περίπτωση, ταυτότητα των νόµιµων
ελεγκτών ή των ελεγκτικών γραφείων όπως ορίζονται
στο ν. 3693/2008 (ΦΕΚ 174 Α΄), µε τον οποίο ενσωµα-
τώθηκε η Οδηγία 2006/43/ΕΚ·

ια) νοµική µορφή και εταιρικό του αιτούντος·
ιβ) διεύθυνση των κεντρικών γραφείων του αιτούντος.
Για τους σκοπούς των στοιχείων δ΄, ε΄ και στ΄, ο αι-

τών περιγράφει τις ελεγκτικές και οργανωτικές ρυθµί-
σεις που έχει θεσπίσει ώστε να λαµβάνονται όλα τα εύ-
λογα µέτρα για την προστασία των συµφερόντων των
χρηστών του και να διασφαλίζεται η αδιάλειπτη και αξιό-
πιστη παροχή των υπηρεσιών πληρωµών.

2. Με απόφαση της Τράπεζας της Ελλάδος εξειδικεύο-
νται οι προϋποθέσεις και η διαδικασία για τη χορήγηση
της άδειας λειτουργίας.

Άρθρο 6
(άρθρο 6 της Οδηγίας 2007/64)

Αρχικό κεφάλαιο

Τα ιδρύµατα πληρωµών πρέπει να έχουν, κατά τη στιγ-
µή της αδειοδότησης, αρχικό κεφάλαιο το οποίο απαρτί-
ζεται από τα στοιχεία που ορίζονται στην παράγραφο 4
του άρθρου 2 του ν. 3601/2007, ως εξής:

α) όταν το ίδρυµα πληρωµών παρέχει µόνον τις υπηρε-
σίες πληρωµών της περίπτωσης ζ΄ της παραγράφου 3
του άρθρου 4 του νόµου αυτού, το κεφάλαιό του δεν
πρέπει ποτέ να υπολείπεται του ποσού των 20.000 ευρώ·

β) όταν το ίδρυµα πληρωµών παρέχει την υπηρεσία
πληρωµών της περίπτωσης η΄ της παραγράφου 3 του
άρθρου 4 του νόµου αυτού, το κεφάλαιό του δεν πρέπει
ποτέ να υπολείπεται του ποσού των 50.000 ευρώ και

γ) όταν το ίδρυµα πληρωµών ασκεί οποιαδήποτε από
τις υπηρεσίες πληρωµών των περιπτώσεων α΄ έως στ΄
της παραγράφου 3 του άρθρου 4 αυτού του νόµου, το
κεφάλαιό του δεν πρέπει ποτέ να υπολείπεται του πο-
σού των 125.000 ευρώ.

Άρθρο 7
(άρθρο 7 της Οδηγίας 2007/64)

Ίδια κεφάλαια

1. Τα ίδια κεφάλαια του ιδρύµατος πληρωµών, όπως
αυτά ορίζονται στην Π∆/ΤΕ 2587/20.8.2007(ΦΕΚ 1738
Β΄) δεν µπορούν να υπολείπονται του µεγαλύτερου πο-
σού που αναφέρεται στα άρθρα 6 ή 8.

2. ∆εν επιτρέπεται η πολλαπλή χρήση στοιχείων επι-
λέξιµων ως ίδια κεφάλαια εφόσον το ίδρυµα πληρωµών
ανήκει στον ίδιο όµιλο µε άλλο ίδρυµα πληρωµών, πι-
στωτικό ίδρυµα, επιχείρηση επενδύσεων, εταιρεία δια-
χείρισης περιουσιακών στοιχείων ή ασφαλιστική επιχεί-
ρηση. Η παράγραφος αυτή ισχύει επίσης όταν ένα ίδρυ-

µα πληρωµών είναι υβριδικού χαρακτήρα και ασκεί δρα-
στηριότητες άλλες από την παροχή υπηρεσιών πληρω-
µής που αναφέρονται στο παράρτηµα.

3. Εφόσον πληρούνται οι όροι του άρθρου 31 του
ν.3601/2007 η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται να επιλέξει
να µην εφαρµόσει το άρθρο 8 στα ιδρύµατα πληρωµών
που συµπεριλαµβάνονται στην εποπτεία σε ενοποιηµένη
βάση του µητρικού πιστωτικού ιδρύµατος σύµφωνα µε
το ν. 3601/2007.

Άρθρο 8
(άρθρο 8 της Οδηγίας 2007/64)
Υπολογισµός ιδίων κεφαλαίων

1. Με την επιφύλαξη των αρχικών απαιτήσεων κεφα-
λαίου του άρθρου 6, τα ιδρύµατα πληρωµών πρέπει να έ-
χουν πάντοτε ίδια κεφάλαια που υπολογίζονται σύµφω-
να µε µια από τις ακόλουθες τρεις µεθόδους, σύµφωνα
µε τα οριζόµενα από την Τράπεζα της Ελλάδος σε σχετι-
κή απόφασή της:

Μέθοδος Α
Τα ίδια κεφάλαια των ιδρυµάτων πληρωµών ισούνται

προς τουλάχιστον το 10% των παγίων εξόδων τους κατά
το προηγούµενο έτος. Η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί
να αναπροσαρµόζει την απαίτηση αυτή σε περίπτωση
ουσιαστικής µεταβολής των δραστηριοτήτων του ιδρύ-
µατος πληρωµών σε σχέση µε το προηγούµενο έτος. Ε-
άν το ίδρυµα πληρωµής δεν έχει ακόµα ασκήσει τις δρα-
στηριότητές της κατά τη διάρκεια ενός ολόκληρου έτους
κατά την ηµεροµηνία υπολογισµού, η κεφαλαιακή απαί-
τηση ισοδυναµεί µε το 10% των αντίστοιχων παγίων ε-
ξόδων που προβλέπονται στο επιχειρηµατικό της σχέ-
διο, εκτός εάν η Τράπεζα της Ελλάδος ζητήσει αναπρο-
σαρµογή του σχεδίου αυτού.

Μέθοδος B
Τα ίδια κεφάλαια του ιδρύµατος πληρωµών ισούνται

προς τουλάχιστον το άθροισµα των ακόλουθων στοιχεί-
ων, πολλαπλασιαζόµενο επί συντελεστή προσαύξησης
k, ο οποίος ορίζεται στην παράγραφο 2, όπου ο όγκος
πληρωµών (ΟΠ) αντιπροσωπεύει το ένα δωδέκατο του
συνολικού ποσού πράξεων πληρωµών που εκτέλεσε το
ίδρυµα πληρωµών κατά το προηγούµενο έτος:

α) 4,0% του µεριδίου του ΟΠ µέχρι 5 εκατ. ευρώ
συν
β) 2,5% του µεριδίου του ΟΠ άνω των 5 εκατ. ευρώ και

µέχρι 10 εκατ. ευρώ
συν
γ) 1% του µεριδίου του ΟΠ άνω των 10 εκατ. ευρώ και

µέχρι 100 εκατ. ευρώ
συν
δ) 0,5% του µεριδίου του ΟΠ άνω των 100 εκατ. ευρώ

και µέχρι 250 εκατ. ευρώ
συν
ε) 0,25% του µεριδίου του ΟΠ άνω των 250 εκατ. ευ-

ρώ.

Μέθοδος Γ
Τα ίδια κεφάλαια του ιδρύµατος πληρωµών ισούνται

προς ποσό τουλάχιστον ίσο προς το σχετικό δείκτη που
ορίζεται στο στοιχείο α΄ πολλαπλασιαζόµενο επί συντε-
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λεστή που ορίζεται στο στοιχείο β΄ και επί τον συντελε-
στή προσαύξησης k, ο οποίος ορίζεται στην παράγραφο 2:

α) Ο σχετικός δείκτης είναι το άθροισµα των εξής:
- εισόδηµα από τόκους,
- πληρωθέντες τόκοι,
- εισπραχθείσες προµήθειες και τέλη και
- άλλα έσοδα εκµεταλλεύσεως.
Κάθε στοιχείο περιλαµβάνεται στο άθροισµα µε το

πρόσηµό του, θετικό ή αρνητικό. Έσοδα από εξαιρετικά ή
µη τακτικά στοιχεία δεν µπορούν να χρησιµοποιηθούν
για τον υπολογισµό του σχετικού δείκτη. Οι δαπάνες για
την εξωτερική ανάθεση υπηρεσιών επιτρέπεται να µειώ-
νουν τον κατάλληλο δείκτη, αν καταβάλλονται σε επιχει-
ρήσεις που εποπτεύονται υπό την έννοια του παρόντος
νόµου. Ο σχετικός δείκτης υπολογίζεται µε βάση τις τε-
λευταίες δωδεκάµηνες παρατηρήσεις στο τέλος της τε-
λευταίας διαχειριστικής χρήσης. Ο σχετικός δείκτης υ-
πολογίζεται βάσει του τελευταίου οικονοµικού έτους. Ω-
στόσο, τα ίδια κεφάλαια που υπολογίζονται µε τη Μέθο-
δο Γ δεν κατέρχονται κάτω του 80% του µέσου όρου των
τριών τελευταίων οικονοµικών ετών για τον σχετικό δεί-
κτη. Εάν δεν υπάρχουν ελεγµένα στοιχεία, επιτρέπεται
να χρησιµοποιούνται επιχειρηµατικές εκτιµήσεις.

β) Ο πολλαπλασιαστικός συντελεστής είναι:
i) το 10% του µεριδίου του σχετικού δείκτη µέχρι 2,5 ε-

κατ. ευρώ,
ii) 8% του µεριδίου του σχετικού δείκτη από 2,5 εκατ.

ευρώ µέχρι 5 εκατ. ευρώ,
iii) 6% του µεριδίου του σχετικού δείκτη από 5 εκατ.

ευρώ µέχρι 25 εκατ. ευρώ,
iv) 3% του µεριδίου του σχετικού δείκτη από 25 εκατ.

ευρώ µέχρι 50 εκατ. ευρώ,
v) 1,5% άνω των 50 εκατ. ευρώ.
2. Ο συντελεστής προσαύξησης που χρησιµοποιείται

στις Μεθόδους Β και Γ είναι:
α) 0,5, όταν το ίδρυµα πληρωµών παρέχει µόνον την υ-

πηρεσία πληρωµών της περίπτωσης ζ΄ της παραγράφου
3 του άρθρου 4 αυτού του νόµου,

β) 0,8, όταν το ίδρυµα πληρωµών παρέχει την υπηρε-
σία πληρωµών της περίπτωσης η΄ της παραγράφου 3
του άρθρου 4 αυτού του νόµου,

γ) 1, όταν το ίδρυµα πληρωµών παρέχει οποιαδήποτε
από τις υπηρεσίες πληρωµών των περιπτώσεων α΄ έως
στ΄ της παραγράφου 3 του άρθρου 4 αυτού του νόµου.

3. Η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται βασιζόµενη στην
αξιολόγηση των διαδικασιών διαχείρισης κινδύνου, της
βάσης δεδοµένων κινδύνου ζηµίας και των µηχανισµών
εσωτερικού ελέγχου του ιδρύµατος πληρωµών, να απαι-
τεί από το ίδρυµα πληρωµών να κατέχει ποσό εκ των ι-
δίων κεφαλαίων του ανώτερο έως 20% του ποσού που
θα προέκυπτε από την εφαρµογή της µεθόδου που επι-
λέγεται σύµφωνα µε την παράγραφο 1 ή να του επιτρέ-
πει να κατέχει ποσό εκ των ιδίων κεφαλαίων του κατώ-
τερο έως 20% του ποσού που θα προέκυπτε από την ε-
φαρµογή της µεθόδου που επιλέγεται σύµφωνα µε την
παράγραφο 1.

Άρθρο 9
(άρθρο 9 της Οδηγίας 2007/64)

Απαιτήσεις διασφάλισης

1. Η Τράπεζα της Ελλάδος απαιτεί από τα ιδρύµατα
πληρωµών, τα οποία παρέχουν οποιαδήποτε από τις υ-
πηρεσίες πληρωµών της παραγράφου 3 του άρθρου 4 ε-
νώ, ταυτόχρονα, ασκούν και άλλες επιχειρηµατικές δρα-

στηριότητες που αναφέρονται στην περίπτωση γ΄ της
παραγράφου 1 του άρθρου 16 να διασφαλίζουν τα χρη-
µατικά ποσά που λαµβάνουν από τους χρήστες των υπη-
ρεσιών πληρωµών ή µέσω άλλου παρόχου υπηρεσιών
πληρωµών για την εκτέλεση πράξεων πληρωµών, µε
τους ακόλουθους τρόπους:

Είτε:
α)
i. τα χρηµατικά αυτά ποσά δεν πρέπει να αναµειγνύο-

νται ποτέ µε τα χρηµατικά ποσά φυσικών ή νοµικών προ-
σώπων διαφορετικών από τους χρήστες των υπηρεσιών
πληρωµών στο όνοµα των οποίων κατέχονται τα χρηµα-
τικά αυτά ποσά και, εάν κατέχονται ακόµη από το ίδρυµα
πληρωµών και δεν έχουν ακόµη καταβληθεί στον δικαι-
ούχο ούτε έχουν µεταφερθεί σε άλλον πάροχο υπηρε-
σιών πληρωµών µέχρι το τέλος της εργάσιµης ηµέρας
που έπεται της ηµέρας παραλαβής τους, κατατίθενται σε
χωριστό λογαριασµό σε πιστωτικό ίδρυµα ή επενδύονται
σε ασφαλή και ρευστά στοιχεία ενεργητικού χαµηλού
κινδύνου τα οποία καθορίζονται από τις αρµόδιες αρχές
του κράτους - µέλους καταγωγής και

ii. προστατεύονται δια της νοµοθεσίας των κρατών -
µελών, προς το συµφέρον αυτών των χρηστών των υπη-
ρεσιών πληρωµών, έναντι αξιώσεων άλλων πιστωτών
του ιδρύµατος πληρωµών, ιδίως σε περίπτωση αφερεγ-
γυότητας·

είτε:
β) καλύπτονται από ασφαλιστήριο ή άλλη συγκρίσιµη

εγγύηση από ασφαλιστική εταιρεία ή πιστωτικό ίδρυµα
που δεν ανήκει στον ίδιο όµιλο µε το ίδρυµα πληρωµών
για ποσό ισοδύναµο προς εκείνο που θα είχε διαχωρι-
στεί ελλείψει ασφαλιστηρίου ή άλλης συγκρίσιµης εγ-
γύησης, πληρωτέο αν το ίδρυµα πληρωµών αδυνατεί να
ανταποκριθεί στις χρηµατοοικονοµικές υποχρεώσεις
του.

2. Όταν ένα ίδρυµα πληρωµών υποχρεούται να δια-
σφαλίζει χρηµατικά ποσά δυνάµει της παραγράφου 1 και
τµήµα των χρηµατικών αυτών ποσών πρόκειται να χρησι-
µοποιηθεί για µελλοντικές πράξεις πληρωµών και το υ-
πόλοιπο ποσό πρόκειται να χρησιµοποιηθεί για υπηρε-
σίες άλλες εκτός των υπηρεσιών πληρωµών, το τµήµα
των χρηµατικών ποσών που προορίζεται για µελλοντικές
πράξεις πληρωµών υπόκειται επίσης στις απαιτήσεις της
παραγράφου 1. Όταν το εν λόγω τµήµα κυµαίνεται ή δεν
είναι γνωστό εκ των προτέρων, τα κράτη - µέλη µπορούν
να επιτρέπουν στα ιδρύµατα πληρωµών να εφαρµόζουν
την παρούσα παράγραφο βάσει αντιπροσωπευτικού τµή-
µατος το οποίο θεωρείται ότι χρησιµοποιείται για υπηρε-
σίες πληρωµών, εφόσον το αντιπροσωπευτικό αυτό τµή-
µα µπορεί να εκτιµηθεί ευλόγως βάσει ιστορικών δεδο-
µένων κατά τρόπο ικανοποιητικό για τις αρµόδιες αρχές.

3. Τα ιδρύµατα πληρωµών, τα οποία δεν ασκούν επιχει-
ρηµατικές δραστηριότητες διαφορετικές των υπηρεσιών
πληρωµών, που αναφέρονται στο άρθρο 16 παράγραφος
1 στοιχείο γ΄, θα πρέπει να τηρούν και αυτά τις απαιτή-
σεις διασφάλισης της παραγράφου 1 του παρόντος άρ-
θρου.

Άρθρο 10
(άρθρο 10 της Οδηγίας 2007/64)

Χορήγηση αδείας

1. Επιχειρήσεις, εκτός των αναφερόµενων στις περι-
πτώσεις α΄, β΄, γ΄, ε΄ και στ΄ της παραγράφου 1 του άρ-
θρου 1 του νόµου αυτού, οι οποίες σκοπεύουν να παρέ-
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χουν υπηρεσίες πληρωµών, υποχρεούνται να λάβουν ά-
δεια ως ιδρύµατα πληρωµών πριν αρχίσουν την παροχή
των υπηρεσιών πληρωµών. Η άδεια χορηγείται µόνο σε
νοµικά πρόσωπα εγκατεστηµένα στην Ελλάδα.

2. Άδεια χορηγείται εάν οι πληροφορίες και τα δικαιο-
λογητικά που συνοδεύουν την αίτηση πληρούν όλες τις
απαιτήσεις δυνάµει του άρθρου 5 και εάν η Τράπεζα της
Ελλάδος µετά από διεξοδική εξέταση της αίτησης, κατα-
λήξει σε ευνοϊκή συνολική αξιολόγηση.

3. Κάθε ίδρυµα πληρωµών µε καταστατική έδρα στην
Ελλάδα οφείλει να έχει τα κεντρικά του γραφεία στην
Ελλάδα.

4. Η Τράπεζα της Ελλάδος χορηγεί άδεια µόνο εάν, εν
όψει της ανάγκης να εξασφαλιστεί ορθή και συνετή δια-
χείριση ενός ιδρύµατος πληρωµών, το ίδρυµα πληρωµών
διαθέτει άρτιο οργανωτικό πλαίσιο σχετικά µε τις υπηρε-
σίες πληρωµών, το οποίο περιλαµβάνει σαφή οργανωτι-
κή δοµή µε σαφείς, διαφανείς και συνεπείς γραµµές ευ-
θύνης, αποτελεσµατικές διαδικασίες εντοπισµού, διαχεί-
ρισης, παρακολούθησης και αναφοράς των κινδύνων
τους οποίους αναλαµβάνει ή ενδέχεται να αναλάβει, κα-
θώς και επαρκείς µηχανισµούς εσωτερικού ελέγχου, πε-
ριλαµβανοµένων κατάλληλων διοικητικών και λογιστι-
κών διαδικασιών· το πλαίσιο, οι διαδικασίες και οι µηχα-
νισµοί είναι εκτενείς και ανάλογοι προς τη φύση, την κλί-
µακα και την πολυπλοκότητα των υπηρεσιών πληρωµών
που παρέχει το ίδρυµα πληρωµών.

5. Όταν ένα ίδρυµα πληρωµών παρέχει οποιαδήποτε
από τις υπηρεσίες πληρωµών του παραρτήµατος και,
ταυτόχρονα, ασκεί άλλες επιχειρηµατικές δραστηριότη-
τες, απαιτείται η σύσταση χωριστού φορέως για τις δρα-
στηριότητες υπηρεσιών πληρωµών όταν οι εκτός των υ-
πηρεσιών πληρωµών δραστηριότητες του ιδρύµατος
πληρωµών βλάπτουν ή υπάρχει κίνδυνος να βλάψουν εί-
τε την οικονοµική ευρωστία του ιδρύµατος είτε την ικα-
νότητα των αρµόδιων αρχών να παρακολουθούν τη συµ-
µόρφωση του ιδρύµατος προς τις υποχρεώσεις που κα-
θορίζει ο παρών νόµος. Την απόφαση λαµβάνει η Τράπε-
ζα της Ελλάδος.

6. Η άδεια δεν χορηγείται εάν η Τράπεζα της Ελλάδος,
λαµβάνοντας υπόψη την ανάγκη να εξασφαλίσει την ορ-
θή και συνετή διαχείριση ενός ιδρύµατος πληρωµών, δεν
έχει πεισθεί ως προς την καταλληλότητα των µετόχων ή
των κατόχων ειδικών συµµετοχών.

7. Όταν υπάρχουν στενοί δεσµοί, κατά την έννοια της
παραγράφου 16 του άρθρου 2 του ν. 3601/2007 µεταξύ
του ιδρύµατος πληρωµών και άλλων φυσικών ή νοµικών
προσώπων, η άδεια λειτουργίας χορηγείται µόνον εάν οι
δεσµοί αυτοί δεν παρεµποδίζουν τη σωστή εκπλήρωση
της εποπτικής αποστολής της Τράπεζας της Ελλάδος.

8. Η άδεια χορηγείται µόνον εάν οι νοµοθετικές, κανο-
νιστικές ή διοικητικές διατάξεις τρίτης χώρας στις οποί-
ες υπάγονται ένα ή περισσότερα πρόσωπα, φυσικά ή νο-
µικά, µε τα οποία το ίδρυµα πληρωµών έχει στενούς δε-
σµούς ή τυχόν δυσχέρειες επιβολής της εφαρµογής των
εν λόγω νοµοθετικών κανονιστικών ή διοικητικών διατά-
ξεων, δεν παρεµποδίζουν την ορθή εκπλήρωση της επο-
πτικής αποστολής της Τράπεζας της Ελλάδος.

9. Η άδεια ισχύει σε όλα τα κράτη - µέλη και επιτρέπει
στο ίδρυµα πληρωµών να παρέχει υπηρεσίες πληρωµών
σε ολόκληρη την Κοινότητα είτε υπό καθεστώς ελεύθε-
ρης παροχής υπηρεσιών είτε υπό καθεστώς ελεύθερης
εγκατάστασης, εφόσον οι υπηρεσίες αυτές καλύπτονται
από την άδεια.

Άρθρο 11
(άρθρο 11 της Οδηγίας 2007/64)

Κοινοποίηση της απόφασης

Μέσα σε τρεις (3) µήνες από την παραλαβή της αίτη-
σης ή, εφόσον η αίτηση είναι ελλιπής, µέσα σε τρεις (3)
µήνες από την παραλαβή όλων των πληροφοριών που α-
παιτούνται για τη λήψη απόφασης, η Τράπεζα της Ελλά-
δος ενηµερώνει τον αιτούντα εάν η αίτησή του έγινε δε-
κτή ή απερρίφθη. Η απόρριψη της αίτησης αιτιολογείται
καταλλήλως.

Άρθρο 12
(άρθρο 12 της Οδηγίας 2007/64)

Ανάκληση της άδειας

1. Η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να ανακαλεί την ά-
δεια λειτουργίας ιδρύµατος πληρωµών µόνο όταν το ί-
δρυµα:

α) δεν έχει κάνει χρήση της άδειας λειτουργίας µέσα
σε δώδεκα (12) µήνες, παραιτείται ρητώς από αυτήν ή έ-
παυσε να ασκεί τη δραστηριότητά του για περίοδο µεγα-
λύτερη των έξι (6) µηνών,

β) απέκτησε την άδεια λειτουργίας µε ψευδείς δηλώ-
σεις ή µε οποιονδήποτε άλλον αντικανονικό τρόπο·

γ) δεν πληροί πλέον τις προϋποθέσεις για τη χορήγη-
ση της άδειας·

δ) η συνέχιση των εργασιών παροχής υπηρεσιών πλη-
ρωµών θα αποτελούσε απειλή για τη σταθερότητα του
συστήµατος πληρωµών ή

ε) εµπίπτει στις λοιπές περιπτώσεις ανακλήσεως άδει-
ας λειτουργίας που προβλέπονται από την κείµενη νοµο-
θεσία.

2. Η ανάκληση της άδειας λειτουργίας αιτιολογείται
και κοινοποιείται στους ενδιαφεροµένους.

3. Η ανάκληση της άδειας λειτουργίας δηµοσιοποιείται.

Άρθρο 13
(άρθρο 13 της Οδηγίας 2007/64)

Καταχώριση

1. Καταρτίζεται από την Τράπεζα της Ελλάδος δηµό-
σιο µητρώο των ιδρυµάτων πληρωµών, των αντιπροσώ-
πων και των υποκαταστηµάτων τους, καθώς και δηµόσιο
µητρώο των ιδρυµάτων της παραγράφου 3 του άρθρου 2
της Οδηγίας, όπως ενσωµατώνεται στην εθνική νοµοθε-
σία των κρατών - µελών που δικαιούνται βάσει της εθνι-
κής νοµοθεσίας να παρέχουν υπηρεσίες πληρωµών. Τα
ανωτέρω ιδρύµατα και πρόσωπα καταχωρίζονται στο µη-
τρώο του κράτους - µέλους καταγωγής.

2. Το µητρώο προσδιορίζει τις υπηρεσίες πληρωµών
για τις οποίες έχει χορηγηθεί άδεια στο ίδρυµα πληρω-
µών. Το µητρώο είναι διαθέσιµο στο κοινό, προσβάσιµο
ηλεκτρονικά, και ενηµερώνεται τακτικά.

3. Με απόφαση της Τράπεζας της Ελλάδος καθορίζο-
νται οι τεχνικές λεπτοµέρειες για την τήρηση και ενηµέ-
ρωση του µητρώου και την πρόσβαση του κοινού σε αυτό.

Άρθρο 14
(άρθρο 14 της Οδηγίας 2007/64)

∆ιατήρηση της άδειας

Εάν επέλθει οποιαδήποτε µεταβολή η οποία επηρεάζει
την ακρίβεια των πληροφοριών και των δικαιολογητικών
που προβλέπονται κατά το άρθρο 5, το ίδρυµα πληρω-
µών ενηµερώνει αµέσως την Τράπεζα της Ελλάδος.
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Άρθρο 15
(άρθρο 15 της Οδηγίας 2007/64)

Λογιστική και υποχρεωτικός έλεγχος

1. Οι διατάξεις του κ.ν. 2190/1920 και του Κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1606/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου της 19ης Ιουλίου 2002 «για την εφαρµο-
γή διεθνών λογιστικών προτύπων» εφαρµόζονται, τη-
ρουµένων των αναλογιών, στα ιδρύµατα πληρωµών.

2. Εάν δεν εξαιρούνται δυνάµει του κ.ν. 2190/1920 οι
ετήσιοι και οι ενοποιηµένοι λογαριασµοί των ιδρυµάτων
πληρωµών ελέγχονται από νόµιµους ελεγκτές ή ελε-
γκτικά γραφεία κατά την έννοια του ν. 3693/2008.

3. Για λόγους εποπτείας, τα ιδρύµατα πληρωµών υπο-
χρεούνται να παρέχουν χωριστές λογιστικές πληροφο-
ρίες για τις υπηρεσίες πληρωµών που αναφέρονται στην
παράγραφο 3 του άρθρου 4 και για τις δραστηριότητες
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του άρθρου 16, ο-
ποίες πρέπει να περιλαµβάνονται σε έκθεση ορκωτού ε-
λεγκτή. Η έκθεση εκπονείται, ανάλογα µε την περίπτω-
ση, από τους νόµιµους ελεγκτές ή ελεγκτικά γραφεία.

4. Οι υποχρεώσεις του άρθρου 61 του ν.3601/2007 ε-
φαρµόζονται, τηρουµένων των αναλογιών, στους νόµι-
µους ελεγκτές ή τα ελεγκτικά γραφεία των ιδρυµάτων
πληρωµών όσον αφορά τις δραστηριότητες υπηρεσιών
πληρωµών.

Άρθρο 16
(άρθρο 16 της Οδηγίας 2007/64)

∆ραστηριότητες

1. Εκτός από την παροχή υπηρεσιών πληρωµών που α-
ναφέρονται στην παράγραφο 3 του άρθρου 4 τα ιδρύµα-
τα πληρωµών µπορούν να ασκήσουν τις ακόλουθες δρα-
στηριότητες:

α) παροχή λειτουργικών και στενά συνδεόµενων επι-
κουρικών υπηρεσιών, όπως εξασφάλιση της εκτέλεσης
των πράξεων πληρωµής, υπηρεσίες συναλλάγµατος, υ-
πηρεσίες φύλαξης, καθώς και αποθήκευση και επεξεργα-
σία δεδοµένων·

β) λειτουργία συστηµάτων πληρωµών, µε την επιφύλα-
ξη του άρθρου 25·

γ) επιχειρηµατικές δραστηριότητες εκτός της παροχής
υπηρεσιών πληρωµών, τηρουµένου του ισχύοντος δικαί-
ου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και εθνικού δικαίου.

2. Όταν τα ιδρύµατα πληρωµών παρέχουν µία ή περισ-
σότερες από τις υπηρεσίες πληρωµών που απαριθµού-
νται στην παράγραφο 3 του άρθρου 4, µπορούν να τη-
ρούν λογαριασµούς πληρωµών που χρησιµοποιούνται α-
ποκλειστικά για πράξεις πληρωµών. Η παραλαβή εκ µέ-
ρους των ιδρυµάτων πληρωµών τυχόν χρηµατικών πο-
σών από τους χρήστες µε σκοπό να τους παρέχουν υπη-
ρεσίες πληρωµών δεν συνιστά αποδοχή καταθέσεων ή
άλλων επιστρεπτέων κεφαλαίων κατά την έννοια των
παραγράφων 1 και 3 του άρθρου 4 του ν. 3601/2007 ή έκ-
δοση ηλεκτρονικού χρήµατος κατά την έννοια της παρα-
γράφου 5 του άρθρου 4 του ν. 3601/2007.

3. Τα ιδρύµατα πληρωµών µπορούν να παρέχουν πί-
στωση σε σχέση µε τις υπηρεσίες πληρωµών των περι-
πτώσεων ε΄, στ΄ ή η΄ της παραγράφου 3 του άρθρου 4,
µόνον αν:

α) η πίστωση είναι επικουρική και χορηγείται αποκλει-
στικά σε συνδυασµό µε την εκτέλεση µιας πράξης πλη-
ρωµής·

β) ανεξαρτήτως των διατάξεων για τη χορήγηση πί-
στωσης µέσω πιστωτικών καρτών, η πίστωση που χορη-
γείται σε συνδυασµό µε πληρωµή και εκτελείται σύµφω-
να µε το άρθρο 10 παράγραφος 9 και το άρθρο 24 απο-
πληρώνεται µέσα σε δώδεκα (12) µήνες το πολύ·

γ) η πίστωση αυτή δεν χορηγείται από χρηµατικά ποσά
που έχουν ληφθεί ή κρατούνται για την εκτέλεση πράξης
πληρωµής και

δ) τα ίδια κεφάλαια του ιδρύµατος πληρωµών είναι πά-
ντοτε, κατά την κρίση της Τράπεζας της Ελλάδος, κα-
τάλληλα εν όψει της συνολικής χορηγούµενης πίστω-
σης.

4. Τα ιδρύµατα πληρωµών δεν επιτρέπεται να ασκούν,
κατ’ επάγγελµα, τη δραστηριότητα της αποδοχής κατα-
θέσεων ή άλλων επιστρεπτέων κεφαλαίων κατά την έν-
νοια των παραγράφων 1 και 3 του άρθρου 4 του ν. 3601/
2007.

5. Οι διατάξεις του παρόντος νόµου ισχύουν υπό την
επιφύλαξη των διατάξεων κ.υ.α. Φ1-983/1991 (ΦΕΚ 172
Β΄), µε την οποία ενσωµατώθηκε η Οδηγία 87/102/ΕΟΚ,
καθώς και άλλων σχετικών διατάξεων του δικαίου της
Ευρωπαϊκής Ένωσης ή εθνικών νοµοθετικών διατάξεων
που αφορούν προϋποθέσεις όσον αφορά τη χορήγηση
πιστώσεων στους καταναλωτές που είναι σύµφωνες µε
το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι οποίες δεν ενσω-
µατώνονται µε τον παρόντα νόµο.

ΤΜΗΜΑ 2
ΑΛΛΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ

Άρθρο 17
(άρθρο 17 της Οδηγίας 2007/64)

Εξωτερική ανάθεση δραστηριοτήτων σε
αντιπροσώπους, υποκαταστήµατα ή επιχειρήσεις

1. Εάν το ίδρυµα πληρωµών προτίθεται να παρέχει υ-
πηρεσίες πληρωµών µέσω αντιπροσώπου, κοινοποιεί
στην Τράπεζα της Ελλάδος:

α) το όνοµα και τη διεύθυνση του αντιπροσώπου·
β) περιγραφή των µηχανισµών εσωτερικού ελέγχου

που θα χρησιµοποιούν οι αντιπρόσωποι για να τηρούν τις
υποχρεώσεις σχετικά µε τη νοµιµοποίηση εσόδων από
παράνοµες δραστηριότητες και τη χρηµατοδότηση της
τροµοκρατίας σύµφωνα µε το ν. 3691/2008 και

γ) την ταυτότητα των διευθυντικών στελεχών και των
υπευθύνων διαχείρισης του αντιπροσώπου που θα ασχο-
ληθούν την παροχή υπηρεσιών πληρωµών και αποδείξεις
καταλληλότητας και εντιµότητας αυτών.

2. Όταν η Τράπεζα της Ελλάδος λάβει τις πληροφο-
ρίες της παραγράφου 1, δύναται να εγγράψει τον αντι-
πρόσωπο στο µητρώο που προβλέπεται στο άρθρο 13.

3. Πριν από την εγγραφή του αντιπροσώπου στο µη-
τρώο, η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται, εάν θεωρεί ότι οι
πληροφορίες που της παρασχέθηκαν δεν είναι ορθές, να
προβαίνει σε περαιτέρω ενέργειες για να τις επαληθεύσει.

4. Εάν, µετά την επαλήθευση, η Τράπεζα της Ελλάδος
δεν έχει πεισθεί ότι οι πληροφορίες που της παρασχέθη-
καν βάσει της παραγράφου 1 είναι ορθές, δεν εγγράφει
τους αντιπροσώπους στο µητρώο του άρθρου 13.

5. Εάν το ίδρυµα πληρωµών επιθυµεί να παράσχει υπη-
ρεσίες πληρωµών σε άλλο κράτος - µέλος µε την πρό-
σληψη αντιπροσώπου, ακολουθεί τις διαδικασίες του άρ-
θρου 24. Στην περίπτωση αυτή, πριν από την εγγραφή
του αντιπροσώπου σύµφωνα µε το παρόν άρθρο, η Τρά-
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πεζα της Ελλάδος πρέπει να ενηµερώσει τις αρµόδιες
αρχές του κράτους - µέλους υποδοχής ότι προτίθεται να
εγγράψει τον αντιπρόσωπο, και να λάβει υπόψη τη γνώ-
µη τους.

6. Εάν οι αρµόδιες αρχές του κράτους - µέλους υπο-
δοχής έχουν βάσιµες υπόνοιες ότι, σε συνδυασµό µε
την προτιθέµενη πρόσληψη του αντιπροσώπου ή τη δη-
µιουργία του υποκαταστήµατος, διαπράττεται ή έχει δια-
πραχθεί ή επιχειρήθηκε νοµιµοποίηση εσόδων από πα-
ράνοµες δραστηριότητες ή χρηµατοδότηση της τροµο-
κρατίας κατά την έννοια του ν. 3691/2008 ή ότι η πρό-
σληψη του αντιπροσώπου ή η δηµιουργία του υποκατα-
στήµατος ενδέχεται να αυξήσουν τον κίνδυνο νοµιµο-
ποίησης εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες ή χρη-
µατοδότησης της τροµοκρατίας, ενηµερώνει την Τράπε-
ζα της Ελλάδος, η οποία µπορεί να µην εγγράψει τον α-
ντιπρόσωπο ή το υποκατάστηµα ή µπορεί να ανακαλέσει
την εγγραφή τους, εάν έγινε ήδη.

7. Εάν το ίδρυµα πληρωµών προτίθεται να αναθέτει
λειτουργικές δραστηριότητες υπηρεσιών πληρωµών σε
εξωτερικούς συνεργάτες, ενηµερώνει σχετικά την Τρά-
πεζα της Ελλάδος.

Η εξωτερική ανάθεση σηµαντικών λειτουργικών δρα-
στηριοτήτων δεν µπορεί να γίνεται µε τρόπο που βλά-
πτει ουσιαστικά την ποιότητα των εσωτερικών ελέγχων
του ιδρύµατος πληρωµών και την ικανότητα της Τράπε-
ζας της Ελλάδος να παρακολουθεί τη συµµόρφωση του
ιδρύµατος πληρωµών µε όλες τις υποχρεώσεις που α-
πορρέουν από τις διατάξεις του παρόντος νόµου.

Για τους σκοπούς του προηγούµενου εδαφίου, µια λει-
τουργική δραστηριότητα θεωρείται σηµαντική εάν η
πληµµελής εκτέλεση ή η παράλειψή της θα έβλαπτε ου-
σιαστικά τη συνεχή συµµόρφωση του ιδρύµατος πληρω-
µών µε τις απαιτήσεις της άδειάς του η οποία ζητήθηκε
βάσει του παρόντος τίτλου ή τις λοιπές υποχρεώσεις
του δυνάµει του παρόντος νόµου ή τις οικονοµικές του
επιδόσεις ή την ευρωστία ή τη συνέχεια των υπηρεσιών
πληρωµών του. Όταν τα ιδρύµατα πληρωµών αναθέτουν
σε εξωτερικούς φορείς σηµαντικές λειτουργικές δρα-
στηριότητες, θα πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες προϋ-
ποθέσεις:

α) η ανάθεση δραστηριοτήτων σε εξωτερικούς φορείς
δεν πρέπει να οδηγεί στη µεταβίβαση των ευθυνών των
ανώτερων διευθυντικών στελεχών·

β) δεν πρέπει να µεταβάλλονται η σχέση και οι υπο-
χρεώσεις του ιδρύµατος πληρωµών έναντι των χρηστών
υπηρεσιών πληρωµών του δυνάµει του παρόντος νόµου·

γ) δεν πρέπει να θίγονται οι όροι που πρέπει να πληροί
το ίδρυµα πληρωµών προκειµένου να λάβει και να διατη-
ρήσει άδεια λειτουργίας σύµφωνα µε τον παρόντα τίτλο
και

δ) δεν πρέπει να καταργείται ούτε να τροποποιείται
κανένας από τους άλλους όρους υπό τους οποίους χο-
ρηγήθηκε η άδεια του ιδρύµατος πληρωµών.

8. Το ίδρυµα πληρωµών διασφαλίζει ότι οι αντιπρόσω-
ποι ή τα υποκαταστήµατα που ενεργούν εξ ονόµατός
του ενηµερώνουν σχετικά τους χρήστες των υπηρεσιών
πληρωµών.

Άρθρο 18
(άρθρο 18 της Οδηγίας 2007/64)

Ευθύνη

1. Τα ιδρύµατα πληρωµών, τα οποία αναθέτουν σε τρί-
τους την άσκηση λειτουργικών δραστηριοτήτων, λαµβά-

νουν εύλογα µέτρα προς τήρηση των απαιτήσεων του
παρόντος νόµου.

2. Τα ιδρύµατα πληρωµών έχουν πλήρη ευθύνη για τις
πράξεις των υπαλλήλων τους, καθώς και κάθε δραστη-
ριότητα των αντιπροσώπων, των υποκαταστηµάτων ή
των επιχειρήσεων προς τους οποίους έχει γίνει εξωτερι-
κή ανάθεση.

Άρθρο 19
(άρθρο 19 της Οδηγίας 2007/64)

Τήρηση αρχείου

Τα ιδρύµατα πληρωµών τηρούν όλα τα κατάλληλα αρ-
χεία για τους σκοπούς του παρόντος τίτλου επί τουλάχι-
στον πέντε έτη, µε την επιφύλαξη των διατάξεων του ν.
3691/2008 ή άλλης εθνικής νοµοθεσίας ή νοµοθεσίας
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

ΤΜΗΜΑ 3
ΑΡΜΟ∆ΙΕΣ ΑΡΧΕΣ ΚΑΙ ΕΠΟΠΤΕΙΑ

Άρθρο 20
(άρθρο 20 της Οδηγίας 2007/64)
Ορισµός των αρµόδιων αρχών

1. Η Τράπεζα της Ελλάδος ορίζεται ως αρµόδια αρχή
επιφορτισµένη µε την αδειοδότηση και την προληπτική
εποπτεία ιδρυµάτων πληρωµών, που θα ασκεί τα καθήκο-
ντα που προβλέπονται στον παρόντα τίτλο.

2. Τα καθήκοντα της Τράπεζας της Ελλάδος ως αρµό-
διας αρχής που έχουν οριστεί σύµφωνα µε την παράγρα-
φο 1 εµπίπτουν στην ευθύνη των αρµόδιων αρχών του
κράτους - µέλους καταγωγής.

3. Η κατά την παράγραφο 1 εποπτική αρµοδιότητα δεν
συνεπάγεται αρµοδιότητα και για την εποπτεία των λοι-
πών επιχειρηµατικών δραστηριοτήτων των ιδρυµάτων
πληρωµών πέραν της παροχής υπηρεσιών πληρωµών
που ορίζονται στην παράγραφο 3 του άρθρου 4 και των
δραστηριοτήτων που απαριθµούνται στην περίπτωση α΄
της παραγράφου 1 του άρθρου 16.

Άρθρο 21
(άρθρο 21 της Οδηγίας 2007/64)

Εποπτεία

1. Οι έλεγχοι που ασκεί η Τράπεζα της Ελλάδος για τη
διαπίστωση της συνεχούς τήρησης του παρόντος τίτλου
πρέπει να είναι ανάλογοι, επαρκείς και προσαρµοσµένοι
στους κινδύνους στους οποίους εκτίθενται τα ιδρύµατα
πληρωµών.

Κατά την άσκηση της εποπτικής της αρµοδιότητας, η
Τράπεζα της Ελλάδος δύναται, µεταξύ άλλων:

α) να απαιτεί από το ίδρυµα πληρωµών να παρέχει κά-
θε πληροφορία απαραίτητη για τον σκοπό αυτό·

β) να πραγµατοποιεί επιτόπιους ελέγχους στο ίδρυµα
πληρωµών, καθώς και σε κάθε αντιπρόσωπο ή υποκατά-
στηµα που παρέχει υπηρεσίες πληρωµών υπό την ευθύ-
νη του ιδρύµατος ή σε κάθε εξωτερική επιχείρηση στην
οποία ανατίθενται εργασίες υπηρεσιών πληρωµών·

γ) να εκδίδει συστάσεις, οδηγίες και, εφόσον ενδεί-
κνυται, δεσµευτικές διοικητικές πράξεις και

δ) να αναστέλλει ή να ανακαλεί την άδεια στις περι-
πτώσεις του άρθρου 12.

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 55Α
του Καταστατικού της Τράπεζας της Ελλάδος, των διαδι-
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κασιών για την ανάκληση ή αναστολή άδειας λειτουρ-
γίας και των διατάξεων του Ποινικού ∆ικαίου, η Τράπεζα
της Ελλάδος δύναται να επιβάλλει κυρώσεις κατ’ ανάλο-
γη εφαρµογή των διατάξεων των άρθρων 64 και 65 του
ν. 3601/2007.

Μπορεί επίσης να λαµβάνει, κατ’ ανάλογη εφαρµογή
των άρθρων 62 και 65 του ν. 3601/2007, µέτρα κατά των
ιδρυµάτων πληρωµών ή των υπεύθυνων διευθυνόντων
τους, σε περίπτωση παράβασης νοµοθετικών, κανονιστι-
κών ή διοικητικών διατάξεων σχετικών µε τον έλεγχο ή
την άσκηση των δραστηριοτήτων τους σχετικά µε τις υ-
πηρεσίες πληρωµών. Σκοπός των µέτρων ή κυρώσεων εί-
ναι να παύσουν οι παραβάσεις ή να εκλείψουν τα αίτιά
τους.

3. Ανεξαρτήτως των διατάξεων του άρθρου 6, του άρ-
θρου 7 παράγραφοι 1 και 2 και του άρθρου 8, η Τράπεζα
της Ελλάδος δύναται να λαµβάνει τα µέτρα της παρα-
γράφου 1 του παρόντος άρθρου, για να εξασφαλίζεται η
ύπαρξη επαρκών κεφαλαίων για τις υπηρεσίες πληρω-
µών, ιδίως όταν οι εκτός των υπηρεσιών πληρωµών δρα-
στηριότητες του ιδρύµατος πληρωµών βλάπτουν ή υπάρ-
χει κίνδυνος να βλάψουν την οικονοµική του ευρωστία.

4. Με απόφαση της Τράπεζας της Ελλάδος µπορεί να
εξειδικεύονται τα σχετικά θέµατα και κάθε αναγκαία λε-
πτοµέρεια για την εφαρµογή του παρόντος άρθρου, κα-
θώς και των άρθρων 6-26.

Άρθρο 22
(άρθρο 22 της Οδηγίας 2007/64)

Επαγγελµατικό απόρρητο

1. Όλα τα πρόσωπα που εργάζονται ή έχουν εργασθεί
στην Τράπεζα της Ελλάδος, καθώς και οι εµπειρογνώµο-
νες που ενεργούν εξ ονόµατος αυτής, υποχρεούνται να
τηρούν το επαγγελµατικό απόρρητο, µε την επιφύλαξη
των περιπτώσεων που καλύπτονται από τις διατάξεις
του Ποινικού ∆ικαίου.

2. Κατά την ανταλλαγή πληροφοριών, σύµφωνα µε το
άρθρο 23, τηρείται αυστηρά το επαγγελµατικό απόρρητο
ώστε να διασφαλίζεται η προστασία των δικαιωµάτων
των ιδιωτών και των επιχειρήσεων.

3. Το παρόν άρθρο εφαρµόζεται λαµβάνοντας υπόψη,
τηρουµένων των αναλογιών, το άρθρο 42 του ν. 3601/
2007.

Άρθρο 23
(άρθρο 24 της Οδηγίας 2007/64))

Ανταλλαγή πληροφοριών

1. Η Τράπεζα της Ελλάδος συνεργάζεται µε τις αρµό-
διες για την εφαρµογή του Τίτλου ΙΙ του παρόντος νόµου
αρχές των διάφορων κρατών - µελών και, εφόσον χρειά-
ζεται, µε την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα και τις εθνι-
κές κεντρικές τράπεζες των κρατών - µελών και άλλες
σχετικές αρµόδιες αρχές που έχουν ορισθεί βάσει της
νοµοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή της εθνικής νο-
µοθεσίας για τους παρόχους υπηρεσιών πληρωµών.

2. Η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να ανταλλάσσει
πληροφορίες µε τους ακόλουθους φορείς:

α) τις αρµόδιες αρχές άλλων κρατών - µελών που έ-
χουν αναλάβει την αδειοδότηση και την εποπτεία των ι-
δρυµάτων πληρωµών·

β) την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα και τις εθνικές κε-
ντρικές τράπεζες των κρατών - µελών, υπό την ιδιότητά

τους ως νοµισµατικών και εποπτικών αρχών, και, κατά
περίπτωση, άλλων δηµόσιων αρχών αρµόδιων για την ε-
ποπτεία των συστηµάτων πληρωµών και διακανονισµού·

γ) άλλες αρµόδιες αρχές που έχουν ορισθεί βάσει των
Οδηγιών 2007/64, 95/46/ΕΚ και 2005/60/ΕΚ, όπως έχουν
ενσωµατωθεί στη νοµοθεσία των κρατών - µελών ή βά-
σει άλλων διατάξεων της νοµοθεσίας της Ευρωπαϊκής
Ένωσης εφαρµοστέων στους παρόχους υπηρεσιών πλη-
ρωµών, όπως οι διατάξεις περί προστασίας των ατόµων
όσον αφορά την επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού
χαρακτήρα, καθώς και νοµιµοποίησης εσόδων από παρά-
νοµες δραστηριότητες και χρηµατοδότησης της τροµο-
κρατίας.

Άρθρο 24
(άρθρο 25 της Οδηγίας 2007/64)

Άσκηση του δικαιώµατος εγκατάστασης και ελεύθερης
παροχής υπηρεσιών

1. Ίδρυµα πληρωµών που έχει λάβει άδεια λειτουργίας
στην Ελλάδα και επιθυµεί να παράσχει υπηρεσίες πλη-
ρωµών για πρώτη φορά σε άλλο κράτος - µέλος είτε υπό
καθεστώς εγκατάστασης είτε υπό καθεστώς ελεύθερης
παροχής υπηρεσιών, ενηµερώνει την Τράπεζα της Ελλά-
δος.

Μέσα σε έναν (1) µήνα από την παραλαβή των πληρο-
φοριών, η Τράπεζα της Ελλάδος κοινοποιεί στις αρµό-
διες αρχές του κράτους - µέλους υποδοχής την επωνυ-
µία και τη διεύθυνση του ιδρύµατος πληρωµών, τα ονό-
µατα των υπευθύνων για τη διαχείριση του υποκαταστή-
µατος, την οργανωτική δοµή του και το είδος των υπηρε-
σιών πληρωµών που προτίθεται να παράσχει στο κράτος
- µέλος υποδοχής.

2. Για τη διενέργεια των ελέγχων και τη λήψη των α-
ναγκαίων µέτρων που προβλέπονται στο άρθρο 21 σε
σχέση µε τους αντιπροσώπους, τα υποκαταστήµατα, ή
τις εξωτερικές επιχειρήσεις στις οποίες ανατίθενται
δραστηριότητες ιδρύµατος πληρωµών, εγκατεστηµένου
σε άλλο κράτος - µέλος, η Τράπεζα της Ελλάδος συνερ-
γάζεται µε τις αρµόδιες αρχές του κράτους - µέλους υ-
ποδοχής.

3. Στο πλαίσιο της συνεργασίας που προβλέπεται στις
παραγράφους 1 και 2, η Τράπεζα της Ελλάδος γνωστο-
ποιεί στις αρµόδιες αρχές του κράτους - µέλους υποδο-
χής ότι επιθυµεί να διενεργήσει επιτόπιο έλεγχο στο έ-
δαφος του τελευταίου.

Ωστόσο, εφόσον αµφότερες οι αρχές συµφωνούν, η
Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να αναθέσει στις αρµόδιες
αρχές του κράτους - µέλους υποδοχής τη διενέργεια ε-
πιτόπιων ελέγχων στο σχετικό ίδρυµα.

4. Οι αρµόδιες αρχές κοινοποιούν αµοιβαία όλες τις
ουσιαστικές ή/και σχετικές πληροφορίες, ιδίως σε περί-
πτωση παράβασης ή εικαζόµενης παράβασης εκ µέρους
αντιπροσώπου, υποκαταστήµατος, ή εξωτερικής οντότη-
τας στην οποία ανατίθενται δραστηριότητες. Για το σκο-
πό αυτόν οι αρµόδιες αρχές κοινοποιούν, όταν τους ζη-
τηθεί, όλες τις σχετικές πληροφορίες και, µε ιδία πρωτο-
βουλία, όλες τις ουσιαστικές πληροφορίες.

5. Οι παράγραφοι 1 έως 4 δεν θίγουν την υποχρέωση
που υπέχουν οι αρµόδιες αρχές δυνάµει του άρθρου 6
του ν. 3691/2008 και του άρθρου 18 παράγραφος 3 του
Κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1781/2006, να εποπτεύουν ή να
παρακολουθούν την τήρηση των απαιτήσεων που απορ-
ρέουν από τις διατάξεις των ανωτέρω νοµοθετηµάτων.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2
ΚΟΙΝΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 25
(άρθρο 28 της οδηγίας 2007/64)

Πρόσβαση στα συστήµατα πληρωµών

1. Οι κανόνες που διέπουν την πρόσβαση στα συστή-
µατα πληρωµών των αδειοδοτηµένων ή εγγεγραµµένων
παρόχων υπηρεσιών πληρωµών, οι οποίοι είναι νοµικά
πρόσωπα, πρέπει να είναι αντικειµενικοί, αµερόληπτοι
και αναλογικοί και να µην κωλύουν, πέραν του αναγκαί-
ου, την πρόσβαση για την πρόληψη ορισµένων κινδύνων,
όπως ο κίνδυνος διακανονισµού, ο λειτουργικός κίνδυ-
νος και ο επιχειρηµατικός κίνδυνος, και την προστασία
της χρηµατοοικονοµικής και λειτουργικής σταθερότητας
του συστήµατος πληρωµών.

Τα συστήµατα πληρωµών δεν επιβάλλουν στους παρό-
χους υπηρεσιών πληρωµών, στους χρήστες υπηρεσιών
πληρωµών ή σε άλλα συστήµατα πληρωµών καµία από
τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) περιοριστικούς κανόνες για την ουσιαστική συµµε-
τοχή σε άλλα συστήµατα πληρωµών·

β) κανόνες που θεσπίζουν διακρίσεις µεταξύ των αδει-
οδοτηµένων παρόχων υπηρεσιών πληρωµών ή µεταξύ
των εγγεγραµµένων παρόχων υπηρεσιών πληρωµών ό-
σον αφορά τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις τους, κα-
θώς και τα παρεχόµενα πλεονεκτήµατα ή

γ) περιορισµούς βάσει του νοµικού καθεστώτος.
2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρµόζεται:
α) στα συστήµατα πληρωµών που ορίζονται δυνάµει

του ν. 2789/2000 (ΦΕΚ 21 Α΄), µε τον οποίο ενσωµατώ-
θηκε η Οδηγία 98/26/ΕΚ·

β) στα συστήµατα πληρωµών που συνίστανται απο-
κλειστικά σε παρόχους υπηρεσιών πληρωµών που ανή-
κουν σε όµιλο αποτελούµενο από επιχειρήσεις µε κεφα-
λαιακούς δεσµούς όπου µία από τις συνδεµένες επιχει-
ρήσεις διαθέτει τον ουσιαστικό έλεγχο των άλλων συν-
δεµένων επιχειρήσεων ή

γ) στα συστήµατα πληρωµών όπου ένας και µόνος πά-
ροχος υπηρεσιών πληρωµών (είτε ως αυτοτελές νοµικό
πρόσωπο είτε ως όµιλος):

i. ενεργεί ή µπορεί να ενεργεί ως πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών τόσο για τον πληρωτή όσο και για τον δικαι-
ούχο και είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για τη διαχείριση
του συστήµατος και

ii. παρέχει, σε άλλους παρόχους υπηρεσιών πληρω-
µών, άδεια να συµµετέχουν στο σύστηµα και αυτοί οι άλ-
λοι πάροχοι δεν έχουν το δικαίωµα να διαπραγµατεύο-
νται τα τέλη µεταξύ τους όσον αφορά το σύστηµα πλη-
ρωµών, αν και τους επιτρέπεται να καθορίζουν τις τιµές
τους έναντι των πληρωτών και των δικαιούχων.

Άρθρο 26
(άρθρο 29 της οδηγίας 2007/64)

Απαγόρευση σε πρόσωπα εκτός των παρόχων
υπηρεσιών πληρωµών να παράσχουν

υπηρεσίες πληρωµών

Απαγορεύεται στα φυσικά ή νοµικά πρόσωπα που, ού-
τε είναι πάροχοι υπηρεσιών πληρωµών, ούτε αποκλείο-
νται ρητά από το πεδίο εφαρµογής του παρόντος νόµου,
να παρέχουν υπηρεσίες πληρωµών όπως ορίζονται στην
παράγραφο 3 του άρθρου 4.

ΤΙΤΛΟΣ III
∆ΙΑΦΑΝΕΙΑ ΤΩΝ ΟΡΩΝ ΚΑΙ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ

ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΠΟΥ ∆ΙΕΠΟΥΝ
ΤΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΛΗΡΩΜΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1
Γενικοί κανόνες

Άρθρο 27
(Άρθρο 30 της οδηγίας 2007/64)

Πεδίο εφαρµογής

1. Ο παρών τίτλος εφαρµόζεται σε µεµονωµένες πρά-
ξεις πληρωµής, σε συµβάσεις-πλαίσια και σε πράξεις
πληρωµής που καλύπτονται από αυτές. Τα συµβαλλόµε-
να µέρη µπορούν να συµφωνήσουν ότι ο παρών τίτλος
δεν εφαρµόζεται εν όλω ή εν µέρει εφόσον ο χρήστης
της υπηρεσίας πληρωµών δεν είναι καταναλωτής.

2. Ο παρών νόµος δε θίγει τις διατάξεις της κ.υ.α. Φ1-
983/1991 (ΦΕΚ 172 Β΄). Ο παρών νόµος δε θίγει επίσης
άλλες σχετικές διατάξεις της εθνικής νοµοθεσίας ή της
νοµοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης που αφορούν τις
προϋποθέσεις όσον αφορά τη χορήγηση πιστώσεων
στους καταναλωτές, που δεν εναρµονίζονται µε την πα-
ρούσα οδηγία, οι οποίες είναι σύµφωνες µε το δίκαιο της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 28
(Άρθρο 31 της οδηγίας 2007/64)
Άλλες διατάξεις της νοµοθεσίας

της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Οι διατάξεις του παρόντος τίτλου δεν θίγουν διατάξεις
της νοµοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης που περιλαµ-
βάνουν επιπλέον απαιτήσεις περί προηγουµένης ενηµέ-
ρωσης.

Ωστόσο, όταν εφαρµόζεται επίσης το άρθρο 4α του
ν. 2251/1994, µε τον οποίο ενσωµατώθηκε η οδηγία
2002/65/ΕΚ, οι διατάξεις περί πληροφόρησης του άρ-
θρου 4α παράγραφος 3 του εν λόγω νόµου, εκτός του
σηµείου ii περιπτώσεις 3 έως 7, του σηµείου iii περιπτώ-
σεις 1, 4 και 5 και του σηµείου iv περίπτωση 2 της προα-
ναφερθείσας παραγράφου, αντικαθίστανται από τα άρ-
θρα 33, 34, 38 και 39.

Άρθρο 29
(Άρθρο 32 της οδηγίας 2007/64)

Χρέωση πληροφοριών

1. Ο πάροχος υπηρεσίας πληρωµών δεν επιτρέπεται
να χρεώνει τον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών για παρο-
χή πληροφοριών δυνάµει του παρόντος τίτλου.

2. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών και ο χρήστης υ-
πηρεσιών πληρωµών µπορούν να συµφωνούν για τη χρέ-
ωση της παροχής επιπλέον πληροφοριών ή της πιο συ-
χνής αποστολής τους, ή της διαβίβασής τους µε τρόπο
διαφορετικό από αυτόν που προσδιορίζεται στη σύµβα-
ση-πλαίσιο, και οι οποίες αποστέλλονται κατόπιν αιτήµα-
τος του χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών.

3. Όταν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών µπορεί να ε-
πιβάλει χρέωση για πληροφορίες δυνάµει της παραγρά-
φου 2, η χρέωση αυτή είναι εύλογη και ανάλογη µε το
πραγµατικό κόστος στο οποίο υποβάλλεται ο πάροχος
των υπηρεσιών πληρωµών.
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Άρθρο 30
(Άρθρο 33 της οδηγίας 2007/64)

Βάρος της απόδειξης όσον αφορά την πληροφόρηση

Το βάρος της απόδειξης φέρει ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών προκειµένου να αποδείξει ότι έχει συµµορ-
φωθεί µε τις απαιτήσεις πληροφόρησης του παρόντος
τίτλου.

Άρθρο 31
(Άρθρο 34 της οδηγίας 2007/64)

Παρέκκλιση από τις απαιτήσεις πληροφόρησης
για τα µέσα πληρωµών µικρής αξίας

και το ηλεκτρονικό χρήµα

1. Στις περιπτώσεις µέσων πληρωµών τα οποία, σύµ-
φωνα µε τη σύµβαση-πλαίσιο, αφορούν αποκλειστικά ε-
πιµέρους πράξεις πληρωµής που δεν υπερβαίνουν τα 30
ευρώ ή είτε έχουν όριο δαπανών 150 ευρώ είτε αποθη-
κεύουν χρηµατικά ποσά που δεν υπερβαίνουν ποτέ τα
150 ευρώ:

α) κατά παρέκκλιση των άρθρων 38, 39 και 43 ο πάρο-
χος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει στον πληρωτή µόνον
πληροφορίες για τα κύρια χαρακτηριστικά της υπηρε-
σίας πληρωµών, συµπεριλαµβανοµένου του τρόπου µε
τον οποίον µπορεί να χρησιµοποιείται το µέσο πληρω-
µών, την ευθύνη, τα επιβαλλόµενα τέλη και άλλες ου-
σιώδεις πληροφορίες που απαιτούνται για τη λήψη τεκ-
µηριωµένης απόφασης, καθώς και ενδείξεις για το που
υπάρχουν, σε εύκολα προσιτή µορφή, οι άλλες πληρο-
φορίες και όροι δυνάµει του άρθρου 39·

β) είναι δυνατόν να συµφωνείται ότι, κατά παρέκκλιση
του άρθρου 41 ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν υ-
ποχρεούται να προτείνει µεταβολές των όρων της σύµ-
βασης πλαισίου όπως προβλέπεται στο άρθρο 38 παρά-
γραφος 1·

γ) είναι δυνατόν να συµφωνείται ότι, κατά παρέκκλιση
των άρθρων 44 και 45 µετά την εκτέλεση µιας πράξης
πληρωµής:

i) ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει ή καθιστά
διαθέσιµο µόνον έναν αριθµό αναφοράς που επιτρέπει
στον χρήστη της υπηρεσίας πληρωµών να αναγνωρίζει
την πράξη πληρωµής, το ποσό της και τα σχετικά τέλη
ή/και στην περίπτωση πολλαπλών πράξεων πληρωµής
του ίδιου είδους προς τον ίδιο δικαιούχο, µόνον πληρο-
φορίες σχετικά µε το συνολικό ποσό και τα τέλη αυτών
των πράξεων πληρωµών,

ii) ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν υποχρεούται
να παρέχει ή να καθιστά διαθέσιµες τις πληροφορίες
που αναφέρονται στο σηµείο i) εάν το µέσο πληρωµής
χρησιµοποιείται ανωνύµως ή εάν ο πάροχος των υπηρε-
σιών πληρωµής δεν είναι τεχνικώς σε θέση να τις παρά-
σχει. Ωστόσο, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει
στον πληρωτή τη δυνατότητα να ελέγχει το ποσό των α-
ποθηκευµένων χρηµατικών ποσών.

2. Για τις εθνικές πράξεις πληρωµών τα ποσά που ανα-
φέρονται στην παράγραφο 1 διπλασιάζονται. Τα ποσά
αυτά, όταν πρόκειται για προπληρωµένα µέσα πληρω-
µών, αυξάνονται µέχρι 200 ευρώ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2
Μεµονωµένες πράξεις πληρωµής

Άρθρο 32
(Άρθρο 35 της οδηγίας 2007/64)

Πεδίο εφαρµογής

1. Το παρόν κεφάλαιο εφαρµόζεται στις µεµονωµένες
πράξεις πληρωµής που δεν καλύπτονται από σύµβαση-
πλαίσιο.

2. Όταν εντολή πληρωµής µεµονωµένης πράξης πλη-
ρωµής διαβιβάζεται µε µέσο πληρωµής που καλύπτεται
από σύµβαση-πλαίσιο, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών
δεν υποχρεούται να παράσχει ή να καταστήσει διαθέσι-
µες πληροφορίες οι οποίες έχουν δοθεί ή πρόκειται να
δοθούν ήδη στον χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών βά-
σει της σύµβασης-πλαισίου µε άλλον πάροχο υπηρεσιών
πληρωµών.

Άρθρο 33
(Άρθρο 36 της οδηγίας 2007/64)
Προηγούµενη γενική ενηµέρωση

1. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών θέτει στη διάθεση
του χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών σε ευπρόσιτη
µορφή τις πληροφορίες και τους όρους που αναφέρο-
νται στο άρθρο 34, πριν ο χρήστης της υπηρεσίας πλη-
ρωµών δεσµευθεί από σύµβαση ή προσφορά µεµονωµέ-
νης υπηρεσίας πληρωµής. Κατόπιν αιτήµατος του χρή-
στη υπηρεσιών πληρωµών, ο πάροχος υπηρεσιών πλη-
ρωµών παρέχει τις πληροφορίες και τους όρους σε έντυ-
πη µορφή ή σε άλλο ανθεκτικό στο χρόνο µέσο. Η διατύ-
πωση των πληροφοριών και όρων πρέπει να είναι εύκολα
κατανοητή, µε σαφή και εύληπτη µορφή και σε επίσηµη
γλώσσα του κράτους - µέλους στο οποίο παρέχεται η υ-
πηρεσία πληρωµών ή σε οποιαδήποτε άλλη γλώσσα συµ-
φωνήσουν τα µέρη.

2. Εάν, κατόπιν αιτήµατος του χρήστη υπηρεσιών πλη-
ρωµών, έχει συναφθεί σύµβαση µεµονωµένης υπηρεσίας
πληρωµής µε µέσο επικοινωνίας εξ αποστάσεως το ο-
ποίο δεν επιτρέπει στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών
να συµµορφωθεί µε την παράγραφο 1, ο πάροχος εκπλη-
ρώνει τις υποχρεώσεις του σύµφωνα µε την παράγραφο
1 αµέσως µετά την εκτέλεση της πράξης.

3. Οι υποχρεώσεις της παραγράφου 1 µπορούν επίσης
να εκπληρώνονται µε την παροχή αντιγράφου του σχεδί-
ου σύµβασης µεµονωµένης υπηρεσίας πληρωµής ή του
σχεδίου της εντολής πληρωµής όπου περιέχονται οι κα-
τά το άρθρο 34 πληροφορίες και όροι.

Άρθρο 34
(Άρθρο 37 της οδηγίας 2007/64)

Πληροφορίες και όροι

1. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει ή να θέτει
στη διάθεση του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών τις ακό-
λουθες πληροφορίες και όρους:

α) προσδιορισµός των πληροφοριών ή του αποκλειστι-
κού µέσου ταυτοποίησης που πρέπει να παράσχει ο χρή-
στης υπηρεσιών πληρωµών για την ορθή εκτέλεση της ε-
ντολής πληρωµής·
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β) η µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης µέσα στην οποία ο-
φείλει να παρασχεθεί η υπηρεσία πληρωµών·

γ) όλες τις επιβαρύνσεις που πρέπει να καταβάλει ο
χρήστης στον οικείο πάροχο υπηρεσιών πληρωµών και
ανάλογα µε την περίπτωση, την ανάλυση των ποσών
των τυχόν επιβαρύνσεων·

δ) ανάλογα µε την περίπτωση, την πραγµατική συναλ-
λαγµατική ισοτιµία ή τη συναλλαγµατική ισοτιµία αναφο-
ράς που πρόκειται να εφαρµοσθεί στην πράξη πληρω-
µής.

2. Ενδεχοµένως, κάθε άλλη σχετική πληροφορία και
σχετικοί όροι που προβλέπονται στο άρθρο 39, καθίστα-
νται διαθέσιµες στον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών σε
ευπρόσιτη µορφή.

Άρθρο 35
(Άρθρο 38 της οδηγίας 2007/64)

Πληροφορίες που παρέχονται στον πληρωτή µετά την
παραλαβή της εντολής πληρωµής

Αµέσως µετά την παραλαβή της εντολής πληρωµής ο
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή παρέχει ή
καθιστά διαθέσιµες στον πληρωτή, µε τον τρόπο που
προβλέπεται στο άρθρο 33 παράγραφος 1, τις ακόλου-
θες πληροφορίες:

α) στοιχεία αναφοράς που επιτρέπουν στον πληρωτή
να ταυτοποιήσει την πράξη πληρωµής και κατά περίπτω-
ση, τις πληροφορίες που αφορούν τον δικαιούχο,

β) το ποσό της πράξης πληρωµής στο νόµισµα που
χρησιµοποιείται στην εντολή πληρωµής,

γ) το ποσό των τυχόν επιβαρύνσεων για την πράξη
πληρωµής τις οποίες πρέπει να καταβάλει ο πληρωτής
και ανάλογα µε την περίπτωση, την ανάλυση των ποσών
των επιβαρύνσεων αυτών,

δ) ανάλογα µε την περίπτωση, τη συναλλαγµατική ισο-
τιµία που χρησιµοποιήθηκε στην πράξη πληρωµής από
τον πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή ή
σχετική αναφορά, όταν διαφέρει από την ισοτιµία που
παρασχέθηκε σύµφωνα µε το άρθρο 34 παράγραφος 1
στοιχείο δ), και το ποσό της πράξης πληρωµής µετά τη
µετατροπή του νοµίσµατος, και

ε) ηµεροµηνία παραλαβής της εντολής πληρωµής.

Άρθρο 36
(Άρθρο 39 της οδηγίας 2007/64)

Πληροφορίες που παρέχονται στον δικαιούχο
µετά την εκτέλεση

Αµέσως µετά την εκτέλεση της εντολής πληρωµής ο
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου παρέχει
ή καθιστά διαθέσιµες στον δικαιούχο, µε τον τρόπο που
προβλέπεται στο άρθρο 33 παράγραφος 1, τις ακόλου-
θες πληροφορίες:

α) τα στοιχεία που επιτρέπουν στον δικαιούχο να ταυ-
τοποιήσει την πράξη πληρωµής και αν χρειάζεται, τον
πληρωτή, καθώς και κάθε πληροφορία που διαβιβάζεται
µε την πράξη πληρωµής,

β) το ποσό της πράξης πληρωµής στο νόµισµα στο ο-
ποίο τα χρήµατα τίθενται στη διάθεση του δικαιούχου,

γ) το ποσό των τυχόν επιβαρύνσεων για την πράξη
πληρωµής τις οποίες πρέπει να καταβάλει ο δικαιούχος
και, ανάλογα µε την περίπτωση, την ανάλυση των ποσών
των επιβαρύνσεων αυτών,

δ) ανάλογα µε την περίπτωση, τη συναλλαγµατική ισο-

τιµία που χρησιµοποιήθηκε στην πράξη πληρωµής από
τον πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου,
και το ποσό της πράξης πληρωµής πριν τη µετατροπή
του νοµίσµατος, και

ε) την ηµεροµηνία αξίας για την πίστωση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3
ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ-ΠΛΑΙΣΙΑ

Άρθρο 37
(Άρθρο 40 της οδηγίας 2007/64)

Πεδίο εφαρµογής
Το παρόν κεφάλαιο εφαρµόζεται στις πράξεις

πληρωµής που καλύπτονται από σύµβαση-πλαίσιο

Άρθρο 38
(Άρθρο 41 της οδηγίας 2007/64)
Προηγούµενη γενική ενηµέρωση

1. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει στο χρή-
στη των υπηρεσιών πληρωµών, σε εύθετο χρόνο πριν
αυτός δεσµευθεί από σύµβαση-πλαίσιο ή προσφορά, τις
πληροφορίες και τους όρους που αναφέρονται στο άρ-
θρο 39, σε έντυπο ή σε άλλο ανθεκτικό στο χρόνο µέσο.
Η διατύπωση των πληροφοριών και όρων πρέπει να είναι
εύκολα κατανοητή, µε σαφή και εύληπτη µορφή και σε ε-
πίσηµη γλώσσα του κράτους - µέλους στο οποίο παρέχε-
ται η υπηρεσία πληρωµών ή σε οποιαδήποτε άλλη γλώσ-
σα συµφωνήσουν τα µέρη.

2. Εάν, αιτήσει του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών, η
σύµβαση-πλαίσιο έχει συναφθεί µε µέσο επικοινωνίας
εξ’ αποστάσεως το οποίο δεν επιτρέπει στον πάροχο υ-
πηρεσιών πληρωµών να συµµορφωθεί µε την παράγρα-
φο 1, ο πάροχος εκπληρώνει την υποχρέωσή του σύµ-
φωνα µε την εν λόγω παράγραφο αµέσως µετά τη σύνα-
ψη της σύµβασης-πλαισίου.

3. Οι υποχρεώσεις της παραγράφου 1 µπορούν επίσης,
να εκπληρώνονται µε την παροχή αντιγράφου του σχεδί-
ου σύµβασης, συµπεριλαµβανοµένων των πληροφοριών
και των όρων που προβλέπονται στο άρθρο 39.

Άρθρο 39
(Άρθρο 42 της οδηγίας 2007/64)

Πληροφορίες και όροι

Ο φορέας παροχής υπηρεσιών πληρωµών παρέχει στο
χρήστη υπηρεσιών πληρωµών τις εξής πληροφορίες και
όρους:

1. πάροχος υπηρεσιών πληρωµών:
α) η ονοµασία του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών, η

γεωγραφική διεύθυνση των κεντρικών του γραφείων και
ενδεχοµένως, η γεωγραφική διεύθυνση του αντιπροσώ-
που ή του υποκαταστήµατός που είναι εγκατεστηµένα
στο κράτος - µέλος όπου παρέχεται η υπηρεσία πληρω-
µών, καθώς και κάθε άλλη διεύθυνση, περιλαµβανοµένης
της διεύθυνσης ηλεκτρονικού ταχυδροµείου, για την επι-
κοινωνία µε τον πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών και

β) τα στοιχεία της αρµόδιας εποπτικής αρχής και του
µητρώου που ορίζεται στο άρθρο 13 ή οποιουδήποτε άλ-
λου σχετικού δηµόσιου µητρώου στο οποίο καταχωρί-
σθηκε η άδεια του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών και ο
αριθµός εγγραφής, ή αντίστοιχο µέσο ταυτοποίησης στο
εν λόγω µητρώο·

2. χρήση της υπηρεσίας πληρωµών:
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α) περιγραφή των κύριων χαρακτηριστικών της υπηρε-
σίας πληρωµών που πρόκειται να παράσχει·

β) καθορισµός των πληροφοριών ή του αποκλειστικού
µέσου ταυτοποίησης που πρέπει να παράσχει ο χρήστης
υπηρεσιών πληρωµών για την ορθή εκτέλεση της εντο-
λής πληρωµής·

γ) ο τύπος και η διαδικασία κοινοποίησης της συγκατά-
θεσης για την εκτέλεση µιας πράξης πληρωµής, καθώς
και άρσης της συγκατάθεσης σύµφωνα µε τα άρθρα 51
και 63·

δ) αναφορά του χρόνου λήψης της εντολής πληρωµής
όπως ορίζεται στο άρθρο 61 παράγραφος 1 και του τυ-
χόν χρονικού σηµείου λήξης των ηµερήσιων εργασιών
του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών·

ε) η µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης µέσα στην οποία
πρέπει να παρέχονται οι υπηρεσίες πληρωµών και

στ) εάν υπάρχει δυνατότητα συµφωνίας σχετικά µε το
όριο δαπανών για τη χρήση του µέσου πληρωµών σύµ-
φωνα µε το άρθρο 52 παράγραφος 1·

3. χρέωση, επιτόκια και συναλλαγµατικές ισοτιµίες:
α) όλες τις επιβαρύνσεις που πρέπει να καταβάλει ο

χρήστης στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών και ανάλο-
γα µε την περίπτωση, την ανάλυση των ποσών των επι-
βαρύνσεων·

β) ανάλογα µε την περίπτωση, το εφαρµοστέο επιτό-
κιο και η εφαρµοστέα συναλλαγµατική ισοτιµία ή, εάν
πρόκειται να εφαρµοστούν επιτόκιο και συναλλαγµατική
ισοτιµία αναφοράς, η µέθοδος υπολογισµού του πραγ-
µατικού επιτοκίου και η σχετική ηµεροµηνία και ο δεί-
κτης ή η βάση καθορισµού αυτού του επιτοκίου ή της συ-
ναλλαγµατικής ισοτιµίας αναφοράς και

γ) εάν έχει συµφωνηθεί, η άµεση εφαρµογή αλλαγών
στα επιτόκια ή τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες αναφοράς
και οι απαιτήσεις ενηµέρωσης σχετικά µε τις αλλαγές
σύµφωνα µε το άρθρο 41 παράγραφος 2·

4. επικοινωνία:
α) ανάλογα µε την περίπτωση, τα µέσα επικοινωνίας,

συµπεριλαµβανοµένων των τεχνικών απαιτήσεων ως
προς τον εξοπλισµό του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών,
που έχουν συµφωνήσει τα µέρη για τη διαβίβαση των
πληροφοριών ή ειδοποιήσεων στο πλαίσιο της παρούσας
οδηγίας·

β) ο τρόπος µε τον οποίον παρέχονται ή καθίστανται
διαθέσιµες οι πληροφορίες δυνάµει της παρούσας οδη-
γίας, καθώς και η σχετική συχνότητα·

γ) η γλώσσα ή οι γλώσσες σύναψης της σύµβασης-
πλαισίου και επικοινωνίας κατά τη διάρκεια της συµβατι-
κής σχέσης και

δ) το δικαίωµα του χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών
να λαµβάνει τους συµβατικούς όρους της σύµβασης-
πλαισίου και πληροφορίες και όρους σύµφωνα µε το άρ-
θρο 40·

5. προφυλάξεις και διορθωτικά µέτρα:
α) ανάλογα µε την περίπτωση, περιγραφή των µέτρων

που πρέπει να λαµβάνει ο χρήστης υπηρεσιών πληρω-
µών για την ασφαλή φύλαξη του µέσου πληρωµών, κα-
θώς και τρόποι ειδοποίησης του παρόχου υπηρεσιών
πληρωµών σύµφωνα µε το άρθρο 53 παράγραφος 1 στοι-
χείο β)·

β) εάν έχει συµφωνηθεί, οι όροι µε τους οποίους ο πά-
ροχος υπηρεσιών πληρωµών διατηρεί το δικαίωµα να α-
ναστείλει ένα µέσο πληρωµών σύµφωνα µε το άρθρο 52·

γ) η ευθύνη του πληρωτή σύµφωνα µε το άρθρο 58,
µαζί µε πληροφορίες για το σχετικό ποσό·

δ) τρόπος και προθεσµία µέσα στην οποία ο χρήστης
υπηρεσιών πληρωµών, οφείλει να ειδοποιεί τον πάροχο
υπηρεσιών πληρωµών για τυχόν µη εγκεκριµένες ή λαν-
θασµένα εκτελεσθείσες πράξεις πληρωµών σύµφωνα µε
το άρθρο 55, καθώς και η ευθύνη του παρόχου υπηρε-
σιών πληρωµών για µη εγκεκριµένες πράξεις πληρωµής
σύµφωνα µε το άρθρο 57·

ε) η ευθύνη του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών για
την εκτέλεση των πράξεων πληρωµής σύµφωνα µε το
άρθρο 71 και

στ) οι όροι επιστροφής σύµφωνα µε τα άρθρα 59 και
60·

6. αλλαγές και λήξη της σύµβασης-πλαισίου:
α) εφόσον συµφωνηθεί, επισήµανση του ότι ο χρήστης

υπηρεσιών πληρωµών θεωρείται ότι αποδέχεται τις τρο-
ποποιήσεις των όρων, σύµφωνα µε το άρθρο 41, εκτός ε-
άν γνωστοποιήσει στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών
πριν την προτεινόµενη ηµεροµηνία έναρξης ισχύος τους
ότι δεν τις αποδέχεται·

β) διάρκεια της σύµβασης και
γ) το δικαίωµα του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών να

καταγγέλλει τη σύµβαση-πλαίσιο, καθώς και κάθε συµ-
φωνία που αφορά την καταγγελία σύµφωνα µε το άρθρο
41 παράγραφος 1 και το άρθρο 42·

7. µέσα προσφυγής:
α) κάθε συµβατικός όρος σχετικά µε το δίκαιο που ε-

φαρµόζεται στη σύµβαση-πλαίσιο ή/και το αρµόδιο δικα-
στήριο και

β) οι διαδικασίες εξωδικαστικής επίλυσης διαφορών
και καταγγελιών που έχει στη διάθεσή του ο χρήστης υ-
πηρεσιών πληρωµών σύµφωνα µε τα άρθρα 76 έως 79.

Άρθρο 40
(Άρθρο 43 της οδηγίας 2007/64)

∆υνατότητα πρόσβασης σε πληροφορίες και στους
συµβατικούς όρους της σύµβασης-πλαισίου

Ανά πάσα στιγµή κατά τη διάρκεια της συµβατικής
σχέσης, ο χρήστης υπηρεσίας πληρωµών έχει το δικαίω-
µα, κατόπιν αιτήµατός του, να λαµβάνει τους συµβατι-
κούς όρους της σύµβασης-πλαισίου, καθώς και τις πλη-
ροφορίες και τους όρους που αναφέρονται στο άρθρο 39
σε έντυπη µορφή ή άλλο ανθεκτικό στο χρόνο µέσο.

Άρθρο 41
(Άρθρο 44 της οδηγίας 2007/64)

Τροποποίηση των συµβατικών όρων
της σύµβασης-πλαισίου

1. Κάθε τροποποίηση της σύµβασης-πλαισίου, καθώς
και η ενηµέρωση και οι όροι που προσδιορίζονται στο άρ-
θρο 39 προτείνονται από τον πάροχο υπηρεσιών πληρω-
µών µε τον τρόπο που προβλέπεται στο άρθρο 38 παρά-
γραφος 1 και τουλάχιστον δύο µήνες πριν από την ηµε-
ροµηνία της προτεινόµενης έναρξης ισχύος.

Όπου συντρέχει η περίπτωση του άρθρου 39 παράγρα-
φος 6 στοιχείο α΄, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών
πληροφορεί τον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών ότι θα θε-
ωρηθεί ότι έχει αποδεχθεί τις τροποποιήσεις αυτές εάν
δεν γνωστοποιήσει στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών
ότι δεν τις αποδέχεται πριν την προτεινόµενη ηµεροµη-
νία έναρξης ισχύος τους. Σε αυτήν την περίπτωση, ο πά-
ροχος υπηρεσιών πληρωµών διευκρινίζει επίσης ότι ο
χρήστης των υπηρεσιών πληρωµών έχει το δικαίωµα να
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καταγγείλει αµέσως τη σύµβαση-πλαίσιο και χωρίς επι-
βάρυνση πριν την ηµεροµηνία της προτεινόµενης εφαρ-
µογής των αλλαγών.

2. Αλλαγές των επιτοκίων ή των συναλλαγµατικών ι-
σοτιµιών µπορούν να εφαρµόζονται αµέσως και χωρίς
προειδοποίηση, εφόσον το δικαίωµα αυτό έχει συµφω-
νηθεί στη σύµβαση-πλαίσιο και οι αλλαγές βασίζονται
στα επιτόκια ή τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες αναφοράς
που έχουν συµφωνηθεί σύµφωνα µε το άρθρο 39 παρά-
γραφος 3 στοιχεία β΄ και γ΄. Ο χρήστης των υπηρεσιών
πληρωµών ενηµερώνεται το ταχύτερο δυνατόν για κάθε
αλλαγή του επιτοκίου, όπως προβλέπεται στο άρθρο 38
παράγραφος 1, εκτός αν τα συµβαλλόµενα µέρη έχουν
συµφωνήσει για συγκεκριµένη συχνότητα ή τρόπο παρο-
χής των πληροφοριών ή θέσης του σε διάθεση του χρή-
στη. Ωστόσο, οι αλλαγές στο επιτόκιο ή τις συναλλαγµα-
τικές ισοτιµίες που είναι ευνοϊκότερες για τους χρήστες
υπηρεσιών πληρωµών, µπορούν να εφαρµόζονται χωρίς
προειδοποίηση.

3. Οι αλλαγές του επιτοκίου ή της συναλλαγµατικής ι-
σοτιµίας που χρησιµοποιούνται κατά τις πράξεις πληρω-
µής εφαρµόζονται και υπολογίζονται κατά τρόπο ουδέ-
τερο χωρίς διακρίσεις εις βάρος των χρηστών υπηρε-
σιών πληρωµών.

Άρθρο 42
(Άρθρο 45 της οδηγίας 2007/64)

Λύση

1. Ο χρήστης υπηρεσίας πληρωµών µπορεί να λύσει τη
σύµβαση-πλαίσιο ανά πάσα στιγµή, εκτός αν τα συµβαλ-
λόµενα µέρη έχουν συµφωνήσει προθεσµία προειδοποί-
ησης. Η προθεσµία αυτή δεν µπορεί να υπερβαίνει τον έ-
να µήνα.

2. Η λύση σύµβασης-πλαισίου διάρκειας άνω των δώ-
δεκα µηνών ή αορίστου χρόνου δεν συνεπάγεται επιβά-
ρυνση για τον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών µετά το πέ-
ρας δωδεκαµήνου. Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις, η
χρέωση για τη λήξη πρέπει να είναι εύλογη και σύµφωνη
µε το κόστος.

3. Εάν συµφωνηθεί στη σύµβαση-πλαίσιο, ο πάροχος
υπηρεσιών πληρωµών µπορεί να καταγγείλει σύµβαση-
πλαίσιο αορίστου χρόνου µε ειδοποίηση τουλάχιστον
δύο µήνες πριν, µε τον ίδιο τρόπο που προβλέπεται στο
άρθρο 38 παράγραφος 1.

4. Οι επιβαρύνσεις για την παροχή υπηρεσιών πληρω-
µών που χρεώνονται σε τακτική βάση καταβάλλονται α-
πό τον χρήστη της υπηρεσίας πληρωµών µόνον κατ’ ανα-
λογία προς το χρόνο µέχρι τη λύση της σύµβασης. Εάν
οι επιβαρύνσεις καταβληθούν προκαταβολικά, επιστρέ-
φονται κατ’ αναλογία.

5. Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν θίγουν τις
νοµοθετικές και κανονιστικές ρυθµίσεις που διέπουν τα
δικαιώµατα των συµβαλλόµενων µερών να υπαναχω-
ρούν από τη σύµβαση-πλαίσιο ή να την κηρύσσουν άκυ-
ρη.

Άρθρο 43
(Άρθρο 46 της οδηγίας 2007/64)

Πληροφόρηση πριν από την εκτέλεση
επιµέρους πράξης πληρωµής

Για κάθε µεµονωµένη πράξη πληρωµής την οποία κίνη-
σε ο πληρωτής, και η οποία εκτελείται στα πλαίσια σύµ-
βασης-πλαισίου, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέ-

χει, κατόπιν αιτήµατος του πληρωτή, για τη συγκεκριµέ-
νη πράξη πληρωµής, σαφείς πληροφορίες σχετικά µε τη
µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης, και σχετικά µε τις επιβα-
ρύνσεις που πρέπει να καταβληθούν από τον πληρωτή,
και ανάλογα µε την περίπτωση, την ανάλυση των ποσών
των τυχόν επιβαρύνσεων.

Άρθρο 44
(Άρθρο 47 της οδηγίας 2007/64)

Πληροφόρηση του πληρωτή για τις
επιµέρους πράξεις πληρωµής

1. Μετά τη χρέωση του λογαριασµού του πληρωτή µε
το ποσό της µεµονωµένης πράξης πληρωµής ή, όταν ο
πληρωτής δεν χρησιµοποιεί λογαριασµό πληρωµών, µε-
τά την παραλαβή της εντολής πληρωµής, ο πάροχος υ-
πηρεσιών πληρωµών του πληρωτή παρέχει αµελλητί
στον πληρωτή, µε τον τρόπο που ορίζεται στο άρθρο 38
παράγραφος 1, τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) στοιχείο αναφοράς που επιτρέπει στον πληρωτή να
ταυτοποιήσει κάθε πράξη πληρωµής και κατά περίπτωση,
τις πληροφορίες που αφορούν τον δικαιούχο·

β) το ποσό της πράξης πληρωµής στο νόµισµα στο ο-
ποίο χρεώνεται ο λογαριασµός πληρωµών του πληρωτή
ή στο νόµισµα που χρησιµοποιείται για την εντολή πλη-
ρωµής·

γ) το ποσό των τυχόν επιβαρύνσεων για την πράξη
πληρωµής, και ανάλογα µε την περίπτωση, την ανάλυσή
τους, ή τον τόκο που πρέπει να καταβάλλει ο πληρωτής·

δ) ανάλογα µε την περίπτωση, τη συναλλαγµατική ισο-
τιµία που χρησιµοποιήθηκε στην πράξη πληρωµής από
τον πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή, και
το ποσό της πράξης πληρωµής µετά τη µετατροπή του
νοµίσµατος και

ε) την ηµεροµηνία αξίας για τη χρέωση ή την ηµεροµη-
νία παραλαβής της εντολής πληρωµής.

2. Η σύµβαση-πλαίσιο µπορεί να περιλαµβάνει όρο ότι
οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πα-
ρέχονται ή καθίστανται διαθέσιµες περιοδικά τουλάχι-
στον µία φορά το µήνα, µε τρόπο που έχει συµφωνηθεί
και που επιτρέπει στον πληρωτή να αποθηκεύει και να α-
ναπαράγει ακριβώς τις πληροφορίες.

3. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών υποχρεούται να
παρέχει εγγράφως και δωρεάν πληροφορίες άπαξ κάθε
τρεις µήνες.

Άρθρο 45
(Άρθρο 48 της οδηγίας 2007/64)

Πληροφόρηση του δικαιούχου για τις επιµέρους
πράξεις πληρωµής

1. Μετά την εκτέλεση επιµέρους πράξης πληρωµής ο
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου παρέχει
αµελλητί στον δικαιούχο, µε τον τρόπο που ορίζεται στο
άρθρο 38 παράγραφος 1, τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) τα στοιχεία που επιτρέπουν στον δικαιούχο να ταυ-
τοποιήσει την πράξη πληρωµής και αν χρειάζεται, τον
πληρωτή, καθώς και κάθε πληροφορία που διαβιβάζεται
µε την πράξη πληρωµής·

β) το ποσό της πράξης πληρωµής στο νόµισµα στο ο-
ποίο πιστώνεται ο λογαριασµός πληρωµών του δικαιού-
χου·

γ) το ποσό των τυχόν επιβαρύνσεων για την πράξη
πληρωµής, και ανάλογα µε την περίπτωση, την ανάλυσή
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τους, ή τον τόκο που πρέπει να καταβάλλει ο δικαιούχος·
δ) ανάλογα µε την περίπτωση, τη συναλλαγµατική ισο-

τιµία που χρησιµοποιήθηκε στην πράξη πληρωµής από
τον πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου,
και το ποσό της πράξης πληρωµής πριν τη µετατροπή
του νοµίσµατος και

ε) την ηµεροµηνία αξίας για την πίστωση.
2. Η σύµβαση-πλαίσιο µπορεί να περιλαµβάνει όρο ότι

οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πα-
ρέχονται ή καθίστανται διαθέσιµες περιοδικά τουλάχι-
στον µία φορά το µήνα, µε τρόπο που έχει συµφωνηθεί
και που επιτρέπει στο δικαιούχο να αποθηκεύει και να α-
ναπαράγει ακριβώς τις πληροφορίες.

3. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών υποχρεούται να
παρέχει εγγράφως και δωρεάν πληροφορίες άπαξ κάθε
τρεις µήνες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4
ΚΟΙΝΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 46
(Άρθρο 49 της οδηγίας 2007/64)

Νόµισµα και µετατροπή νοµίσµατος

1. Οι πληρωµές πραγµατοποιούνται στο νόµισµα το ο-
ποίο έχουν συµφωνήσει τα µέρη.

2. Όταν, πριν από την έναρξη της πράξης πληρωµής,
προσφέρεται υπηρεσία µετατροπής νοµισµάτων στο ση-
µείο πώλησης ή εκ µέρους του δικαιούχου, το µέρος που
προσφέρει την υπηρεσία µετατροπής νοµισµάτων στον
πληρωτή υποχρεούται να του γνωστοποιήσει κάθε σχε-
τική επιβάρυνση, καθώς και τη συναλλαγµατική ισοτιµία
που πρόκειται να χρησιµοποιηθεί για τη µετατροπή.

Ο πληρωτής αποδέχεται την παροχή της υπηρεσίας
µετατροπής νοµισµάτων πάνω σε αυτή τη βάση.

Άρθρο 47
(Άρθρο 50 της οδηγίας 2007/64)

Ενηµέρωση σχετικά µε πρόσθετη επιβάρυνση
ή έκπτωση

1. Όταν, για τη χρήση ενός συγκεκριµένου µέσου πλη-
ρωµών, ο δικαιούχος επιβάλλει επιβάρυνση ή προσφέρει
έκπτωση, ο δικαιούχος ενηµερώνει σχετικά τον πληρωτή
πριν από την έναρξη της πράξης πληρωµής.

2. Όταν, για τη χρήση ενός συγκεκριµένου µέσου πλη-
ρωµών, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών ή τρίτος επι-
βάλλει επιβάρυνση, ενηµερώνει σχετικά τον χρήστη υ-
πηρεσιών πληρωµών πριν από την έναρξη της πράξης
πληρωµής.

ΤΙΤΛΟΣ IV
∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ
ΠΑΡΟΧΗ ΚΑΙ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1
ΚΟΙΝΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 48
(Άρθρο 51 της οδηγίας 2007/64)

Πεδίο εφαρµογής

1. Όταν ο χρήστης των υπηρεσιών πληρωµών δεν εί-
ναι καταναλωτής, τα µέρη µπορούν να συµφωνούν ότι
δεν εφαρµόζονται εν όλω ή εν µέρει το άρθρο 49 παρά-

γραφος 1, το άρθρο 51 παράγραφος 3 και τα άρθρα 56,
58, 59, 60, 63 και 71. Τα µέρη µπορούν επίσης να συµ-
φωνούν χρονική περίοδο διαφορετική από την οριζόµε-
νη στο άρθρο 55.

2. Ο παρών νόµος δεν θίγει τις διατάξεις της κ.υ.α. Φ1-
983/1991 (ΦΕΚ 172 Β΄), όπως ισχύει (εθνικό µέτρο ε-
φαρµογής της οδηγίας 87/102/ΕΟΚ). Ο παρών νόµος δεν
θίγει επίσης άλλες σχετικές εθνικές διατάξεις ή διατά-
ξεις της νοµοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης που αφο-
ρούν τις προϋποθέσεις όσον αφορά τη χορήγηση πιστώ-
σεων στους καταναλωτές οι οποίες δεν εναρµονίζονται
µε την παρούσα οδηγία, οι οποίες είναι σύµφωνες µε το
δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 49
(Άρθρο 52 της οδηγίας 2007/64)
Επιβαλλόµενες επιβαρύνσεις

1. Ο πάροχος υπηρεσίας πληρωµών δεν µπορεί να
χρεώνει τον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών για την εκ-
πλήρωση των υποχρεώσεων ενηµέρωσης που υπέχει ή
για τα διορθωτικά και προληπτικά µέτρα που οφείλει να
λαµβάνει δυνάµει του παρόντος τίτλου, εκτός εάν ορίζε-
ται διαφορετικά στο άρθρο 62 παράγραφος 1, στο άρθρο
63 παράγραφος 5 και στο άρθρο 70 παράγραφος 2. Οι ε-
πιβαρύνσεις αυτές συµφωνούνται µεταξύ του χρήστη υ-
πηρεσιών πληρωµών και του παρόχου υπηρεσιών πλη-
ρωµών και είναι εύλογες και ανάλογες µε το πραγµατικό
κόστος στο οποίο υποβάλλεται ο πάροχος των υπηρε-
σιών πληρωµών.

2. Όταν µια πράξη πληρωµής δεν συνεπάγεται µετα-
τροπή νοµισµάτων, ο µεν δικαιούχος επωµίζεται τις επι-
βαρύνσεις που επιβάλλει ο δικός του πάροχος υπηρε-
σιών πληρωµών, ο δε πληρωτής να επωµίζεται τις επιβα-
ρύνσεις που επιβάλλει ο δικός του πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών.

3. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν δικαιούται να
θέτει περιορισµούς στο δικαίωµα του δικαιούχου, να
προσφέρει στον πληρωτή έκπτωση για τη χρήση του συ-
γκεκριµένου µέσου πληρωµών. Ο δικαιούχος δεν δικαι-
ούται να επιβάλλει επιβαρύνσεις στον πληρωτή για την
χρήση συγκεκριµένου µέσου πληρωµών.

Άρθρο 50
(Άρθρο 53 της οδηγίας 2007/64)

Παρέκκλιση για τα µέσα πληρωµών µικρής αξίας και
το ηλεκτρονικό χρήµα

1. Στις περιπτώσεις µέσων πληρωµών τα οποία, σύµ-
φωνα µε τη σύµβαση-πλαίσιο, αφορούν αποκλειστικά ε-
πιµέρους πράξεις πληρωµής που δεν υπερβαίνουν τα 30
ευρώ ή είτε έχουν όριο δαπανών 150 ευρώ είτε αποθη-
κεύουν χρηµατικά ποσά που δεν υπερβαίνουν ποτέ τα
150 ευρώ, οι πάροχοι υπηρεσιών πληρωµών µπορούν να
συµφωνούν µε τους χρήστες των υπηρεσιών πληρωµών
τους ότι:

α) το άρθρο 53 παράγραφος 1 στοιχείο β΄, το άρθρο
54 παράγραφος 1 στοιχεία γ΄ και δ΄ και το άρθρο 58 πα-
ράγραφοι 4 και 5 δεν εφαρµόζονται εάν το µέσο πληρω-
µής δεν επιτρέπει τη δέσµευσή του ή την πρόληψη της
περαιτέρω χρήσης του·

β) τα άρθρα 56 και 57 και το άρθρο 58 παράγραφοι 1
και 2 δεν εφαρµόζονται εάν το µέσο πληρωµής χρησιµο-
ποιείται ανωνύµως ή ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών
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δεν είναι σε θέση, για άλλους λόγους που είναι εγγενείς
στο µέσο πληρωµής, να αποδείξει ότι µια πράξη πληρω-
µής είναι εγκεκριµένη·

γ) κατά παρέκκλιση του άρθρου 62 παράγραφος 1, ο
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν υποχρεούται να ενη-
µερώσει τον χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών για την
άρνηση εκτέλεσης εντολής πληρωµής, εάν o λόγος µη
εκτέλεσης είναι πρόδηλος·

δ) κατά παρέκκλιση του άρθρου 66, ότι ο πληρωτής
δεν µπορεί να ανακαλέσει την εντολή πληρωµής µετά τη
διαβίβαση στο δικαιούχο της εντολής πληρωµής ή της
συγκατάθεσής του να εκτελεσθεί η εντολή·

ε) κατά παρέκκλιση των άρθρων 66 και 67 ότι ισχύουν
άλλες προθεσµίες εκτέλεσης.

2. Για τις εγχώριες συναλλαγές πληρωµών, τα ποσά
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διπλασιάζονται. Για
προπληρωµένα µέσα πληρωµών τα ποσά αυξάνονται µέ-
χρι 200 ευρώ.

3. Τα άρθρα 57 και 58 εφαρµόζονται επίσης στο ηλε-
κτρονικό χρήµα κατά την έννοια της παραγράφου 20 του
άρθρου 2 του ν. 3601/2007, εκτός εάν ο πάροχος υπηρε-
σιών πληρωµών του πληρωτή δεν έχει τη δυνατότητα να
δεσµεύει το λογαριασµό ή το µέσο πληρωµών.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2
ΕΓΚΡΙΣΗ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΛΗΡΩΜΗΣ

Άρθρο 51
(Άρθρο 54 της οδηγίας 2007/64)

Συγκατάθεση και άρση της συγκατάθεσης

1. Η πράξη πληρωµής να θεωρείται εγκεκριµένη µόνον
εάν ο πληρωτής έχει συναινέσει να εκτελεσθεί η πράξη
πληρωµής. Η πράξη πληρωµής µπορεί να εγκρίνεται από
τον πληρωτή πριν ή, εφόσον έχουν συµφωνήσει ο πλη-
ρωτής και ο οικείος του πάροχος υπηρεσιών πληρωµών,
µετά την εκτέλεσή της.

2. Η συγκατάθεση για την εκτέλεση µιας πράξης πλη-
ρωµής ή µιας σειράς πράξεων πληρωµής δίδεται υπό τη
µορφή που συµφωνήθηκε µεταξύ του πληρωτή και του
οικείου του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών.

Ελλείψει συγκατάθεσης, η πράξη πληρωµής θεωρείται
µη εγκεκριµένη.

3. Η συγκατάθεση µπορεί να ανακληθεί από τον πλη-
ρωτή σε οποιαδήποτε στιγµή, αλλά όχι αργότερα από το
χρονικό σηµείο έναρξης του ανέκκλητου σύµφωνα µε το
άρθρο 63. Το ίδιο ισχύει και για τη συγκατάθεση που δί-
δεται για να εκτελεσθεί µια σειρά πράξεων πληρωµής, η
οποία µπορεί να ανακληθεί µε αποτέλεσµα κάθε µελλο-
ντική πράξη πληρωµής, να θεωρείται µη εγκεκριµένη.

4. Η διαδικασία διά της οποίας δίδεται η συγκατάθεση
συµφωνείται µεταξύ του πληρωτή και του παρόχου υπη-
ρεσιών πληρωµών.

Άρθρο 52
(Άρθρο 55 της οδηγίας 2007/64)

Περιορισµοί της χρήσης του µέσου πληρωµών

1. Στις περιπτώσεις που χρησιµοποιείται συγκεκριµένο
µέσο πληρωµών για την κοινοποίηση της συγκατάθεσης,
ο πληρωτής και ο αντίστοιχος πάροχος υπηρεσιών πλη-
ρωµών µπορούν να συµφωνήσουν όρια δαπάνης όσον α-
φορά τις πράξεις πληρωµών που εκτελούνται µέσω αυ-
τού του µέσου πληρωµών.

2. Εάν έχει συµφωνηθεί στη σύµβαση-πλαίσιο, ο πάρο-
χος υπηρεσιών πληρωµών µπορεί να επιφυλάσσεται του
δικαιώµατος να αναστείλει τη χρήση του µέσου πληρω-
µών, για αντικειµενικώς αιτιολογηµένους λόγους σχετι-
κούς µε την ασφάλεια του µέσου πληρωµών, την υπό-
νοια µη εγκεκριµένης ή δόλιας χρήσης του µέσου πλη-
ρωµών ή, στην περίπτωση µέσου πληρωµών µε πιστωτι-
κό άνοιγµα, σηµαντικά αυξηµένο κίνδυνο να ενδέχεται
να µην είναι ο πληρωτής σε θέση να εκπληρώσει τις υπο-
χρεώσεις πληρωµής του.

3. Στις περιπτώσεις αυτές, ο πάροχος υπηρεσιών πλη-
ρωµών ενηµερώνει τον πληρωτή για την αναστολή του
µέσου πληρωµών και τους λόγους για την ενέργεια αυτή
µε τρόπο που έχει συµφωνηθεί, ει δυνατόν προτού ανα-
σταλεί το µέσο πληρωµών ή, το αργότερο, αµέσως µετά,
εκτός εάν η ενηµέρωση αυτή αντιβαίνει σε αντικειµενι-
κώς αιτιολογηµένους λόγους ασφαλείας ή απαγορεύε-
ται από άλλη συναφή νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης ή εθνική νοµοθεσία.

4. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών αίρει την αναστο-
λή της χρήσης του µέσου πληρωµών ή το αντικαθιστά µε
νέο µέσο πληρωµών µόλις οι λόγοι αναστολής πάψουν
να υφίστανται.

Άρθρο 53
(Άρθρο 56 της οδηγίας 2007/64)

Υποχρεώσεις του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών όσον
αφορά τα µέσα πληρωµών

1. Ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών που έχει το δικαί-
ωµα να χρησιµοποιεί το µέσο πληρωµών οφείλει:

α) να χρησιµοποιεί το µέσο πληρωµών σύµφωνα µε
τους όρους που διέπουν την έκδοση και χρήση του και

β) να ειδοποιεί αµελλητί τον πάροχο των υπηρεσιών
πληρωµών ή τον φορέα που αυτός ορίζει, µόλις υποπέ-
σει στην αντίληψή του απώλεια, κλοπή ή υπεξαίρεση του
µέσου πληρωµών ή µη εγκεκριµένη χρήση του.

2. Για τους σκοπούς του στοιχείου α) της παραγράφου
1, µόλις ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών λάβει το µέσο
πληρωµών, λαµβάνει κάθε εύλογο µέτρο για την ασφαλή
φύλαξη των εξατοµικευµένων στοιχείων ασφαλείας του.

Άρθρο 54
(Άρθρο 57 της οδηγίας 2007/64)

Υποχρεώσεις του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών όσον
αφορά τα µέσα πληρωµών

1. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών που εκδίδει το µέ-
σο πληρωµών έχει τις ακόλουθες υποχρεώσεις:

α) να µην αποκαλύπτει τα εξατοµικευµένα στοιχεία α-
σφαλείας του µέσου πληρωµών παρά µόνο στον χρήστη
της υπηρεσίας πληρωµών που έχει το δικαίωµα να χρη-
σιµοποιεί το µέσο πληρωµών, τηρουµένων των κατά το
άρθρο 53·

β) να µην αποστέλλει µέσο πληρωµών που δεν έχει ζη-
τηθεί, εκτός εάν το στέλνει προς αντικατάσταση µέσου
που κατέχει ήδη ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών·

γ) να εξασφαλίζει ανά πάσα στιγµή στο χρήστη κατάλ-
ληλα µέσα για να προβαίνει σε γνωστοποίηση σύµφωνα
µε το άρθρο 53 παράγραφος 1 στοιχείο β΄ ή να ζητεί άρ-
ση της αναστολής σύµφωνα µε το άρθρο 52 παράγρα-
φος 4· κατόπιν αιτήσεως, ο πάροχος υπηρεσιών πληρω-
µών παρέχει στο χρήστη της υπηρεσίας πληρωµών τα
µέσα για να αποδείξει, µέσα σε 18 µήνες από τη γνω-
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στοποίηση, ότι όντως προέβη στην εν λόγω γνωστοποίη-
ση, και

δ) να αποτρέπει κάθε χρήση του µέσου πληρωµών µό-
λις πραγµατοποιηθεί η γνωστοποίηση σύµφωνα µε το
άρθρο 53 παράγραφος 1 στοιχείο β΄.

2. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών επωµίζεται τον
κίνδυνο της αποστολής µέσου πληρωµών στον πληρωτή
ή αποστολής κάθε εξατοµικευµένου στοιχείου ασφαλεί-
ας του.

Άρθρο 55
(Άρθρο 58 της οδηγίας 2007/64)

Γνωστοποίηση µη εγκεκριµένων ή εσφαλµένων πράξε-
ων πληρωµών

Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει επανόρθω-
ση στο χρήστη υπηρεσιών πληρωµών, µόνο εάν ειδοποι-
ήσει αµελλητί τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του µό-
λις πληροφορηθεί οποιαδήποτε µη εγκεκριµένη ή ε-
σφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµών που θεµελιώ-
νει δικαίωµα απαιτήσεως, συµπεριλαµβανοµένου του κα-
θοριζόµενου στο άρθρο 71, και το αργότερο έως 13 µή-
νες από την ηµεροµηνία χρέωσης, εκτός εάν, ενδεχοµέ-
νως, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν παρέσχε ούτε
κατέστησε διαθέσιµες τις πληροφορίες για την πράξη
αυτήν σύµφωνα µε τον τίτλο ΙΙΙ.

Άρθρο 56
(Άρθρο 59 της οδηγίας 2007/64)

Στοιχεία που τεκµηριώνουν τη γνησιότητα
και την εκτέλεση πράξεων πληρωµών

1. Ο πάροχος των υπηρεσιών πληρωµών, εφόσον ο
χρήστης αρνείται ότι έχει εγκρίνει εκτελεσθείσα πράξη
πληρωµής ή ισχυρίζεται ότι η πράξη πληρωµής δεν εκτε-
λέσθηκε σωστά, υποχρεούται να αποδεικνύει ότι εξακρι-
βώθηκε η γνησιότητα της πράξης πληρωµής, ότι αυτή
καταγράφηκε επακριβώς, καταχωρίσθηκε στους λογα-
ριασµούς και δεν επηρεάσθηκε από τεχνική βλάβη ή άλ-
λη δυσλειτουργία.

2. Εάν ένας χρήστης υπηρεσίας πληρωµών αρνείται ό-
τι έχει εγκρίνει εκτελεσθείσα πράξη πληρωµής, η χρήση
ενός µέσου πληρωµών που έχει καταγραφεί από τον πά-
ροχο υπηρεσιών πληρωµών δεν αποτελεί αναγκαστικά,
αφ’ εαυτής, επαρκή απόδειξη του ότι ο πληρωτής είχε ε-
γκρίνει την πράξη πληρωµής ή ότι ενήργησε µε δόλο ή
δεν εκπλήρωσε από πρόθεση ή βαριά αµέλεια µία ή πε-
ρισσότερες από τις υποχρεώσεις του δυνάµει του άρ-
θρου 53.

Άρθρο 57
(Άρθρο 60 της οδηγίας 2007/64)

Ευθύνη του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών
για µη εγκεκριµένες πράξεις πληρωµής

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 55 σε περίπτωση µη
εγκεκριµένης πράξης πληρωµής, ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών του πληρωτή υποχρεούται να επιστρέφει α-
µέσως στον πληρωτή το ποσό της µη εγκεκριµένης πρά-
ξης και εφόσον συντρέχει περίπτωση, να επαναφέρει
τον χρεωθέντα λογαριασµό πληρωµών στην κατάσταση
που θα βρισκόταν εάν δεν είχε πραγµατοποιηθεί η µη ε-
γκεκριµένη πράξη πληρωµής.

2. ∆εν αποκλείεται η χορήγηση περαιτέρω οικονοµι-

κής αποζηµίωσης σύµφωνα µε το δίκαιο που διέπει τη
σύµβαση που έχει συναφθεί µεταξύ του πληρωτή και του
οικείου παρόχου υπηρεσιών πληρωµών.

Άρθρο 58
(Άρθρο 61 της οδηγίας 2007/64)

Ευθύνη του πληρωτή για µη εγκεκριµένη
πράξη πληρωµών

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 57, ο πληρωτής ευ-
θύνεται σχετικά µε µη εγκεκριµένες πράξεις πληρωµής
µέχρι ανώτατου ποσού 150 ευρώ, για τις ζηµίες που α-
πορρέουν από τη χρήση απολεσθέντος ή κλαπέντος µέ-
σου πληρωµών ή, εάν ο πληρωτής δεν έχει κρατήσει α-
σφαλή τα εξατοµικευµένα στοιχεία ασφαλείας, από υπε-
ξαίρεση µέσου πληρωµών.

2. Ο πληρωτής ευθύνεται για όλες τις ζηµίες που σχε-
τίζονται µε µη εγκεκριµένες πράξεις πληρωµών, εφόσον
οι ζηµίες αυτές οφείλονται στο γεγονός ότι ενήργησε µε
δόλο ή δεν εκπλήρωσε µία ή περισσότερες από τις κατά
το άρθρο 53 υποχρεώσεις του από πρόθεση ή βαριά αµέ-
λεια. Στις περιπτώσεις αυτές δεν ισχύει το ανώτατο πο-
σό που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρ-
θρου.

3. Ο πληρωτής δεν φέρει τις οικονοµικές συνέπειες
που απορρέουν από τη χρήση απολεσθέντος, κλαπέντος
ή υπεξαιρεθέντος µέσου πληρωµών µετά την ειδοποίηση
σύµφωνα µε το άρθρο 53 παράγραφος 1 στοιχείο β΄, ε-
κτός εάν ενήργησε µε δόλο.

4. Εάν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν παρέχει
τα κατάλληλα µέσα που επιτρέπουν ανά πάσα στιγµή
την ειδοποίηση για την απώλεια, κλοπή ή υπεξαίρεση
του µέσου πληρωµών, όπως ορίζεται στο άρθρο 54 πα-
ράγραφος 1 στοιχείο γ΄, ο πληρωτής δεν ευθύνεται για
τις οικονοµικές συνέπειες που απορρέουν από τη χρήση
του εν λόγω µέσου, εκτός εάν ενήργησε µε δόλο.

Άρθρο 59
(Άρθρο 62 της οδηγίας 2007/64)

Επιστροφές χρηµάτων για πράξεις πληρωµής
οι οποίες κινούνται από δικαιούχο ή µέσω αυτού

1. Ο πληρωτής έχει το δικαίωµα επιστροφής, εκ µέ-
ρους του οικείου παρόχου υπηρεσιών πληρωµών, των
χρηµάτων που αντιστοιχούν σε εγκεκριµένη πράξη πλη-
ρωµής η οποία κινήθηκε από δικαιούχο ή µέσω δικαιού-
χου και η οποία έχει ήδη εκτελεσθεί, εφόσον πληρού-
νται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) κατά την έγκριση δεν προσδιορίσθηκε το ακριβές
ποσό της πράξης πληρωµής και

β) το ποσό της πράξης πληρωµής υπερβαίνει το ποσό
που θα ανέµενε εύλογα ο πληρωτής λαµβάνοντας υπό-
ψη τη µορφή, τις προηγούµενες συνήθειες εξόδων του,
τους όρους της σύµβασης-πλαισίου και τις σχετικές πε-
ριστάσεις της υπόθεσης.

Κατόπιν αιτήσεως του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών,
ο πληρωτής παρέχει πραγµατικά στοιχεία που σχετίζο-
νται µε τους όρους αυτούς.

Η επιστροφή αφορά ολόκληρο το ποσό της εκτελε-
σθείσας πράξης πληρωµής.

Για τις άµεσες χρεώσεις, ο πληρωτής και ο πάροχος υ-
πηρεσιών πληρωµών του µπορούν να συµφωνούν µε τη
σύµβαση-πλαίσιο ότι ο πληρωτής δικαιούται επιστροφή
χρηµάτων από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του έ-
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στω και εάν δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις για επι-
στροφή χρηµάτων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

2. Ωστόσο, για τους σκοπούς της παραγράφου 1 πρώ-
το εδάφιο στοιχείο β΄, ο πληρωτής δεν µπορεί να επικα-
λεσθεί λόγους που συνδέονται µε µετατροπή συναλλάγ-
µατος, εφόσον εφαρµόσθηκε η ισοτιµία αναφοράς που
έχει συµφωνήσει µε τον οικείο του πάροχο υπηρεσιών
πληρωµών, σύµφωνα µε το άρθρο 34 παράγραφος 1
στοιχείο δ΄ και το άρθρο 39 παράγραφος 3 στοιχείο β΄.

3. Μπορεί να συµφωνείται στη σύµβαση-πλαίσιο µετα-
ξύ του πληρωτή και του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών
ότι ο πληρωτής δεν δικαιούται επιστροφή όταν έχει δια-
βιβάσει τη συγκατάθεσή του για να εκτελεσθεί η εντολή
πληρωµής απευθείας στον πάροχο υπηρεσιών πληρω-
µών του, και ανάλογα µε την περίπτωση, οι πληροφορίες
για τη µελλοντική πράξη πληρωµής παρέχονται ή τίθε-
νται στη διάθεση του πληρωτή, κατά συµφωνηθέντα τρό-
πο, τουλάχιστον τέσσερις εβδοµάδες πριν από την προ-
βλεπόµενη ηµεροµηνία από τον πάροχο υπηρεσιών πλη-
ρωµών ή από τον δικαιούχο.

Άρθρο 60
(Άρθρο 63 της οδηγίας 2007/64)

Αιτήσεις επιστροφής χρηµάτων για πράξεις πληρωµής
που κινούνται από δικαιούχο ή µέσω αυτού

1. Ο πληρωτής έχει το δικαίωµα να ζητήσει την επι-
στροφή των χρηµάτων που αναφέρεται στο άρθρο 59 και
η οποία αντιστοιχεί σε εγκεκριµένη πράξη πληρωµής η
οποία κινήθηκε από δικαιούχο ή µέσω αυτού, µέσα σε ο-
κτώ εβδοµάδες από την ηµεροµηνία χρέωσης των χρη-
µατικών ποσών.

2. Μέσα σε δέκα εργάσιµες ηµέρες από την παραλαβή
της αίτησης επιστροφής, ο πάροχος των υπηρεσιών πλη-
ρωµών είτε επιστρέφει ολόκληρο το ποσό της πράξης
πληρωµής είτε αιτιολογεί την άρνηση επιστροφής, υπο-
δεικνύοντας το όργανο στο οποίο µπορεί να προσφύγει
ο πληρωτής αν δεν αποδέχεται, την αιτιολόγηση, σύµ-
φωνα µε τα άρθρα 76 έως 79.

Το δικαίωµα του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών δυνά-
µει του πρώτου εδαφίου να αρνείται επιστροφή χρηµά-
των δεν ισχύει στην περίπτωση του άρθρου 59 παράγρα-
φος 1 τέταρτο εδάφιο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3
ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΠΡΑΞΗΣ ΠΛΗΡΩΜΗΣ

Τµήµα 1
Εντολές πληρωµής και µεταφερόµενα ποσά

Άρθρο 61
(Άρθρο 64 της οδηγίας 2007/64)

Λήψη εντολών πληρωµής

1. Σε περίπτωση εντολής πληρωµής η οποία διαβιβά-
στηκε απευθείας από τον πληρωτή ή εµµέσως από τον
δικαιούχο ή µέσω του δικαιούχου, ως χρόνος λήψης ορί-
ζεται ο χρόνος κατά τον οποίο ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών του πληρωτή λαµβάνει την εντολή πληρω-
µής. Εάν ο χρόνος λήψης δεν είναι µέσα σε εργάσιµη η-
µέρα του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή,
η εντολή πληρωµής θα λογίζεται ως ληφθείσα την επό-
µενη εργάσιµη ηµέρα. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών
µπορεί να ορίσει ένα οριακό χρονικό σηµείο προς το τέ-
λος της εργάσιµης ηµέρας, πέραν του οποίου κάθε λαµ-

βανοµένη εντολή πληρωµής θα λογίζεται ληφθείσα την
επόµενη εργάσιµη ηµέρα.

2. Εάν ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών που κίνησε ε-
ντολή πληρωµής και ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών
του συµφωνήσουν ότι η εκτέλεση της εντολής πληρω-
µής αρχίζει σε συγκεκριµένη ηµέρα ή στο τέλος συγκε-
κριµένης περιόδου ή την ηµέρα που ο πληρωτής θα έχει
θέσει χρήµατα στη διάθεση του παρόχου υπηρεσιών
πληρωµών του, χρονικό σηµείο λήψης της εντολής για
τους σκοπούς του άρθρου 66 θεωρείται η συµφωνηθείσα
ηµέρα. Εάν η συµφωνηθείσα ηµέρα δεν είναι εργάσιµη
ηµέρα για τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών, η εντολή
πληρωµής που λαµβάνεται θα λογίζεται ως ληφθείσα
την επόµενη εργάσιµη ηµέρα.

Άρθρο 62
(Άρθρο 65 της οδηγίας 2007/64)

Άρνηση εντολών πληρωµής

1. Αν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών αρνηθεί να ε-
κτελέσει εντολή πληρωµής, η άρνηση και ει δυνατόν, οι
λόγοι της άρνησης και η διαδικασία επανόρθωσης των
τυχόν λαθών που οδήγησαν στην άρνηση γνωστοποιού-
νται στον χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών, εκτός αν
αυτό απαγορεύεται από άλλη σχετική νοµοθεσία της Ευ-
ρωπαϊκής Ένωσης ή εθνική νοµοθεσία.

Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών αποστέλλει ή καθι-
στά διαθέσιµη κατά τον συµφωνηθέντα τρόπο τη γνω-
στοποίηση, µε την πρώτη ευκαιρία και πάντως µέσα στις
προθεσµίες που προβλέπει το άρθρο 66.

Η σύµβαση-πλαίσιο µπορεί να περιλαµβάνει όρο ότι ο
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών µπορεί να επιβάλλει χρέ-
ωση για την ειδοποίηση αυτή, εάν η άρνηση είναι αντι-
κειµενικώς αιτιολογηµένη.

2. Εφόσον πληρούνται όλοι οι όροι που προβλέπονται
στη σύµβαση-πλαίσιο του πληρωτή, ο πάροχος των υπη-
ρεσιών πληρωµών του πληρωτή δεν αρνείται να εκτελέ-
σει εγκεκριµένη εντολή πληρωµής, ανεξαρτήτως του αν
η εντολή κινήθηκε από πληρωτή ή από δικαιούχο ή µέσω
αυτού, εκτός αν η εκτέλεσή της απαγορεύεται από άλλη
σχετική νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή εθνική.

3. Για τους σκοπούς των άρθρων 66 και 71, εντολή
πληρωµής της οποίας η εκτέλεση απορρίφθηκε θεωρεί-
ται ως µη ληφθείσα.

Άρθρο 63
(Άρθρο 66 της οδηγίας 2007/64)
Ανέκκλητο εντολής πληρωµής

1. Ο χρήστης των υπηρεσιών πληρωµών δεν µπορεί να
ανακαλέσει εντολή πληρωµής εάν ληφθεί από τον πάρο-
χο των υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή, εφόσον δεν
προβλέπεται διαφορετική ρύθµιση στο παρόν άρθρο.

2. Όταν η πράξη πληρωµής κινείται από τον δικαιούχο
ή µέσω αυτού, ο πληρωτής δεν µπορεί να ανακαλέσει
την εντολή πληρωµής µετά τη διαβίβαση στον δικαιούχο
της εντολής πληρωµής ή της συγκατάθεσής του να εκτε-
λεσθεί η πράξη πληρωµής.

3. Ωστόσο, στην περίπτωση άµεσης χρέωσης και µε
την επιφύλαξη των δικαιωµάτων επιστροφής, ο πληρω-
τής µπορεί να ανακαλέσει την εντολή πληρωµής το αρ-
γότερο έως το τέλος της εργάσιµης ηµέρας που προη-
γείται της ηµέρας που συµφωνήθηκε για τη χρέωση των
χρηµατικών ποσών.

4. Στην περίπτωση του άρθρου 61 παράγραφος 2, ο
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χρήστης υπηρεσιών πληρωµών µπορεί να ανακαλέσει ε-
ντολή πληρωµής το αργότερο έως το τέλος της εργάσι-
µης ηµέρας που προηγείται της συµφωνηθείσας ηµέρας.

5. Μετά τα χρονικά όρια που ορίζονται στις παραγρά-
φους 1 έως 4, η εντολή πληρωµής µπορεί να ανακληθεί
µόνο µε συµφωνία µεταξύ του χρήστη των υπηρεσιών
πληρωµών και του οικείου παρόχου υπηρεσιών πληρω-
µών. Στην περίπτωση των παραγράφων 2 και 3, απαιτεί-
ται επίσης και η συµφωνία του δικαιούχου. Εάν προβλέ-
πεται στη σύµβαση-πλαίσιο, ο πάροχος υπηρεσιών πλη-
ρωµών µπορεί να επιβάλει χρέωση σε περίπτωση ανά-
κλησης.

Άρθρο 64
(Άρθρο 67 της οδηγίας 2007/64)

Μεταβίβαση και λήψη χρηµατικών ποσών

1. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή, ο
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου και οι τυ-
χόν ενδιάµεσοι των παρόχων υπηρεσιών πληρωµών υ-
ποχρεούνται να µεταφέρουν το πλήρες ποσό της πρά-
ξης πληρωµής και να µην αφαιρούν επιβαρύνσεις από το
µεταφερόµενο ποσό.

2. Εντούτοις, ο δικαιούχος και ο οικείος πάροχος υπη-
ρεσιών πληρωµών µπορούν να συµφωνούν ότι ο πάρο-
χος των υπηρεσιών πληρωµών αφαιρεί τη χρέωσή του α-
πό το µεταβιβαζόµενο ποσό πριν αυτό πιστωθεί στον δι-
καιούχο. Στην περίπτωση αυτή, το πλήρες ποσό της πρά-
ξης πληρωµής και οι επιβαρύνσεις εµφαίνονται χωριστά
στις πληροφορίες που παρέχονται στον δικαιούχο.

3. Εάν από το µεταφερόµενο ποσό αφαιρούνται επιβα-
ρύνσεις άλλες πλην εκείνων της παραγράφου 2, ο πάρο-
χος υπηρεσιών πληρωµής του πληρωτή µεριµνά ώστε ο
δικαιούχος να λαµβάνει το πλήρες ποσό της πράξης
πληρωµής που κινήθηκε από τον πληρωτή. Όταν η πράξη
πληρωµής κινείται από τον δικαιούχο ή µέσω αυτού, ο οι-
κείος πάροχος υπηρεσιών πληρωµών µεριµνά ώστε ο δι-
καιούχος να λαµβάνει το πλήρες ποσό της πράξης πλη-
ρωµής.

Τµήµα 2
Προθεσµία εκτέλεσης και ηµεροµηνία αξίας

Άρθρο 65
(Άρθρο 68 της οδηγίας 2007/64)

Πεδίο εφαρµογής

1. Το παρόν τµήµα εφαρµόζεται σε:
α) πράξεις πληρωµής σε ευρώ·
β) εθνικές πράξεις πληρωµής στο νόµισµα του κρά-

τους - µέλους εκτός της ζώνης ευρώ και
γ) πράξεις πληρωµών που απαιτούν µόνο µία µετατρο-

πή νοµίσµατος µεταξύ του ευρώ και του επίσηµου νοµί-
σµατος κράτους - µέλους εκτός της ζώνης ευρώ, εφό-
σον η απαιτούµενη µετατροπή νοµίσµατος πραγµατοποι-
είται στο κράτος - µέλος που δεν χρησιµοποιεί το ευρώ
και, στην περίπτωση διασυνοριακών συναλλαγών πλη-
ρωµών, η διασυνοριακή µεταβίβαση πραγµατοποιείται σε
ευρώ.

2. Το παρόν τµήµα εφαρµόζεται και σε άλλες πράξεις
πληρωµής, εκτός αν υπάρχει διαφορετική συµφωνία µε-
ταξύ του χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών και του πα-
ρόχου υπηρεσιών πληρωµών του, µε εξαίρεση το άρθρο
69 η εφαρµογή του οποίου δεν εµπίπτει στη διακριτική
ευχέρεια των µερών. Ωστόσο, όταν ο χρήστης υπηρε-

σιών πληρωµών και ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών
του συµφωνούν περίοδο µεγαλύτερη από τις οριζόµενες
στο άρθρο 66, για ενδοκοινοτικές πράξεις πληρωµών η
περίοδος αυτή δεν υπερβαίνει τις τέσσερις εργάσιµες η-
µέρες από το χρονικό σηµείο λήψης της εντολής σύµ-
φωνα µε το άρθρο 61.

Άρθρο 66
(Άρθρο 69 της οδηγίας 2007/64)

Πράξεις πληρωµής προς λογαριασµό πληρωµών

1. Ο πάροχος των υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή
υποχρεούται να µεριµνά ώστε, µετά τον κατά το άρθρο
61 χρόνο λήψης της εντολής, το ποσό της πράξης πλη-
ρωµής να πιστώνεται στο λογαριασµό του παρόχου υπη-
ρεσιών πληρωµών του δικαιούχου, το αργότερο στο τέ-
λος της επόµενης εργάσιµης ηµέρας. Έως την 1η Ιανου-
αρίου 2012, ο πληρωτής και ο πάροχος υπηρεσιών πλη-
ρωµών του, µπορούν να συµφωνούν διαφορετική προθε-
σµία που δεν µπορεί να υπερβαίνει τις τρεις εργάσιµες
ηµέρες. Οι προθεσµίες αυτές µπορούν να παρατείνονται
κατά µία επιπλέον εργάσιµη ηµέρα για τις πράξεις πλη-
ρωµής που εκτελούνται σε έντυπη µορφή.

2. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου υ-
ποχρεούται να καθορίζει ηµεροµηνία αξίας και να καθι-
στά διαθέσιµο το ποσό της πράξης πληρωµής στο λογα-
ριασµό πληρωµών του δικαιούχου µετά την παραλαβή
των χρηµατικών ποσών από τον πάροχο υπηρεσιών πλη-
ρωµών σύµφωνα µε το άρθρο 69.

3. Ο πάροχος των υπηρεσιών πληρωµών του δικαιού-
χου υποχρεούται να µεταβιβάζει εντολή πληρωµής η ο-
ποία κινήθηκε από τον δικαιούχο ή µέσω του δικαιούχου
στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή µέσα
στην προθεσµία που συµφωνήθηκε µεταξύ του δικαιού-
χου και του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του, καθι-
στώντας δυνατή την τακτοποίησή της, όσον αφορά την
άµεση χρέωση, κατά τη συµφωνηθείσα ηµεροµηνία.

Άρθρο 67
(Άρθρο 70 της οδηγίας 2007/64)

Όταν ο δικαιούχος δεν έχει λογαριασµό πληρωµών
στον πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών

Όταν ο δικαιούχος δεν έχει λογαριασµό πληρωµών
στον πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών, τα χρηµατικά
ποσά τίθενται στη διάθεση του δικαιούχου από τον πά-
ροχο των υπηρεσιών πληρωµών, ο οποίος τα παραλαµ-
βάνει για λογαριασµό του δικαιούχου, µέσα στην προθε-
σµία του άρθρου 66.

Άρθρο 68
(Άρθρο 71 της οδηγίας 2007/64)

Μετρητά που τοποθετούνται σε λογαριασµό πληρωµών

Όταν καταναλωτής τοποθετεί µετρητά σε λογαριασµό
πληρωµών τηρούµενο από τον οικείο πάροχο υπηρεσιών
πληρωµών στο νόµισµα του εν λόγω λογαριασµού πλη-
ρωµών, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών µεριµνά ώστε
το ποσό να καθίσταται διαθέσιµο αµέσως µετά τη λήψη
του ποσού, µε την αντίστοιχη ηµεροµηνία αξίας. Αν ο
χρήστης υπηρεσιών πληρωµών δεν είναι καταναλωτής,
το ποσό καθίσταται διαθέσιµο µε ηµεροµηνία αξίας το
αργότερο την επόµενη εργάσιµη ηµέρα µετά τη λήψη
του.
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Άρθρο 69
(Άρθρο 73 της οδηγίας 2007/64)

Ηµεροµηνία αξίας και διαθεσιµότητα των χρηµατικών
ποσών

1. Η ηµεροµηνία αξίας για την πίστωση του λογαρια-
σµού πληρωµών του δικαιούχου δεν επιτρέπεται να είναι
µεταγενέστερη της εργάσιµης ηµέρας κατά την οποία
πιστώνεται ο λογαριασµός του παρόχου υπηρεσιών πλη-
ρωµών του δικαιούχου µε το ποσό της πράξης πληρω-
µής.

Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου µερι-
µνά ώστε το ποσό της πράξης πληρωµής να είναι στη
διάθεση του δικαιούχου αµέσως µόλις ο λογαριασµός
του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου πι-
στωθεί µε το ποσό της πράξης πληρωµής.

2. Η ηµεροµηνία αξίας για τη χρέωση του λογαρια-
σµού πληρωµών του πληρωτή δεν επιτρέπεται να είναι
προγενέστερη του χρονικού σηµείου κατά το οποίο γίνε-
ται η χρέωση του εν λόγω λογαριασµού πληρωµών µε το
ποσό της πράξης πληρωµής.

Τµήµα 3
Ευθύνη

Άρθρο 70
(Άρθρο 74 της οδηγίας 2007/64)

Λανθασµένα αποκλειστικά µέσα ταυτοποίησης

1. Εάν η πράξη πληρωµής εκτελεστεί σύµφωνα µε το
αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης, θεωρείται ότι εκτελέ-
στηκε ορθά όσον αφορά τον δικαιούχο που αναγράφεται
στο αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης.

2. Εάν το αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης που παρέ-
χει ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών είναι λανθασµένο,
ο πάροχος των υπηρεσιών πληρωµών δεν φέρει ευθύνη
δυνάµει του άρθρου 71 για τη µη εκτέλεση ή την εσφαλ-
µένη εκτέλεση της πράξης πληρωµής.

Ωστόσο, ο πάροχος των υπηρεσιών πληρωµών του
πληρωτή καταβάλλει εύλογες προσπάθειες για την ανά-
κτηση των χρηµατικών ποσών που αφορά η πράξη πλη-
ρωµής.

Εάν προβλέπεται στη σύµβαση-πλαίσιο, ο πάροχος υ-
πηρεσιών πληρωµών µπορεί να επιβάλει χρέωση στον
χρήστη υπηρεσιών πληρωµών για την ανάκτηση των πο-
σών.

3. Εάν ο χρήστης των υπηρεσιών πληρωµών προσκοµί-
σει πρόσθετες πληροφορίες πέραν εκείνων του άρθρου
34 παράγραφος 1 στοιχείο α΄ ή του άρθρου 39 παράγρα-
φος 2 στοιχείο β΄, ο πάροχος των υπηρεσιών πληρωµών
ευθύνεται µόνο για την εκτέλεση πράξεων πληρωµής
σύµφωνα µε το παρασχεθέν από τον χρήστη των υπηρε-
σιών πληρωµών αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης.

Άρθρο 71
(Άρθρο 75 της οδηγίας 2007/64)

Μη εκτέλεση ή εσφαλµένη εκτέλεση

1. Όταν εντολή πληρωµής κινείται από τον πληρωτή, ο
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του είναι, µε την επιφύ-
λαξη του άρθρου 55, του άρθρου 70 παράγραφοι 2 και 3
και του άρθρου 74, υπεύθυνος έναντι του πληρωτή για
την ορθή εκτέλεση της πράξης πληρωµής, εκτός αν µπο-
ρεί να αποδείξει στον πληρωτή και, ενδεχοµένως, στον

πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου, ότι ο πά-
ροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου έλαβε το
ποσό της πράξης πληρωµής σύµφωνα µε το άρθρο 66
παράγραφος 1, οπότε ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών
του δικαιούχου είναι υπεύθυνος έναντι του δικαιούχου
για την ορθή εκτέλεση της πράξης πληρωµής.

Εάν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή εί-
ναι υπεύθυνος βάσει του πρώτου εδαφίου, επιστρέφει α-
µελλητί στον πληρωτή το ποσό της ανεκτέλεστης ή ε-
σφαλµένης πράξης πληρωµής και, ανάλογα µε την περί-
πτωση, επαναφέρει τον χρεωθέντα λογαριασµό πληρω-
µών στην κατάσταση που θα βρισκόταν εάν δεν είχε
πραγµατοποιηθεί η εσφαλµένη πράξη πληρωµής.

Όταν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου
είναι υπεύθυνος βάσει του πρώτου εδαφίου, θέτει αµέ-
σως το ποσό της πράξης πληρωµής στη διάθεση του δι-
καιούχου και, ανάλογα µε την περίπτωση, πιστώνει το α-
ντίστοιχο πόσο στον λογαριασµό πληρωµών του δικαι-
ούχου.

Σε περίπτωση µη εκτέλεσης ή εσφαλµένης εκτέλεσης
πράξης πληρωµής, όταν η εντολή πληρωµής κινείται από
τον πληρωτή, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του, ανε-
ξαρτήτως της ευθύνης στο πλαίσιο της παρούσας παρα-
γράφου, προσπαθεί αµέσως, αν του ζητηθεί, να ανιχνεύ-
σει την πράξη πληρωµής και ειδοποιεί τον πληρωτή για
το αποτέλεσµα.

2. Όταν εντολή πληρωµής κινείται από τον δικαιούχο ή
µέσω αυτού, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του είναι,
µε την επιφύλαξη του άρθρου 55, του άρθρου 70, παρά-
γραφοι 2 και 3 και του άρθρου 74, υπεύθυνος έναντι του
δικαιούχου για την ορθή διαβίβαση της εντολής πληρω-
µής στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή
σύµφωνα µε το άρθρο 66, παράγραφος 3. Εάν ο πάρο-
χος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή είναι υπεύθυνος
βάσει του παρόντος εδαφίου, αναδιαβιβάζει αµέσως την
εν λόγω εντολή πληρωµής στον πάροχο υπηρεσιών πλη-
ρωµών του πληρωτή.

Επιπλέον, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαι-
ούχου είναι, µε την επιφύλαξη του άρθρου 55, του άρ-
θρου 70 παράγραφοι 2 και 3 και του άρθρου 74, υπεύθυ-
νος έναντι του δικαιούχου για τη διεκπεραίωση της εντο-
λής πληρωµής σύµφωνα µε τις υποχρεώσεις που υπέχει
δυνάµει του άρθρου 69. Όταν ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών του δικαιούχου είναι υπεύθυνος δυνάµει του
παρόντος εδαφίου, µεριµνά ώστε το ποσό της πράξης
πληρωµής να είναι στη διάθεση του δικαιούχου αµέσως
µόλις το πόσο αυτό πιστωθεί στο λογαριασµό του παρό-
χου υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου.

Σε περίπτωση µη εκτέλεσης ή εσφαλµένης εκτέλεσης
πράξης πληρωµής για την οποία ο πάροχος υπηρεσιών
πληρωµών του δικαιούχου δεν είναι υπεύθυνος στο
πλαίσιο του πρώτου και του δεύτερου εδαφίου, ο πάρο-
χος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή είναι υπεύθυνος
έναντι του πληρωτή. Οσάκις ο πάροχος υπηρεσιών πλη-
ρωµών του πληρωτή είναι υπεύθυνος εν προκειµένω, τό-
τε, ανάλογα µε την περίπτωση, και χωρίς αδικαιολόγητη
καθυστέρηση, επιστρέφει στον πληρωτή το ποσό της α-
νεκτέλεστης ή εσφαλµένης πράξης πληρωµής και επα-
ναφέρει τον χρεωθέντα λογαριασµό πληρωµών στην κα-
τάσταση που θα βρισκόταν εάν δεν είχε πραγµατοποιη-
θεί η εσφαλµένη πράξη πληρωµής.

Σε περίπτωση µη εκτέλεσης ή εσφαλµένης εκτέλεσης
πράξης πληρωµής, όπου η εντολή πληρωµής κινείται α-
πό τον δικαιούχο ή µέσω του δικαιούχου, ο πάροχος υ-
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πηρεσιών πληρωµών του, ανεξαρτήτως της ευθύνης στο
πλαίσιο της παρούσας παραγράφου, καταβάλλει άµεσα,
αφού του ζητηθεί, προσπάθειες να ανιχνεύσει τις πρά-
ξεις πληρωµών και ειδοποιεί το δικαιούχο για το αποτέ-
λεσµα.

3. Επιπλέον, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών είναι υ-
πεύθυνος έναντι των αντίστοιχων χρηστών υπηρεσιών
πληρωµών τους για τυχόν χρεώσεις για τις οποίες φέ-
ρουν την ευθύνη και για τόκους που επιβαρύνουν τον
χρήστη υπηρεσιών πληρωµών συνεπεία µη εκτέλεσης ή
εσφαλµένης εκτέλεσης της πράξης πληρωµής.

Άρθρο 72
(Άρθρο 76 της οδηγίας 2007/64)

Πρόσθετη οικονοµική αποζηµίωση

Πρόσθετη οικονοµική αποζηµίωση σε σχέση µε αυτή
που προβλέπεται στο παρόν τµήµα µπορεί να καθορίζε-
ται σύµφωνα µε το εφαρµοστέο δίκαιο στη συναφθείσα
σύµβαση µεταξύ του χρήστη και του παρόχου υπηρεσιών
πληρωµών του.

Άρθρο 73
(Άρθρο 77 της οδηγίας 2007/64)

∆ικαίωµα προσφυγής

1. Όταν η ευθύνη ενός παρόχου υπηρεσιών πληρωµών
σύµφωνα µε το άρθρο 71 αποδίδεται σε άλλον πάροχο
υπηρεσιών πληρωµών ή σε µεσάζοντα, ο δεύτερος πά-
ροχος υπηρεσιών πληρωµών ή µεσάζων αποζηµιώνει
τον πρώτο πάροχο υπηρεσιών πληρωµών για κάθε ζηµία
που υπέστη ή κάθε ποσό που κατέβαλε στο πλαίσιο του
άρθρου 71.

2. Η χορήγηση περαιτέρω οικονοµικής αποζηµίωσης
µπορεί να αποφασίζεται βάσει συµφωνιών µεταξύ των
παρόχων υπηρεσιών πληρωµών ή/και των µεσαζόντων
και του δικαίου που εφαρµόζεται στη µεταξύ τους συµ-
φωνία.

Άρθρο 74
(Άρθρο 78 της οδηγίας 2007/64)

Απουσία ευθύνης

Η ευθύνη που προβλέπεται στα Κεφάλαια 2 και 3 δεν ι-
σχύει σε περιστάσεις που είναι ασυνήθεις και απρόβλε-
πτες, ξένες προς τη βούληση του µέρους που τις επικα-
λείται, και των οποίων οι συνέπειες δεν θα µπορούσαν
να αποφευχθούν παρ’ όλες τις προσπάθειες για το αντί-
θετο, ούτε όταν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δε-
σµεύεται από άλλες νοµικές υποχρεώσεις που προβλέ-
πονται στην εθνική νοµοθεσία ή τη νοµοθεσία της Ευρω-
παϊκής Ένωσης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4
Προστασία των δεδοµένων

Άρθρο 75
(Άρθρο 79 της οδηγίας 2007/64)

Προστασία των δεδοµένων

Η επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα α-
πό τα συστήµατα πληρωµών και τους παρόχους υπηρε-
σιών πληρωµών, όταν χρειάζεται για την πρόληψη, τη
διερεύνηση και τον εντοπισµό της απάτης στον τοµέα
των πληρωµών. Η επεξεργασία των εν λόγω δεδοµένων

προσωπικού χαρακτήρα διενεργείται σύµφωνα µε τις δια-
τάξεις του νόµου 2472/1997 (ΦΕΚ 50 Α΄), όπως ισχύει.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5
∆ιαδικασίες καταγγελίας και εξωδικαστικών

προσφυγών για την επίλυση διαφορών

Τµήµα 1
∆ιαδικασίες καταγγελίας

Άρθρο 76
(Άρθρο 80 της οδηγίας 2007/64)

Καταγγελίες

1. Οι χρήστες υπηρεσιών πληρωµών και στα άλλα εν-
διαφερόµενα µέρη, περιλαµβανοµένων των ενώσεων
καταναλωτών, έχουν το δικαίωµα να υποβάλλουν καταγ-
γελίες στην Γενική Γραµµατεία Καταναλωτή του Υπουρ-
γείου Οικονοµίας, Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας
σχετικά µε ισχυρισµούς περί παραβάσεων των διατάξε-
ων των Τίτλων ΙΙΙ και IV του Α΄ Μέρους του παρόντος νό-
µου από παρόχους υπηρεσιών πληρωµών.

2. Ανάλογα µε την περίπτωση και µε την επιφύλαξη
του δικαιώµατος προσφυγής ενώπιον δικαστηρίου σύµ-
φωνα µε την δικονοµία, η αρµόδια αρχή ενηµερώνει µε
την απάντησή της τον καταγγέλλοντα για τις προβλεπό-
µενες από το άρθρο 79 εξωδικαστικές διαδικασίες υπο-
βολής καταγγελιών και προσφυγής.

Άρθρο 77
(Άρθρο 81 της οδηγίας 2007/64)

Κυρώσεις

1. Με την επιφύλαξη άλλων ειδικότερων διατάξεων, µε
απόφαση του Υπουργού Οικονοµίας, Ανταγωνιστικότη-
τας και Ναυτιλίας επιβάλλεται σε βάρος των παρόχων υ-
πηρεσιών πληρωµών, οι οποίοι δεν τηρούν τις υποχρεώ-
σεις τους που απορρέουν από διατάξεις των κεφαλαίων
IV και V αυτού του νόµου πρόστιµο από πέντε χιλιάδες
(5.000) έως πεντακόσιες χιλιάδες (500.000) ευρώ. Σε πε-
ρίπτωση υποτροπής το ανώτατο όριο προστίµου διπλα-
σιάζεται. Κατά την επιµέτρηση του προστίµου λαµβάνο-
νται ιδίως υπόψη και συνεκτιµώνται: α) η βαρύτητα της
παράβασης, β) η συχνότητα αυτής, γ) η διάρκειά της, δ)
οι ειδικές συνθήκες τέλεσής της, ε) ο βαθµός υπαιτιότη-
τας και στ) ο κύκλος εργασιών του παραβάτη.

2. Τα ποσά των προστίµων που επιβάλλονται αποτε-
λούν δηµόσιο έσοδο και εισπράττονται σύµφωνα µε τις
διατάξεις του Κ.Ε.∆.Ε. (ν.δ. 356/1974, ΦΕΚ 90 Α΄) και
µπορεί να αναπροσαρµόζονται µε κοινή απόφαση των Υ-
πουργών Οικονοµικών και Οικονοµίας, Ανταγωνιστικότη-
τας και Ναυτιλίας.

3. Η επιβολή των ως άνω διοικητικών κυρώσεων είναι
ανεξάρτητη από κάθε άλλη αστική, ποινική ή πειθαρχική
κύρωση που προβλέπεται σε βάρος των φορέων παρο-
χής υπηρεσιών πληρωµών από το νόµο αυτό και την κεί-
µενη νοµοθεσία.

Άρθρο 78
(Άρθρο 82 της οδηγίας 2007/64)

Αρµόδιες αρχές

1. Αρµόδια αρχή για τη διαχείριση καταγγελιών, σύµ-
φωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 69, παράγραφος 1,
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αυτού του νόµου και την επιβολή των κυρώσεων που
προβλέπονται στο άρθρο 70 αυτού του νόµου ορίζεται η
Γενική Γραµµατεία Καταναλωτή του Υπουργείου Οικονο-
µίας, Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας.

2. Σε περίπτωση παράβασης ή εικαζόµενης παράβασης
των διατάξεων του εθνικού δικαίου που θεσπίζονται κατ’
εφαρµογή των τίτλων ΙΙΙ και IV, υπεύθυνες δυνάµει της
παραγράφου 1 είναι οι αρµόδιες αρχές του κράτους µέ-
λους καταγωγής του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών. Ω-
στόσο, για τους αντιπροσώπους και τα υποκαταστήµατα
που λειτουργούν υπό το δικαίωµα εγκατάστασης αρµό-
διες είναι οι αρχές του κράτους µέλους υποδοχής.

Τµήµα 2
∆ιαδικασία εξωδικαστικών προσφυγών

Άρθρο 79
(Άρθρο 83 της οδηγίας 2007/64)

Εξωδικαστική επίλυση διαφορών

1. Για την εξωδικαστική επίλυση διαφορών, οι οποίες
ανακύπτουν µεταξύ χρήστη υπηρεσιών πληρωµών και
φορέα παροχής υπηρεσιών πληρωµών και αφορούν τα
δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις που καθορίζονται µε τις
διατάξεις αυτού του νόµου, αρµόδιοι είναι ο Συνήγορος
του Καταναλωτή, ο Μεσολαβητής Τραπεζικών-Επενδυτι-
κών Υπηρεσιών και οι Επιτροπές Φιλικού ∆ιακανονισµού
που προβλέπονται στο άρθρο 11 του ν. 2251/1994 (ΦΕΚ
191 Α΄).

2. Σε περίπτωση διασυνοριακών διαφορών, οι ανωτέ-
ρω φορείς συνεργάζονται ενεργά µε τους αντίστοιχους
φορείς των άλλων κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

ΤIΤΛΟΣ V
(τίτλος VI της Οδηγίας 2007/64)

ΤΕΛΙΚEΣ ∆ΙAΤAΞΕΙΣ

Άρθρο 80
(Άρθρο 86 της Οδηγίας 2007/64)

Πλήρης εναρµόνιση

Οι πάροχοι υπηρεσιών πληρωµών απαγορεύεται να
παρεκκλίνουν, εις βάρος των χρηστών των υπηρεσιών
πληρωµών, από τις διατάξεις του παρόντος νόµου , ε-
κτός εάν η δυνατότητα παρέκκλισης προβλέπεται ρητά
από αυτόν το νόµο.

Ωστόσο, οι πάροχοι υπηρεσιών πληρωµών µπορούν να
αποφασίζουν να προσφέρουν ευνοϊκότερους όρους
στους χρήστες των υπηρεσιών πληρωµών.

Άρθρο 81
(Άρθρο 88 της Οδηγίας 2007/64)

Μεταβατική διάταξη

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του ν. 3691/2008
ή άλλων σχετικών νοµοθετικών διατάξεων, νοµικά πρό-
σωπα, τα οποία κατά την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος αυ-
τού του νόµου ασκούν ήδη, σύµφωνα µε την ισχύουσα
νοµοθεσία δραστηριότητες ιδρύµατος πληρωµών, επι-
τρέπεται να συνεχίσουν να ασκούν τις δραστηριότητες
αυτές έως την 30η Απριλίου 2011, χωρίς να έχουν αδει-
οδοτηθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 10 αυτού

του νόµου. Νοµικά πρόσωπα που δεν θα έχουν αδειοδο-
τηθεί έως αυτήν την ηµεροµηνία, σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις του άρθρου 10 αυτού του νόµου, θα απαγορεύεται
εφεξής να παρέχουν υπηρεσίες πληρωµών, σύµφωνα µε
τις διατάξεις του άρθρου 26 αυτού του νόµου.

2. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της παραγράφου 1
αυτού του άρθρου, εξαιρούνται από την υποχρέωση α-
δειοδότησης, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 10
αυτού του νόµου, τα χρηµατοδοτικά ιδρύµατα τα οποία
ασκούν τις δραστηριότητες του εδαφίου δ΄ της παρα-
γράφου 1 του άρθρου 11 του ν. 3601/2007 και πληρούν
τις προϋποθέσεις του εδαφίου ε΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 18 του ν. 3601/2007 πριν από την ηµεροµηνία έ-
ναρξης ισχύος αυτού του νόµου.

Τα χρηµατοδοτικά ιδρύµατα που εµπίπτουν στην κατη-
γορία αυτή υποχρεούνται να γνωστοποιήσουν στην Τρά-
πεζα της Ελλάδος τις δραστηριότητες που ασκούν έως
την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος αυτού του νόµου. Η
γνωστοποίηση αυτή πρέπει να περιλαµβάνει πληροφο-
ρίες που να αποδεικνύουν ότι έχουν συµµορφωθεί µε τις
διατάξεις των περιπτώσεων α΄, δ΄, ζ΄, η΄, θ΄, ια΄ και ιβ΄
του άρθρου 5 αυτού του νόµου. Εφόσον η Τράπεζα της
Ελλάδος εκτιµά ότι τηρούνται οι υποχρεώσεις που απορ-
ρέουν από τις ανωτέρω διατάξεις, το ενδιαφερόµενο
χρηµατοδοτικό ίδρυµα εγγράφεται στο µητρώο που προ-
βλέπεται στο άρθρο 13 αυτού του νόµου.

Η Τράπεζα της Ελλάδος δικαιούται να εξαιρεί τα χρη-
µατοδοτικά ιδρύµατα που εµπίπτουν στην κατηγορία αυ-
τή από τις απαιτήσεις που απορρέουν από τις διατάξεις
του άρθρου 5 αυτού του νόµου.

3. Τα νοµικά πρόσωπα που αναφέρονται στην παρά-
γραφο 2 αυτού του άρθρου λαµβάνουν αυτοµάτως άδεια
λειτουργίας και εγγράφονται στο µητρώο που προβλέ-
πεται στο άρθρο 13 αυτού του νόµου, εφόσον η Τράπεζα
της Ελλάδος διαθέτει ήδη στοιχεία ότι συµµορφώνονται
µε τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τις διατάξεις
των άρθρων 5 και 10 αυτού του νόµου. Η Τράπεζα της
Ελλάδος ενηµερώνει σχετικά τα ενδιαφερόµενα νοµικά
πρόσωπα πριν από την έκδοση της άδειας λειτουργίας.

Άρθρο 82
(άρθρα 89, 90 παρ.2, 91 παρ.3 και 93

της Οδηγίας 2007/64)
Καταργούµενες διατάξεις

Από την έναρξη ισχύος αυτού του νόµου καταργού-
νται:

α) το π.δ. 33/2000 «Προσαρµογή της Ελληνικής νοµο-
θεσίας προς την Οδηγία 97/5/ΕΚ της 27.1.1997 για τις
διασυνοριακές µεταφορές πιστώσεων» (ΦΕΚ 27 Α΄),

β) οι διατάξεις των άρθρων 2 έως 4 της κ.υ.α. Ζ1-
178/2001 (ΦΕΚ 255 Β΄),

γ) οι διατάξεις του δεύτερου εδαφίου της παραγρά-
φου 11 του άρθρου 4, και της παραγράφου 8 του άρθρου
4α του ν. 2251/1994,

δ) οι διατάξεις της παραγράφου 2 του άρθρου 43 του
ν. 3691/2008,

ε) οι διατάξεις του άρθρου 18 του ν. 3148/2003 (ΦΕΚ
136 Α΄) «Επιτροπή Λογιστικής Τυποποίησης και Ελέγ-
χων, αντικατάσταση και συµπλήρωση των διατάξεων για
τα ιδρύµατα ηλεκτρονικού χρήµατος και άλλες διατά-
ξεις».
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Άρθρο 83
(άρθρα 90 παρ.1, 91 παρ.1 και 92 της Οδηγίας 2007/64)

Τροποποιούµενες διατάξεις

1. α) Στην περίπτωση δ΄ της παρ. 1 του άρθρου 11 του
ν.3601/2007 (ΦΕΚ 178 Α΄) αντί των λέξεων «πράξεις διε-
νέργειας πληρωµών» τίθενται οι λέξεις «υπηρεσίες πλη-
ρωµών».

β) Η περίπτωση ε΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 11
του ν. 3601/2007 αντικαθίσταται ως εξής: «ε. έκδοση και
διαχείριση άλλων µέσων πληρωµής (ταξιδιωτικών και
τραπεζικών επιταγών), εφόσον η δραστηριότητα αυτή
δεν καλύπτεται από την προηγούµενη περίπτωση δ΄».

2. Η περίπτωση δ΄ της παρ. 3 του άρθρου 4 του ν.
3691/2008 αντικαθίσταται ως εξής «δ) Τα ιδρύµατα πλη-
ρωµών».

∆ΕΥΤΕΡΟ ΜΕΡΟΣ
Ολοκλήρωση ενσωµάτωσης της οδηγίας 2007/44/ΕΚ

και Ενσωµάτωση της οδηγίας 2010/16/ΕΕ

Για τον καθορισµό διαδικαστικών κανόνων και
κριτηρίων για την προληπτική αξιολόγηση

προτάσεων απόκτησης συµµετοχής σε
πιστωτικά ιδρύµατα, ασφαλιστικές και

αντασφαλιστικές επιχειρήσεις

Άρθρο 84
Σκοπός

Σκοπός του ∆εύτερου Μέρους του νόµου αυτού, είναι
η ενσωµάτωση στην ελληνική νοµοθεσία των άρθρων 1,
2, 4-6 της Οδηγίας 2007/44/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου της 5ης Σεπτεµβρίου 2007
«για την τροποποίηση της οδηγίας 92/49/ΕΟΚ του Συµ-
βουλίου και των οδηγιών 2002/83/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ,
2005/68/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ σχετικά µε τους διαδικαστι-
κούς κανόνες και τα κριτήρια αξιολόγησης για την προ-
ληπτική αξιολόγηση της απόκτησης και της αύξησης
συµµετοχών στο µετοχικό κεφάλαιο επιχειρήσεων του
χρηµατοπιστωτικού τοµέα» (ΕΕ L 247), καθώς και της ο-
δηγίας 2010/16/ΕΕ της Επιτροπής της 9ης Μαρτίου 2010
«για την τροποποίηση της οδηγίας 2006/48/ΕΚ του Ευ-
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου όσον αφο-
ρά την εξαίρεση ενός συγκεκριµένου ιδρύµατος από το
πεδίο εφαρµογής» (EE L 60).

Άρθρο 85
(άρθρο 5 της Οδηγίας 2007/44)

Αξιολόγηση απόκτησης ή εκχώρησης συµµετοχών σε
πιστωτικά ιδρύµατα

Tο άρθρο 24 του ν. 3601/2007 αντικαθίσταται ως εξής:

«Άρθρο 24
Συµµετοχές σε πιστωτικά ιδρύµατα

1. α) Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο (στο εξής: «υπο-
ψήφιος αγοραστής»), το οποίο µεµονωµένα ή µέσω κοι-
νής δράσης µε άλλα πρόσωπα, υπό την έννοια του εδα-
φίου γ΄ της παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, έχει
αποφασίσει είτε να αποκτήσει, άµεσα ή έµµεσα, ειδική
συµµετοχή σε πιστωτικό ίδρυµα που εδρεύει στην Ελλά-

δα, είτε να αυξήσει περαιτέρω, άµεσα ή έµµεσα, υφιστά-
µενη συµµετοχή σε πιστωτικό ίδρυµα, ούτως ώστε το
ποσοστό των δικαιωµάτων ψήφου ή του µετοχικού κε-
φαλαίου που θα κατέχει να φθάνει ή να υπερβαίνει τα ό-
ρια του 10%, του 20%, του 1/3 ή του 50% ή ώστε να α-
ποκτήσει, άµεσα ή έµµεσα, τον έλεγχο του πιστωτικού ι-
δρύµατος υπό την έννοια της παραγράφου 12 του άρ-
θρου 2 του παρόντος νόµου (στο εξής: «προτεινόµενη α-
πόκτηση συµµετοχής»), αρχικά απευθύνει κοινοποίηση
εγγράφως στην Τράπεζα της Ελλάδος και της γνωστο-
ποιεί το ύψος της σκοπούµενης συµµετοχής, καθώς και
τις σχετικές απαιτούµενες πληροφορίες, σύµφωνα µε
την παράγραφο 5 του παρόντος άρθρου.

β) Κάθε υποψήφιος αγοραστής, ο οποίος έχει αποφα-
σίσει να αποκτήσει ή να αυξήσει περαιτέρω, άµεσα ή έµ-
µεσα, υφιστάµενη συµµετοχή σε πιστωτικό ίδρυµα που
εδρεύει στην Ελλάδα ούτως ώστε το ποσοστό των δικαι-
ωµάτων ψήφου ή του µετοχικού κεφαλαίου που θα κατέ-
χει να φθάνει ή να υπερβαίνει το όριο του 5%, ενηµερώ-
νει προηγουµένως την Τράπεζα της Ελλάδος και της
γνωστοποιεί το ποσοστό της νέας συµµετοχής.

Η Τράπεζα της Ελλάδος αξιολογεί, κατά περίπτωση, ε-
ντός πέντε (5) εργασίµων ηµερών, εάν η συµµετοχή αυ-
τή οδηγεί σε σηµαντική επιρροή και σε θετική περίπτωση
ενηµερώνει τον υποψήφιο αγοραστή και προβαίνει στην
απαιτούµενη αξιολόγηση της παραγράφου 11.

γ) Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο, το οποίο έχει απο-
φασίσει να παύσει να κατέχει, άµεσα ή έµµεσα, συµµε-
τοχή των ανωτέρω εδαφίων α΄ ή β΄, σε πιστωτικό ίδρυ-
µα που εδρεύει στην Ελλάδα ή έχει αποφασίσει:

i) να µειώσει τη συµµετοχή του σε πιστωτικό ίδρυµα,
ούτως ώστε το ποσοστό των δικαιωµάτων ψήφου ή του
µετοχικού κεφαλαίου που θα κατέχει, άµεσα ή έµµεσα,
να διαµορφώνεται σε ποσοστό µικρότερο από το 5%, το
10%, το 20%, το 1/3 ή το 50% ή

ii) να παύσει να έχει, άµεσα ή έµµεσα, τον έλεγχο του
πιστωτικού ιδρύµατος, ενηµερώνει προηγουµένως εγ-
γράφως την Τράπεζα της Ελλάδος και της γνωστοποιεί
το τυχόν ύψος της συµµετοχής που προτίθεται να διατη-
ρήσει.

δ) Εφόσον τις συµµετοχές των εδαφίων α΄ ή β΄ της
παρούσας παραγράφου προτίθενται να πραγµατοποιή-
σουν νοµικά πρόσωπα, αυτά γνωστοποιούν στην Τράπε-
ζα της Ελλάδος την ταυτότητα των µελών του ∆ιοικητι-
κού Συµβουλίου, των σηµαντικότερων διευθυντικών στε-
λεχών, των µετόχων που κατέχουν τουλάχιστον 5%, κα-
θώς και όπου ενδείκνυται, την ταυτότητα των φυσικών
προσώπων, υπό την έννοια του πραγµατικού δικαιούχου
της παραγράφου 16 του άρθρου 4 του ν. 3691/2008 (ΦΕΚ
166 Α΄), που, άµεσα ή έµµεσα, τα ελέγχουν, καθώς και
κάθε µεταγενέστερη µεταβολή. Αντίστοιχη υποχρέωση
γνωστοποίησης στην Τράπεζα της Ελλάδος υπέχουν και
τα ανωτέρω φυσικά πρόσωπα.

ε) Εάν τις συµµετοχές των εδαφίων α΄ και β΄ προτίθε-
νται να αποκτήσουν έµµεσα ένα ή περισσότερα πρόσω-
πα, η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται να αξιολογεί µε βά-
ση τα κριτήρια της παραγράφου 11, πέραν του υποψήφι-
ου αγοραστή που προτίθεται να αποκτήσει άµεσα τη
συµµετοχή και του πραγµατικού δικαιούχου, και τα τυ-
χόν παρεµβαλλόµενα, µεταξύ των δύο προηγούµενων
περιπτώσεων, πρόσωπα.

2. α) Για το σκοπό υπολογισµού του ποσοστού συµµε-
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τοχής, σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος άρθρου
λαµβάνονται υπόψη τα άρθρα 9, 10, 12 και 13 παράγρα-
φοι 4 και 5 του ν. 3556/2007 (ΦΕΚ 91 Α΄), υπό την επιφύ-
λαξη του εδαφίου β΄ της παρούσας παραγράφου.

β) Κατά τον ως άνω υπολογισµό του ποσοστού συµµε-
τοχής δεν λαµβάνονται υπόψη τα δικαιώµατα ψήφου ή οι
µετοχές µε δικαίωµα ψήφου που κατέχουν πιστωτικά ι-
δρύµατα ή επιχειρήσεις επενδύσεων ως αποτέλεσµα α-
ναδοχής ή/και τοποθέτησης χρηµατοπιστωτικών µέσων
µε ρητή δέσµευση ανάληψης, σύµφωνα µε το εδάφιο
στ΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 4 του ν. 3606/2007, ε-
φόσον τα εν λόγω δικαιώµατα δεν ασκούνται ούτε χρη-
σιµοποιούνται κατ’ άλλον τρόπο µε σκοπό την παρέµβα-
ση στη διαχείριση του εκδότη και πρόκειται βάσει ρητής
δέσµευσης να µεταβιβαστούν εντός ενός (1) έτους από
την απόκτηση.

γ) Ως «από κοινού δράση» για την εφαρµογή του πα-
ρόντος άρθρου νοείται η περίπτωση κατά την οποία δύο
ή περισσότεροι υποψήφιοι αγοραστές προτίθενται να ε-
νεργούν συντονισµένα κατά την άσκηση των δικαιωµά-
των τους µετά την απόκτηση µετοχών ή δικαιωµάτων
ψήφου µε συµφωνία που µπορεί να γίνεται εγγράφως ή
προφορικά ή συνάγεται από πραγµατικά περιστατικά, α-
νεξαρτήτως εάν τα πρόσωπα που δρουν από κοινού συν-
δέονται µεταξύ τους. Η κοινοποίηση των δικαιωµάτων
ψήφου της ως άνω περίπτωσης στην Τράπεζα της Ελλά-
δος γίνεται είτε από τον κάθε υποψήφιο αγοραστή είτε
από έναν από αυτούς, ο οποίος έχει εξουσιοδοτηθεί για
το σκοπό αυτό.

3. Η Τράπεζα της Ελλάδος, γνωστοποιεί εγγράφως
στον υποψήφιο αγοραστή την παραλαβή της κοινοποίη-
σης που προβλέπεται στην παράγραφο 1, καθώς και των
πληροφοριών που προβλέπονται στην παράγραφο 6, και
τις οποίες ενδεχοµένως παρέλαβε µεταγενέστερα της
εν λόγω κοινοποίησης. Η εν λόγω γνωστοποίηση παρέ-
χεται εντός δύο (2) εργασίµων ηµερών από την παραλα-
βή της κοινοποίησης και των σχετικών πρόσθετων στοι-
χείων.

4. α) Η Τράπεζα της Ελλάδος εντός εξήντα (60) εργα-
σίµων ηµερών από την ηµεροµηνία της τελευταίας γρα-
πτής επιβεβαίωσης περί της παραλαβής εκ µέρους της ό-
λων των απαιτούµενων εγγράφων της παραγράφου 5
(στο εξής: “περίοδος αξιολόγησης”), προβαίνει στην α-
ξιολόγηση που προβλέπεται στην παράγραφο 11 (στο ε-
ξής: “αξιολόγηση”).

β) Η Τράπεζα της Ελλάδος στη γνωστοποίηση παρα-
λαβής που προβλέπεται στην ανωτέρω παράγραφο 3 α-
ναφέρει και την ηµεροµηνία λήξης της περιόδου αξιολό-
γησης.

5. α) Η Τράπεζα της Ελλάδος µε απόφασή της δηµο-
σιοποιεί κατάλογο µε τις αναγκαίες, για τους σκοπούς
της προληπτικής εποπτείας, πληροφορίες για τη διενέρ-
γεια της αξιολόγησης, οι οποίες πρέπει να υποβάλλονται
σε αυτήν κατά την κοινοποίηση που προβλέπει η παρά-
γραφος 1.

β) Οι πληροφορίες του εδαφίου α΄ είναι προσαρµο-
σµένες αναλόγως µε τα χαρακτηριστικά του υποψήφιου
αγοραστή (φυσικό ή νοµικό πρόσωπο, εποπτευόµενο ή
µη κ.λπ.), το βαθµό συµµετοχής του στη διοίκηση του πι-
στωτικού ιδρύµατος για το οποίο προτείνεται η απόκτη-
ση συµµετοχής και το ύψος της σκοπούµενης συµµετο-
χής.

6. Η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται, µέχρι και την πε-
ντηκοστή εργάσιµη ηµέρα της περιόδου αξιολόγησης,
να ζητήσει εγγράφως πληροφορίες διευκρινιστικές και
συναφείς µε αυτές του καταλόγου της παραγράφου 5, α-
ναγκαίες για την ολοκλήρωση της αξιολόγησης, καθορί-
ζοντας τα απαιτούµενα για το σκοπό αυτό συµπληρωµα-
τικά στοιχεία.

7. Κατά το χρονικό διάστηµα που µεσολαβεί µεταξύ
της ηµεροµηνίας κατά την οποία ζητήθηκαν οι πληροφο-
ρίες της παραγράφου 6 και της ηµεροµηνίας παραλαβής
της απάντησης του υποψήφιου αγοραστή, η περίοδος α-
ξιολόγησης αναστέλλεται. Η αναστολή αυτή δεν υπερ-
βαίνει τις είκοσι (20) εργάσιµες ηµέρες. Η Τράπεζα της
Ελλάδος έχει τη διακριτική ευχέρεια να ζητήσει τη συ-
µπλήρωση ή τη διευκρίνιση των πληροφοριών, χωρίς ό-
µως στην περίπτωση αυτή να επέρχεται νέα αναστολή
της περιόδου αξιολόγησης.

8. Η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να παρατείνει την α-
ναστολή που αναφέρεται στην παράγραφο 7, κατά δέκα
(10) εργάσιµες ηµέρες, εάν ο υποψήφιος αγοραστής:

α) είναι εγκατεστηµένος ή υπόκειται σε ρυθµιστικό
πλαίσιο σε χώρα εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή

β) είναι φυσικό ή νοµικό πρόσωπο µη υποκείµενο στο
εποπτικό καθεστώς που µε βάση την κοινοτική νοµοθε-
σία διέπει τα πιστωτικά ιδρύµατα, τις επιχειρήσεις παρο-
χής επενδυτικών υπηρεσιών (Ε.Π.Ε.Υ.), τις ασφαλιστι-
κές και αντασφαλιστικές επιχειρήσεις ή εταιρίες διαχεί-
ρισης οργανισµών συλλογικών επενδύσεων σε κινητές
αξίες (Ο.Σ.Ε.Κ.Α.).

9. Εάν η Τράπεζα της Ελλάδος αποφασίσει, µόλις ολο-
κληρώσει την αξιολόγησή της, να αντιταχθεί στην προ-
τεινόµενη απόκτηση συµµετοχής, εφόσον υπάρχουν βά-
σιµοι λόγοι γι’ αυτό, µε βάση τα κριτήρια της παραγρά-
φου 11, ή εάν οι πληροφορίες που διαβιβάσθηκαν από
τον υποψήφιο αγοραστή δεν είναι πλήρεις ή αληθείς, ε-
νηµερώνει εγγράφως τον υποψήφιο αγοραστή, εντός
δύο (2) εργασίµων ηµερών από τη λήξη της περιόδου α-
ξιολόγησης ή και πριν από την εκπνοή αυτής, εκθέτο-
ντας τους λόγους αυτής της απόφασης. Σε αντίθετη πε-
ρίπτωση, η προτεινόµενη απόκτηση συµµετοχής θεωρεί-
ται ότι εγκρίθηκε. Η απόφαση περί απόρριψης της συµ-
µετοχής µε τη δέουσα αιτιολόγηση µπορεί να δηµοσιο-
ποιείται κατά την κρίση της Τράπεζας της Ελλάδος ή και
κατόπιν αιτήµατος του υποψήφιου αγοραστή. Η θετική
απόφαση δηµοσιοποιείται σε κάθε περίπτωση.

10. Η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να ορίζει µέγιστη
προθεσµία για την απόκτηση ή αύξηση υφιστάµενης
συµµετοχής και να παρατείνει την προθεσµία αυτή, οσά-
κις ενδείκνυται.

11. α) Κατά την αξιολόγηση της κοινοποίησης που
προβλέπει η παράγραφος 1 και των πληροφοριών που α-
ναφέρονται στις παραγράφους 5 και 6, η Τράπεζα της
Ελλάδος, προκειµένου να διασφαλίσει τη χρηστή και συ-
νετή διοίκηση του πιστωτικού ιδρύµατος για το οποίο
προτείνεται η απόκτηση συµµετοχής και λαµβάνοντας υ-
πόψη την ενδεχόµενη επιρροή του υποψήφιου αγορα-
στή στο πιστωτικό ίδρυµα, αξιολογεί την καταλληλότητα
του υποψήφιου αγοραστή και τα οικονοµικά εχέγγυα της
προτεινόµενης απόκτησης συµµετοχής από χρηµατοοι-
κονοµική άποψη, µε βάση το σύνολο των ακόλουθων κρι-
τηρίων:

i) τη φήµη του υποψήφιου αγοραστή,
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ii) τη φήµη και την εµπειρία οποιουδήποτε προσώπου
το οποίο θα διευθύνει τις δραστηριότητες του πιστωτι-
κού ιδρύµατος κατόπιν της προτεινόµενης απόκτησης
συµµετοχής,

iii) τη χρηµατοοικονοµική ευρωστία του υποψήφιου α-
γοραστή, ιδίως ως προς το είδος των δραστηριοτήτων
που ασκούνται ή προβλέπεται ότι θα ασκούνται από το
πιστωτικό ίδρυµα για το οποίο προτείνεται η απόκτηση
συµµετοχής,

iv) την ικανότητα του πιστωτικού ιδρύµατος να αντα-
ποκρίνεται και να συνεχίσει να ανταποκρίνεται στις α-
παιτήσεις προληπτικής εποπτείας βάσει κυρίως του πα-
ρόντος νόµου, του ν. 3455/2006 (ΦΕΚ 84 Α΄) και του ν.
3606/2007 και, ιδίως, το βαθµό κατά τον οποίον ο όµιλος
του οποίου, ενδεχοµένως, το πιστωτικό ίδρυµα θα κατα-
στεί µέλος, µέσω της σχεδιαζόµενης συµµετοχής, δια-
θέτει δοµή που καθιστά δυνατή την άσκηση αποτελεσµα-
τικής εποπτείας, την αποτελεσµατική ανταλλαγή πληρο-
φοριών µεταξύ της Τράπεζας της Ελλάδος και των άλ-
λων ηµεδαπών ή αλλοδαπών αρµόδιων αρχών, καθώς
και τον προσδιορισµό της κατανοµής των αρµοδιοτήτων
µεταξύ τους,

v) το βαθµό κατά τον οποίο υπάρχουν βάσιµες υπόνοι-
ες ότι, σε σχέση µε την προτεινόµενη απόκτηση συµµε-
τοχής, διαπράττεται, επιχειρείται να διαπραχθεί, έχει
διαπραχθεί ή επιχειρήθηκε να διαπραχθεί, νοµιµοποίηση
εσόδων από εγκληµατικές δραστηριότητες ή χρηµατο-
δότηση της τροµοκρατίας, κατά την έννοια του ν.
3691/2008 ή ότι η προτεινόµενη απόκτηση συµµετοχής
είναι δυνατόν να αυξήσει αυτό τον κίνδυνο.

β) Τηρουµένων των διατάξεων των παραγράφων 3, 4,
6, 7 και 8, σε περίπτωση που κατά την περίοδο αξιολόγη-
σης µίας πρότασης κοινοποιηθούν και άλλη ή άλλες προ-
τάσεις για απόκτηση ή αύξηση υφιστάµενης συµµετοχής
στο ίδιο πιστωτικό ίδρυµα, η Τράπεζα της Ελλάδος τις α-
ντιµετωπίζει αµερόληπτα.

γ) Η Τράπεζα της Ελλάδος δεν επιβάλλει εκ των προ-
τέρων όρους, όσον αφορά το ύψος της συµµετοχής που
πρέπει να αποκτηθεί ούτε εξετάζει την προτεινόµενη α-
πόκτηση συµµετοχής από πλευράς οικονοµικών ανα-
γκών της αγοράς.

12. α) Η Τράπεζα της Ελλάδος κατά την αξιολόγηση
της προτεινόµενης απόκτησης συµµετοχής ακολουθεί
διαδικασία προηγούµενης διαβούλευσης µε τις ηµεδα-
πές ή αλλοδαπές αρµόδιες αρχές, εάν ο υποψήφιος α-
γοραστής είναι:

i) πιστωτικό ίδρυµα, ασφαλιστική επιχείρηση, αντα-
σφαλιστική επιχείρηση, επιχείρηση παροχής επενδυτι-
κών υπηρεσιών ή εταιρία διαχείρισης οργανισµού συλ-
λογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες που έχει λάβει ά-
δεια λειτουργίας σε κράτος µέλος ή

ii) µητρική πιστωτικού ιδρύµατος, ασφαλιστικής επιχεί-
ρησης, αντασφαλιστικής επιχείρησης, επιχείρησης πα-
ροχής επενδυτικών υπηρεσιών ή εταιρίας διαχείρισης
οργανισµού συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες
που έχουν λάβει άδεια λειτουργίας σε κράτος-µέλος ή

iii) φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που ελέγχει άλλο πιστω-
τικό ίδρυµα, ασφαλιστική επιχείρηση, αντασφαλιστική ε-
πιχείρηση, επιχείρηση παροχής επενδυτικών υπηρεσιών
ή εταιρία διαχείρισης οργανισµού συλλογικών επενδύ-
σεων σε κινητές αξίες, που έχουν λάβει άδεια λειτουρ-
γίας σε κράτος-µέλος.

β) Η Τράπεζα της Ελλάδος διαβιβάζει χωρίς υπαίτια
καθυστέρηση στις αρµόδιες αρχές των λοιπών κρατών-
µελών, για τους σκοπούς της αξιολόγησης της προτεινό-
µενης απόκτησης συµµετοχής που προβλέπεται στο πα-
ρόν άρθρο ή σε αντίστοιχη διάταξη νοµοθεσίας κρατών
µελών που ενσωµατώνει το άρθρο 19 της Οδηγίας
2006/48, όπως ισχύει:

i) κατόπιν αιτήµατός τους, κάθε σχετική πληροφορία
και

ii) µε δική της πρωτοβουλία, όλες τις ουσιαστικής ση-
µασίας σχετικές πληροφορίες,

διαβιβάζοντας και στις δύο περιπτώσεις τυχόν από-
ψεις ή επιφυλάξεις σχετικά µε τον υποψήφιο αγοραστή.

γ) Η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται να ζητά πληροφο-
ρίες από αρµόδιες αρχές άλλων κρατών µελών για τους
σκοπούς αξιολόγησης από αυτήν προτεινόµενης από-
κτησης συµµετοχής.

Στην απόφαση της Τράπεζας της Ελλάδος για την
προτεινόµενη συµµετοχή σε πιστωτικό ίδρυµα που ε-
δρεύει στην Ελλάδα επισηµαίνονται τυχόν απόψεις ή ε-
πιφυλάξεις τις οποίες ενδεχοµένως εξέφρασε η αλλο-
δαπή αρχή, στο πλαίσιο της ανωτέρω διαβούλευσης.

13. α) Εφόσον οι κληρονόµοι προσώπου που ήταν κά-
τοχος συµµετοχής των εδαφίων α΄ και β΄ της παραγρά-
φου 1 του άρθρου αυτού, αποκτούν ατοµικά συµµετοχή
των ανωτέρω εδαφίων, ενηµερώνουν σχετικά την Τρά-
πεζα της Ελλάδος εντός προθεσµίας τεσσάρων (4) µη-
νών από την ηµεροµηνία θανάτου του κληρονοµούµενου
ή από την ηµεροµηνία νόµιµης επαγωγής της κληρονο-
µίας σε αυτούς. Σε περίπτωση αποποίησης της κληρονο-
µίας, η προαναφερόµενη προθεσµία παρατείνεται αντι-
στοίχως µέχρι την παρέλευση τεσσάρων (4) µηνών από
την επαγωγή της κληρονοµίας στους περαιτέρω κληρο-
νόµους, οι οποίοι έχουν την υποχρέωση ενηµέρωσης.
Την ίδια υποχρέωση ενηµέρωσης έχει και ο τυχόν εκτε-
λεστής της διαθήκης ή ο κηδεµόνας της σχολάζουσας
κληρονοµίας ή ο εκκαθαριστής της κληρονοµίας που ορί-
ζεται σύµφωνα µε τις διατάξεις της κείµενης νοµοθε-
σίας.

β) Η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται, εφόσον κρίνει ότι
κληρονόµοι εκ των αναφεροµένων στο ανωτέρω εδάφιο
α΄ δεν είναι κατάλληλοι για να διασφαλίσουν τη συνετή
και χρηστή διαχείριση του πιστωτικού ιδρύµατος, να α-
κολουθήσει τη διαδικασία της παραγράφου 5 του άρθρου
62.

14. α) Τα πιστωτικά ιδρύµατα γνωστοποιούν στην Τρά-
πεζα της Ελλάδος, µέχρι την 15η Ιουλίου κάθε έτους, τα
ονόµατα των µετόχων που κατέχουν συµµετοχή άνω
του 1%, καθώς και τα ποσοστά των συµµετοχών αυτών,
όπως προκύπτουν, ιδίως από τα στοιχεία που συγκε-
ντρώθηκαν κατά την ετήσια γενική συνέλευση των µετό-
χων ή από την τυχόν πληρωµή µερισµάτων ή από τις
πληροφορίες που περιέρχονται σε γνώση τους, δυνάµει
ιδίως των υποχρεώσεων που επιβάλλονται σύµφωνα µε
την κείµενη νοµοθεσία στις εταιρίες, οι µετοχές των ο-
ποίων αποτελούν αντικείµενο διαπραγµάτευσης σε ορ-
γανωµένη αγορά.

β) Τα πιστωτικά ιδρύµατα, εντός 10 εργασίµων ηµερών
αφότου λάβουν γνώση, γνωστοποιούν στην Τράπεζα της
Ελλάδος, την απόκτηση ή εκχώρηση συµµετοχών στο
κεφάλαιό τους, οι οποίες αυξάνουν ή µειώνουν τα ποσο-
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στά συµµετοχής πάνω ή κάτω από ένα από τα όρια που
αναφέρονται στην παράγραφο 1, καθώς και οποιαδήπο-
τε αλλαγή στην ταυτότητα ή στα στοιχεία των προσώ-
πων που αναφέρονται στα εδάφια β΄ και γ΄ της παρα-
γράφου 10 και στο εδάφιο α΄ της παραγράφου 11 του
άρθρου 5 του παρόντος νόµου, και λήφθηκαν υπόψη κα-
τά τη χορήγηση της άδειας λειτουργίας των πιστωτικών
ιδρυµάτων ή τη διαδικασία έγκρισης µετέπειτα αλλαγών
των στοιχείων αυτών.

15. α) Σε περίπτωση που πραγµατοποιηθεί συµµετοχή
ή αυξηθεί η υφιστάµενη συµµετοχή στο κεφάλαιο πιστω-
τικού ιδρύµατος από φυσικό ή νοµικό πρόσωπο χωρίς
την, βάσει του παρόντος άρθρου, απαιτούµενη κατά πε-
ρίπτωση γνωστοποίηση ή έγκριση από την Τράπεζα της
Ελλάδος, παύει αυτοδικαίως να έχει αποτέλεσµα η ά-
σκηση των δικαιωµάτων ψήφου που απορρέουν από τη
συµµετοχή αυτή και η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να
επιβάλλει στους κατόχους των συµµετοχών αυτών τις
κυρώσεις, που προβλέπονται στο εδάφιο α΄ της παρα-
γράφου 2 του άρθρου 64, διαζευκτικά ή σωρευτικά.

β) Σε περίπτωση µη τήρησης των υποχρεώσεων γνω-
στοποίησης στην Τράπεζα της Ελλάδος περί της αλλα-
γής της ταυτότητας των φυσικών προσώπων που ελέγ-
χουν νοµικά πρόσωπα, κατόχους συµµετοχής, σύµφωνα
µε τα προβλεπόµενα στο εδάφιο δ΄ της παραγράφου 1 ή
εφόσον δεν υπάρξει συµµόρφωση προς την τυχόν απαί-
τηση της Τράπεζας της Ελλάδος για την εφαρµογή των
προβλεπόµενων στα εδάφια β΄ και γ΄ της παραγράφου
11 του άρθρου 5 του παρόντος νόµου, παύει αυτοδικαί-
ως να έχει αποτέλεσµα η άσκηση των δικαιωµάτων ψή-
φου που απορρέουν από τη συµµετοχή του νοµικού προ-
σώπου στο µετοχικό κεφάλαιο του πιστωτικού ιδρύµα-
τος και η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να επιβάλλει τις
κυρώσεις που προβλέπονται στο εδάφιο β΄ της παρα-
γράφου 2 του άρθρου 64.

16. Για τους σκοπούς της εποπτείας, η Τράπεζα της
Ελλάδος δύναται να ζητά από τα πιστωτικά ιδρύµατα τη
γνωστοποίηση των στοιχείων της ταυτότητας και το ύ-
ψος του ποσοστού συµµετοχής των µεγαλύτερων µετό-
χων τους που αθροιστικά συγκεντρώνουν στην κατοχή
τους την πλειοψηφία των δικαιωµάτων ψήφου του πι-
στωτικού ιδρύµατος.

17. Η Τράπεζα της Ελλάδος δύναται να ρυθµίζει ειδικά
θέµατα και λεπτοµέρειες εφαρµογής του παρόντος άρ-
θρου.

Άρθρο 86
(άρθρα 1 και 2 της Οδηγίας 2007/44)

Αξιολόγηση της απόκτησης ή εκχώρησης συµµετοχών
σε ασφαλιστικές επιχειρήσεις

1. Το τελευταίο εδάφιο της περίπτωσης ιγ΄ του άρ-
θρου 2α του ν.δ. 400/1970 αντικαθίσταται ως εξής:

«Για τον υπολογισµό της «ειδικής συµµετοχής» λαµ-
βάνονται επιπλέον υπόψη τα άρθρα 9, 10, 12, 13 παρά-
γραφοι 4 και 5 του ν. 3556/2007 (ΦΕΚ 91 Α΄).»

2. Η παράγραφος 1α του άρθρου 15α του ν.δ.400/1970
(ΦΕΚ 10 Α΄) αντικαθίσταται ως εξής:

«1. Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο (στο εξής: «υπο-
ψήφιος αγοραστής»), το οποίο, µεµονωµένα ή µέσω κοι-
νής δράσης, όπως ο όρος αυτός ορίζεται κατωτέρω, µε
άλλα πρόσωπα, έχει αποφασίσει είτε να αποκτήσει, άµε-

σα ή έµµεσα, ειδική συµµετοχή, είτε να αυξήσει περαιτέ-
ρω, άµεσα ή έµµεσα, υφιστάµενη ειδική συµµετοχή, ό-
πως ο όρος «ειδική συµµετοχή» ορίζεται στο στοιχείο
ιγ΄ του άρθρου 2α του παρόντος νοµοθετικού διατάγµα-
τος και δύναται να εξειδικεύεται µε πράξεις κανονιστι-
κού περιεχοµένου της Επιτροπής Εποπτείας Ιδιωτικής Α-
σφάλισης (στο εξής: «ΕΠ.Ε.Ι.Α.») σε ασφαλιστική επιχεί-
ρηση που εδρεύει και λειτουργεί στην Ελλάδα, ούτως ώ-
στε το ποσοστό των δικαιωµάτων ψήφου ή του µετοχι-
κού κεφαλαίου που κατέχει να φθάνει ή να υπερβαίνει τα
όρια του 10%, του 20%, του 1/3 ή του 50% ή ώστε να α-
ποκτήσει άµεσα ή έµµεσα τον έλεγχο της ασφαλιστικής
επιχείρησης, κατά τα οριζόµενα στο άρθρο 2α στοιχ. ιβ΄
του παρόντος, όπως ισχύει, (στο εξής: «προτεινόµενη α-
πόκτηση συµµετοχής»), αρχικά απευθύνει κοινοποίηση
εγγράφως στην ΕΠ.Ε.Ι.Α. προσδιορίζοντας το ύψος της
σκοπούµενης συµµετοχής, καθώς και τις σχετικές µε την
προληπτική αξιολόγηση πληροφορίες, σύµφωνα µε την
παράγραφο 2 του άρθρου 15β του παρόντος. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α.
µε απόφασή της δηµοσιοποιεί κατάλογο µε τις αναγκαί-
ες, για τους σκοπούς της προληπτικής εποπτείας, πλη-
ροφορίες για την διενέργεια της αξιολόγησης, οι οποίες
πρέπει να υποβάλλονται σε αυτήν κατά την κοινοποίηση
που προβλέπει το παρόν άρθρο.

Ως «κοινή δράση» για την εφαρµογή του παρόντος νο-
είται η περίπτωση κατά την οποία δύο ή περισσότεροι υ-
ποψήφιοι αγοραστές ενεργούν συντονισµένα κατά την
απόκτηση µετοχών ή δικαιωµάτων ψήφου µε συµφωνία
που µπορεί να γίνεται εγγράφως ή προφορικά, ανεξαρ-
τήτως εάν τα πρόσωπα που δρουν από κοινού συνδέο-
νται µεταξύ τους. Η κοινοποίηση των δικαιωµάτων ψή-
φου της ως άνω περίπτωσης στην ΕΠ.Ε.Ι.Α. γίνεται είτε
από τον κάθε υποψήφιο αγοραστή χωριστά, είτε από έ-
ναν από αυτούς, ο οποίος έχει εξουσιοδοτηθεί για το
σκοπό αυτό.

Κατά τον ως άνω υπολογισµό του ποσοστού συµµετο-
χής δεν λαµβάνονται υπόψη τα δικαιώµατα ψήφου ή οι
µετοχές µε δικαίωµα ψήφου που κατέχουν πιστωτικά ι-
δρύµατα ή επιχειρήσεις επενδύσεων ως αποτέλεσµα α-
ναδοχής ή/και τοποθέτησης χρηµατοπιστωτικών µέσων
µε ρητή δέσµευση ανάληψης, σύµφωνα µε το εδάφιο
στ΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 4 του ν. 3606/2007, ε-
φόσον τα εν λόγω δικαιώµατα δεν ασκούνται ούτε χρη-
σιµοποιούνται κατ’ άλλον τρόπο µε σκοπό την παρέµβα-
ση στη διαχείριση του εκδότη και πρόκειται βάσει ρητής
δέσµευσης να µεταβιβαστούν εντός ενός (1) έτους από
την απόκτηση.

Προκειµένου περί συµµετοχών πού πραγµατοποιού-
νται από φυσικά πρόσωπα, η ΕΠ.Ε.Ι.Α. δικαιούται για την
επίτευξη των σκοπών της εποπτείας και για λόγους δια-
φάνειας

i) να ζητά στοιχεία για την ταυτότητα, τη χρηµατοοικο-
νοµική κατάσταση και την προέλευση των χρηµατικών
µέσων των εν λόγω προσώπων και

ii) να απαιτεί από τα φυσικά πρόσωπα να της παρέχουν
τις κατάλληλες πληροφορίες, ώστε να βεβαιώνεται ότι
πληρούνται πάντοτε οι προϋποθέσεις που προβλέπονται
για τη χορήγηση άδειας λειτουργίας µε βάση το παρόν
νοµοθετικό διάταγµα ή ότι δεν ανέκυψαν καταστάσεις
που θα αποτελούσαν αιτία για τη µη χορήγηση της άδει-
ας αυτής.

Προκειµένου περί συµµετοχών πού πραγµατοποιού-

27



νται από νοµικά πρόσωπα, η ΕΠ.Ε.Ι.Α. δικαιούται i) να ζη-
τά πληροφορίες για την ταυτότητα των φυσικών προσώ-
πων που άµεσα η έµµεσα ελέγχουν τα νοµικά αυτά πρό-
σωπα, ii) να επιβάλλει την υποχρέωση να της γνωστοποι-
είται οποιαδήποτε µεταγενέστερη µεταβολή στην ταυ-
τότητα των φυσικών αυτών προσώπων, υπό την έννοια
του πραγµατικού δικαιούχου της παραγράφου16 του άρ-
θρου 4 του ν. 3691/2008 (ΦΕΚ 166 Α΄), που άµεσα ή έµ-
µεσα τα ελέγχουν, iii) να ζητά την γνωστοποίηση των οι-
κονοµικών στοιχείων (οικονοµικές καταστάσεις τους), ό-
ταν καθιστούν την ασφαλιστική επιχείρηση θυγατρική
τους για τον έλεγχο της χρηµατοοικονοµικής τους κατά-
στασης, τα οποία µπορεί να ζητηθούν και µεταγενέστε-
ρα και iv) να απαιτεί από τα νοµικά πρόσωπα να της πα-
ρέχουν τις κατάλληλες πληροφορίες, ώστε να βεβαιώνε-
ται ότι πληρούνται πάντοτε οι προϋποθέσεις που προ-
βλέπονται για τη χορήγηση άδειας λειτουργίας µε βάση
τον παρόντα νόµο ή ότι δεν ανέκυψαν καταστάσεις που
θα αποτελούσαν αιτία για τη µη χορήγηση της άδειας
αυτής. Για την έννοια του ελέγχου έχει εφαρµογή το
στοιχείο ιβ΄ του άρθρου 2α του παρόντος.

Για τον αποτελεσµατικότερο έλεγχο της ταυτότητας
των φυσικών προσώπων που ελέγχουν νοµικά πρόσωπα
τα οποία κατέχουν ειδική συµµετοχή σε ασφαλιστικές ε-
πιχειρήσεις η ΕΠ.Ε.Ι.Α. δύναται:

i) να επιβάλλει την υποχρέωση στα νοµικά αυτά πρό-
σωπα να έχουν ονοµαστικές τις µετοχές µε δικαίωµα
ψήφου

ii) να απαιτεί όπως συγκεκριµένα ποσοστά του συνό-
λου των πιο πάνω ονοµαστικών µετοχών µε δικαίωµα
ψήφου ανήκουν σε ένα η περισσότερα φυσικά πρόσωπα
που τυγχάνουν της προηγούµενης έγκρισης της
ΕΠ.Ε.Ι.Α..

Σε περίπτωση θανάτου προσώπου που κατέχει ειδική
συµµετοχή η ως άνω υποχρέωση ενηµέρωσης από τους
κληρονόµους του επιτρέπεται να πραγµατοποιηθεί ε-
ντός προθεσµίας τεσσάρων (4) µηνών από την ηµεροµη-
νία θανάτου του κληρονοµούµενου ή από την ηµεροµη-
νία νόµιµης επαγωγής της κληρονοµίας σε αυτούς. Σε
περίπτωση αποποίησης της κληρονοµίας, η προαναφε-
ρόµενη προθεσµία παρατείνεται αντιστοίχως µέχρι την
παρέλευση τεσσάρων (4) µηνών από την επαγωγή της
κληρονοµίας στους περαιτέρω κληρονόµους, οι οποίοι έ-
χουν την υποχρέωση ενηµέρωσης. Την ίδια υποχρέωση
ενηµέρωσης έχει και ο τυχόν εκτελεστής της διαθήκης ή
ο κηδεµόνας της σχολάζουσας κληρονοµίας ή ο εκκαθα-
ριστής της κληρονοµίας που ορίζεται σύµφωνα µε τις
διατάξεις της κείµενης νοµοθεσίας. Μέσα σε τρείς µή-
νες από την γνωστοποίηση, η ΕΠ.Ε.Ι.Α. µπορεί, εφόσον
κρίνει ότι οι κληρονόµοι δεν είναι κατάλληλοι για να εξα-
σφαλίσουν τη συνετή και χρηστή διαχείριση της ασφαλι-
στικής επιχείρησης, να επιβάλλει τις κυρώσεις της παρα-
γράφου 5 στοιχείο β' του παρόντος άρθρου.»

3. Η παράγραφος 3 του άρθρου 15α του ν.δ. 400/1970
αντικαθίσταται ως εξής:

«3. Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το οποίο έχει απο-
φασίσει να παύσει να κατέχει, άµεσα ή έµµεσα, ειδική
συµµετοχή σε ασφαλιστική επιχείρηση απευθύνει κοινο-
ποίηση εγγράφως στην ΕΠ.Ε.Ι.Α., προσδιορίζοντας το ύ-
ψος της συµµετοχής που προτίθεται να µεταβιβάσει. Κά-
θε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο πρέπει οµοίως να απευθύ-
νει έγγραφη κοινοποίηση στην ΕΠ.Ε.Ι.Α. για την απόφα-
ση του να µειώσει την ειδική συµµετοχή του, προκειµέ-
νου το ποσοστό των δικαιωµάτων ψήφου ή του µετοχι-
κού κεφαλαίου που θα κατέχει να µειωθεί σε λιγότερο α-

πό τα όρια του 10%, 20%, του 1/3 ή του 50 % ή προκει-
µένου να παύσει να έχει τον έλεγχο της εποπτευόµενης
ασφαλιστικής επιχείρησης, κατά τα οριζόµενα στο άρ-
θρο 2α στοιχείο ιβ΄ του παρόντος, όπως ισχύει.»

4. Στο προτελευταίο εδάφιο της παραγράφου 5 του
άρθρου 15α του ν.δ. 400/1970 µετά τις λέξεις «συµµετο-
χή του νοµικού προσώπου» προστίθενται οι λέξεις «στο
µετοχικό κεφάλαιο της ασφαλιστικής επιχείρησης».

5. Στο ν.δ. 400/1970 προστίθεται άρθρο 15β ως ακο-
λούθως:

«Άρθρο 15β
1. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α., αµέσως και σε κάθε περίπτωση εντός

δύο (2) εργασίµων ηµερών από την παραλαβή της κοινο-
ποίησης, που απαιτείται βάσει του άρθρου 15α παράγρα-
φος 1, καθώς και σε περίπτωση ενδεχόµενης µεταγενέ-
στερης παραλαβής των πληροφοριών που αναφέρονται,
γνωστοποιεί εγγράφως στον υποψήφιο αγοραστή ότι τις
παρέλαβε.

Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. διαθέτει µέγιστη προθεσµία εξήντα εργα-
σίµων ηµερών από την ηµεροµηνία της γραπτής επιβε-
βαίωσης της παραλαβής της κοινοποίησης και όλων των
εγγράφων που απαιτούνται να επισυνάπτονται στην κοι-
νοποίηση του υποψήφιου αγοραστή προκειµένου να διε-
νεργήσει την αξιολόγηση της παραγράφου 2 του παρό-
ντος άρθρου.

Στον υποψήφιο αγοραστή γνωστοποιείται κατά την ε-
πιβεβαίωση της παραλαβής και η ηµεροµηνία λήξης της
περιόδου αξιολόγησης.

Η ΕΠ.Ε.Ι.Α δύναται το αργότερο µέχρι την πεντηκοστή
εργάσιµη ηµέρα της περιόδου αξιολόγησης να ζητήσει
περαιτέρω πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την ο-
λοκλήρωση της αξιολόγησης. Το αίτηµα υποβάλλεται
εγγράφως και καθορίζονται τα αναγκαία συµπληρωµατι-
κά πληροφοριακά στοιχεία.

Κατά το χρονικό διάστηµα µεταξύ της ηµεροµηνίας
κατά την οποία ζητήθηκαν οι πληροφορίες από την
EΠ.Ε.Ι.Α. και της ηµεροµηνίας παραλαβής της απάντη-
σης του υποψήφιου αγοραστή, η περίοδος αξιολόγησης
αναστέλλεται. Η αναστολή δεν πρέπει να υπερβαίνει τις
είκοσι (20) εργάσιµες ηµέρες. Οι αρµόδιες αρχές έχουν
τη διακριτική ευχέρεια να υποβάλλουν περαιτέρω αιτή-
µατα για τη συµπλήρωση ή τη διευκρίνιση των πληροφο-
ριών, τούτο όµως δεν είναι δυνατόν να συνεπάγεται δια-
κοπή της περιόδου αξιολόγησης.

Η EΠ.Ε.Ι.Α. µπορεί να παρατείνει την αναστολή της
παραγράφου 2 εδάφιο β΄ έως τριάντα εργάσιµες ηµέ-
ρες, εάν ο υποψήφιος αγοραστής:

α) είναι εγκατεστηµένος ή υπόκειται σε ρυθµιστικό
πλαίσιο εκτός της Κοινότητας·

β) είναι φυσικό ή νοµικό πρόσωπο µη υποκείµενο σε ε-
ποπτεία δυνάµει της ισχύουσας ασφαλιστικής νοµοθε-
σίας.

Εάν η ΕΠ.Ε.Ι.Α, µόλις ολοκληρώσει την αξιολόγησή
της, αποφασίσει να αντιταχθεί στην προτεινόµενη από-
κτηση συµµετοχής, πρέπει να ενηµερώσει εγγράφως
τον υποψήφιο αγοραστή, εντός δύο (2) εργασίµων ηµε-
ρών, και χωρίς να υπερβαίνει την περίοδο αξιολόγησης,
εκθέτοντας τους λόγους της απόφασης αυτής. Η
EΠ.Ε.Ι.Α. δύναται να προβαίνει στην δηµοσιοποίηση της
αναφεροµένης στην παρούσα παράγραφο αιτιολογηµέ-
νης εναντιώσεώς της στην προτεινόµενη απόκτηση συµ-
µετοχής, άνευ αιτήµατος του υποψήφιου αγοραστή.

Εάν η ΕΠ.Ε.Ι.Α δεν αντιταχθεί εγγράφως στην προτει-
νόµενη απόκτηση συµµετοχής, εντός της περιόδου αξιο-
λόγησης, τότε η προτεινόµενη απόκτηση συµµετοχής
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θεωρείται ότι εγκρίθηκε. Η θετική απόφαση δηµοσιοποι-
είται σε κάθε περίπτωση.

Η ΕΠ.Ε.Ι.Α µπορεί να ορίζει µέγιστη προθεσµία για την
ολοκλήρωση της προτεινόµενης απόκτησης συµµετοχής
και να παρατείνει την προθεσµία αυτή, οσάκις ενδείκνυ-
ται.

2. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. κατά την αξιολόγηση της κοινοποίησης
και των πληροφοριών της παραγράφου 1 του άρθρου
15α του παρόντος νοµοθετικού διατάγµατος για απόκτη-
ση ειδικής συµµετοχής, προκειµένου να εξασφαλίσει
την ορθή και συνετή διοίκηση της ασφαλιστικής επιχεί-
ρησης για την οποία προτείνεται η απόκτηση συµµετο-
χής, και λαµβάνοντας υπόψη την ενδεχόµενη επιρροή
του υποψήφιου αγοραστή (φυσικού ή νοµικού προσώ-
που) στην ασφαλιστική επιχείρηση, αξιολογεί την καταλ-
ληλότητα του υποψήφιου αγοραστή και περαιτέρω την
ορθότητα της προτεινόµενης απόκτησης συµµετοχής α-
πό χρηµατοοικονοµική άποψη, µε βάση όλα τα ακόλουθα
κριτήρια:

α) τη φήµη του υποψήφιου αγοραστή·
β) τη φήµη και την εµπειρία οποιουδήποτε προσώπου

το οποίο θα διευθύνει τις δραστηριότητες της ασφαλι-
στικής επιχείρησης κατόπιν της προτεινόµενης απόκτη-
σης συµµετοχής·

γ) τη χρηµατοοικονοµική ευρωστία του υποψήφιου α-
γοραστή, ιδίως ως προς το είδος των δραστηριοτήτων
που ασκούνται ή προβλέπεται ότι θα ασκούνται από την
ασφαλιστική επιχείρηση για την οποία προτείνεται η α-
πόκτηση συµµετοχής·

δ) την ικανότητα της ασφαλιστικής επιχείρησης να α-
νταποκρίνεται και να συνεχίσει να ανταποκρίνεται στις
απαιτήσεις προληπτικής εποπτείας βάσει του παρόντος
νοµοθετικού διατάγµατος και της σχετικής ασφαλιστι-
κής νοµοθεσίας, ιδίως δε το κατά πόσον ο όµιλος του ο-
ποίου ενδέχεται να καταστεί µέλος, διαθέτει δοµή που
καθιστά δυνατή την άσκηση αποτελεσµατικής εποπτεί-
ας, την επαρκή ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ της
ΕΠ.Ε.Ι.Α. και των λοιπών αρµοδίων αρχών, ηµεδαπών και
αλλοδαπών, καθώς και τον προσδιορισµό της κατανοµής
των αρµοδιοτήτων µεταξύ τους·

ε) το βαθµό κατά τον οποίο υπάρχουν βάσιµες υπόνοι-
ες ότι, σε σχέση µε την προτεινόµενη απόκτηση συµµε-
τοχής, διαπράττεται, επιχειρείται να διαπραχθεί, έχει
διαπραχθεί ή επιχειρήθηκε να διαπραχθεί, νοµιµοποίηση
εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες ή χρηµατοδό-
τηση της τροµοκρατίας, κατά την έννοια του άρθρου 2
του ν. 3691/2008 ή ότι η προτεινόµενη απόκτηση συµµε-
τοχής είναι δυνατόν να αυξήσει αυτόν τον κίνδυνο.

3. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α δύναται να αρνηθεί την προτεινόµενη α-
πόκτηση συµµετοχής µόνον εφόσον υπάρχουν βάσιµοι
λόγοι γι’ αυτό, µε βάση τα κριτήρια της παραγράφου 1 ή
εάν οι πληροφορίες που διαβιβάσθηκαν από τον υποψή-
φιο αγοραστή (φυσικό ή νοµικό πρόσωπο) δεν είναι πλή-
ρεις, εφαρµοζόµενης ανάλογα της παραγράφου 2 στοι-
χείο γ΄ του άρθρου 15α του παρόντος νοµοθετικού δια-
τάγµατος.

4. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α κατά την αξιολόγηση της απόκτησης
συµµετοχής διαβουλεύεται εκτενώς µε τις αντίστοιχες
αρµόδιες αρχές, εφόσον ο υποψήφιος αγοραστής είναι:

α) ασφαλιστική επιχείρηση, αντασφαλιστική επιχείρη-
ση, πιστωτικό ίδρυµα, επιχείρηση παροχής επενδυτικών
υπηρεσιών (Ε.Π.Ε.Υ.) ή εταιρία διαχείρισης Οργανισµού
Συλλογικών Επενδύσεων σε Κινητές Αξίες (Ο.Σ.Ε.Κ.Α.),
µε άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος µέλος ή σε διαφο-
ρετικό κλάδο από αυτόν στον οποίο προτείνεται η από-
κτηση συµµετοχής ή

β) µητρική επιχείρηση ασφαλιστικής επιχείρησης, α-
ντασφαλιστικής επιχείρησης, πιστωτικού ιδρύµατος, επι-
χείρησης παροχής επενδυτικών υπηρεσιών ή εταιρίας
διαχείρισης Ο.Σ.Ε.Κ.Α. µε άδεια λειτουργίας σε άλλο
κράτος µέλος ή σε διαφορετικό κλάδο από αυτόν στον
οποίο προτείνεται η απόκτηση συµµετοχής ή

γ) φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που ελέγχει ασφαλιστική
επιχείρηση, αντασφαλιστική επιχείρηση, πιστωτικό ίδρυ-
µα, επιχείρηση παροχής επενδυτικών υπηρεσιών ή εται-
ρία διαχείρισης Ο.Σ.Ε.Κ.Α. µε άδεια λειτουργίας σε άλλο
κράτος µέλος ή σε διαφορετικό κλάδο από αυτόν στον
οποίο προτείνεται η απόκτηση συµµετοχής.

5. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. παρέχει, χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέ-
ρηση, κάθε ουσιαστική ή σχετική πληροφορία για την α-
ξιολόγηση της απόκτησης συµµετοχής σε επιχειρήσεις
της παραγράφου 4. Στο πλαίσιο αυτό, διαβιβάζει, κατό-
πιν αιτήµατος στις αρµόδιες αρχές, κάθε σχετική πληρο-
φορία και γνωστοποιεί, µε δική της πρωτοβουλία, όλες
τις ουσιαστικής σηµασίας πληροφορίες, διαβιβάζοντας
και στις δύο περιπτώσεις τυχόν απόψεις ή επιφυλάξεις
σχετικά µε τον υποψήφιο αγοραστή.

6. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. δύναται να ζητά πληροφορίες από αρµό-
διες αρχές άλλων χωρών για τους σκοπούς αξιολόγησης
από αυτήν προτεινόµενης απόκτησης συµµετοχής. Στην
απόφασή της, πρέπει να επισηµαίνονται οι τυχόν από-
ψεις ή επιφυλάξεις τις οποίες εξέφρασε η αρµόδια αρχή
η οποία είναι υπεύθυνη για την εποπτεία του υποψήφιου
αγοραστή».

Άρθρο 87
(άρθρο 4 της Οδηγίας 2007/44)

∆ιατάξεις αντασφάλισης

1. Στην περίπτωση ι΄ της παραγράφου 1 του άρθρου
80 παράγραφος 1 του ν.δ. 400/1970 προστίθεται τελευ-
ταίο εδάφιο ως εξής:

«Για τον υπολογισµό της «ειδικής συµµετοχής» λαµ-
βάνονται, επιπλέον των ανωτέρω, υπόψη τα άρθρα 9, 10,
12, 13 παρ. 4 και 5 του ν. 3556/2007.»

2. Η παράγραφος 3 του άρθρου 87 του ν.δ. 400/1970 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«3. α. Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο (στο εξής «υπο-
ψήφιος αγοραστής») το οποίο, µεµονωµένα ή σε συνεν-
νόηση µε άλλα πρόσωπα, έχει αποφασίσει είτε να απο-
κτήσει, άµεσα ή έµµεσα, ειδική συµµετοχή, είτε να αυξή-
σει περαιτέρω, άµεσα ή έµµεσα, υφιστάµενη ειδική συµ-
µετοχή όπως ο όρος «ειδική συµµετοχή» ορίζεται στο
στοιχείο ιγ’ του άρθρου 2α του παρόντος νοµοθετικού
διατάγµατος και δύναται να εξειδικεύεται µε πράξεις κα-
νονιστικού περιεχοµένου της ΕΠ.Ε.Ι.Α., σε αντασφαλι-
στική επιχείρηση που εδρεύει και λειτουργεί στην Ελλά-
δα, ούτως ώστε το ποσοστό των δικαιωµάτων ψήφου ή
του µετοχικού κεφαλαίου που θα κατέχει να φθάνει ή να
υπερβαίνει τα όρια του 20%, του 1/3 ή του 50% ή ώστε
να αποκτήσει άµεσα ή έµµεσα τον έλεγχο της αντασφα-
λιστικής επιχείρησης, κατά τα οριζόµενα στο στοιχείο θ΄
της παραγράφου 1 του άρθρου 80 του παρόντος, όπως ι-
σχύει, (στο εξής «προτεινόµενη απόκτηση συµµετο-
χής»), αρχικά απευθύνει κοινοποίηση εγγράφως στην
ΕΠ.Ε.Ι.Α. προσδιορίζοντας το ύψος της σκοπούµενης
συµµετοχής, καθώς και τις σχετικές µε την προληπτική
αξιολόγηση πληροφορίες, ως αυτές ορίζονται σύµφωνα
µε την παράγραφο 7.

Κατά τον ως άνω υπολογισµό του ποσοστού συµµετο-
χής δεν λαµβάνονται υπόψη τα δικαιώµατα ψήφου ή οι
µετοχές µε δικαίωµα ψήφου που κατέχουν πιστωτικά ι-
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δρύµατα ή επενδυτικές επιχειρήσεις ως αποτέλεσµα α-
ναδοχής ή/και τοποθέτησης χρηµατοπιστωτικών µέσων
µε ρητή δέσµευση ανάληψης, σύµφωνα µε το στοιχείο
στ΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 4 του ν. 3606/2007, ε-
φόσον τα εν λόγω δικαιώµατα δεν ασκούνται ούτε χρη-
σιµοποιούνται κατ’ άλλον τρόπο µε σκοπό την παρέµβα-
ση στη διαχείριση του εκδότη και πρόκειται βάσει ρητής
δέσµευσης να µεταβιβαστούν εντός ενός (1) έτους από
την απόκτηση.

Σε περίπτωση θανάτου προσώπου που κατέχει ειδική
συµµετοχή η ως άνω υποχρέωση ενηµέρωσης από τους
κληρονόµους του επιτρέπεται να πραγµατοποιηθεί ε-
ντός προθεσµίας τεσσάρων (4) µηνών από την ηµεροµη-
νία θανάτου του κληρονοµούµενου ή από την ηµεροµη-
νία νόµιµης επαγωγής της κληρονοµίας σε αυτούς. Σε
περίπτωση αποποίησης της κληρονοµίας, η προαναφε-
ρόµενη προθεσµία παρατείνεται αντιστοίχως µέχρι την
παρέλευση τεσσάρων (4) µηνών από την επαγωγή της
κληρονοµίας στους περαιτέρω κληρονόµους, οι οποίοι έ-
χουν την υποχρέωση ενηµέρωσης. Την ίδια υποχρέωση
ενηµέρωσης έχει και ο τυχόν εκτελεστής της διαθήκης ή
ο κηδεµόνας της σχολάζουσας κληρονοµίας ή ο εκκαθα-
ριστής της κληρονοµίας που ορίζεται σύµφωνα µε τις
διατάξεις της κείµενης νοµοθεσίας. Μέσα σε τρείς µή-
νες από την γνωστοποίηση, η ΕΠ.Ε.Ι.Α. µπορεί, εφόσον
κρίνει ότι οι κληρονόµοι δεν είναι κατάλληλοι για να εξα-
σφαλίσουν τη συνετή και χρηστή διαχείριση της ασφαλι-
στικής επιχείρησης, να επιβάλλει τις κυρώσεις της παρα-
γράφου 6 του παρόντος άρθρου.

β. Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το οποίο έχει απο-
φασίσει να παύσει να κατέχει, άµεσα ή έµµεσα, ειδική
συµµετοχή σε αντασφαλιστική επιχείρηση απευθύνει
κοινοποίηση εγγράφως στην ΕΠ.Ε.Ι.Α., προσδιορίζοντας
το ύψος της συµµετοχής που προτίθεται να µεταβιβάσει.
Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο πρέπει, οµοίως, να α-
πευθύνει έγγραφη κοινοποίηση στην ΕΠ.Ε.Ι.Α. για την α-
πόφασή του να µειώσει την ειδική συµµετοχή του, προ-
κειµένου το ποσοστό των δικαιωµάτων ψήφου ή του µε-
τοχικού κεφαλαίου που θα κατέχει να µειωθεί σε λιγότε-
ρο από τα όρια του 10%, 20%, του 1/3 ή του 50 % ή προ-
κειµένου να παύσει να έχει τον έλεγχο της εποπτευόµε-
νης αντασφαλιστικής επιχείρησης, κατά τα οριζόµενα
στο στοιχείο θ΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 80 του
παρόντος ν.δ., όπως ισχύει.

γ. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α., αµέσως και σε κάθε περίπτωση εντός
δύο (2) εργασίµων ηµερών από την παραλαβή της κοινο-
ποίησης, που απαιτείται κατά τα ανωτέρω, καθώς και σε
περίπτωση ενδεχόµενης µεταγενέστερης παραλαβής
των πληροφοριών που αναφέρονται, γνωστοποιεί εγ-
γράφως στον υποψήφιο αγοραστή, ότι τις παρέλαβε.

Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. διαθέτει µέγιστη προθεσµία εξήντα εργα-
σίµων ηµερών, από την ηµεροµηνία της γραπτής επιβε-
βαίωσης της παραλαβής της κοινοποίησης και όλων των
εγγράφων, που απαιτούνται να επισυνάπτονται στην κοι-
νοποίηση του υποψήφιου αγοραστή, προκειµένου να
διενεργήσει την αξιολόγηση που προβλέπεται στην πα-
ρούσα παράγραφο.

Στον υποψήφιο αγοραστή γνωστοποιείται κατά την ε-
πιβεβαίωση της παραλαβής, και η ηµεροµηνία λήξης της
περιόδου αξιολόγησης.

Η ΕΠ.Ε.Ι.Α δύναται το αργότερο µέχρι την πεντηκοστή
εργάσιµη ηµέρα της περιόδου αξιολόγησης, να ζητήσει
περαιτέρω πληροφορίες, που είναι αναγκαίες για την ο-
λοκλήρωση της αξιολόγησης. Το αίτηµα υποβάλλεται
εγγράφως και καθορίζονται τα αναγκαία συµπληρωµατι-
κά πληροφοριακά στοιχεία.

Κατά το χρονικό διάστηµα µεταξύ της ηµεροµηνίας
κατά την οποία ζητήθηκαν οι πληροφορίες από την
EΠ.Ε.Ι.Α. και της ηµεροµηνίας παραλαβής της απάντη-
σης του υποψήφιου αγοραστή, η περίοδος αξιολόγησης
αναστέλλεται. Η αναστολή δεν πρέπει να υπερβαίνει τις
είκοσι (20) εργάσιµες ηµέρες. Οι αρµόδιες αρχές έχουν
τη διακριτική ευχέρεια να υποβάλλουν περαιτέρω αιτή-
µατα για τη συµπλήρωση ή τη διευκρίνιση των πληροφο-
ριών, τούτο, όµως, δεν είναι δυνατόν να συνεπάγεται εκ
νέου αναστολή της περιόδου αξιολόγησης.

Η EΠ.Ε.Ι.Α. µπορεί να παρατείνει την αναστολή της α-
νωτέρω παραγράφου έως τριάντα (30) εργάσιµες ηµέ-
ρες, εάν ο υποψήφιος αγοραστής:

α) είναι εγκατεστηµένος ή υπόκειται σε ρυθµιστικό
πλαίσιο εκτός της Κοινότητας·

β) είναι φυσικό ή νοµικό πρόσωπο µη υποκείµενο σε ε-
ποπτεία δυνάµει της ισχύουσας ασφαλιστικής νοµοθε-
σίας.

Εάν η ΕΠ.Ε.Ι.Α, µόλις ολοκληρώσει την αξιολόγησή
της, αποφασίσει να αντιταχθεί στην προτεινόµενη από-
κτηση συµµετοχής, πρέπει να ενηµερώσει εγγράφως
τον υποψήφιο αγοραστή, εντός δύο εργασίµων ηµερών,
και χωρίς να υπερβαίνει την περίοδο αξιολόγησης, εκθέ-
τοντας τους λόγους της απόφασης αυτής. Η EΠ.Ε.Ι.Α.
δύναται να προβαίνει στην δηµοσιοποίηση της ως άνω α-
ναφεροµένης δέουσας αιτιολογίας, άνευ αιτήµατος του
υποψήφιου αγοραστή.

Εάν η ΕΠ.Ε.Ι.Α δεν αντιταχθεί εγγράφως στην προτει-
νόµενη απόκτηση συµµετοχής, εντός της περιόδου αξιο-
λόγησης, τότε η προτεινόµενη απόκτηση συµµετοχής
θεωρείται ότι εγκρίθηκε. Η θετική απάντηση δηµοσιοποι-
είται σε κάθε περίπτωση.

Η ΕΠ.Ε.Ι.Α µπορεί να ορίζει µέγιστη προθεσµία για την
ολοκλήρωση της προτεινόµενης απόκτησης συµµετοχής
και να παρατείνει την προθεσµία αυτή, οσάκις ενδείκνυ-
ται.»

3. Στο άρθρο 87 µετά την παράγραφο 3 του ν.δ.
400/1970, προστίθεται νέα παράγραφος 3α ως εξής:

«3 α. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. κατά την αξιολόγηση της κοινοποίη-
σης που αναφέρεται στην παράγραφο 3 του παρόντος
άρθρου, και των πληροφοριών που υποβάλλονται κατά
το άρθρο αυτό, για απόκτηση ειδικής συµµετοχής, προ-
κειµένου να εξασφαλίσει την ορθή και συνετή διοίκηση
της αντασφαλιστικής επιχείρησης για την οποία προτεί-
νεται η απόκτηση συµµετοχής, και λαµβάνοντας υπόψη
την ενδεχόµενη επιρροή του υποψήφιου αγοραστή (φυ-
σικού ή νοµικού προσώπου) στην αντασφαλιστική επιχεί-
ρηση, αξιολογεί την καταλληλότητα του υποψήφιου α-
γοραστή και περαιτέρω την ορθότητα της προτεινόµε-
νης απόκτησης συµµετοχής από χρηµατοοικονοµική ά-
ποψη, µε βάση όλα τα ακόλουθα κριτήρια:

α) τη φήµη του υποψήφιου αγοραστή·
β) τη φήµη και την εµπειρία οποιουδήποτε προσώπου

το οποίο θα διευθύνει τις δραστηριότητες της αντασφα-
λιστικής επιχείρησης κατόπιν της προτεινόµενης από-
κτησης συµµετοχής·

γ) τη χρηµατοοικονοµική ευρωστία του υποψήφιου α-
γοραστή, ιδίως ως προς το είδος των δραστηριοτήτων
που ασκούνται ή προβλέπεται ότι θα ασκούνται από την
αντασφαλιστική επιχείρηση για την οποία προτείνεται η
απόκτηση συµµετοχής·

δ) την ικανότητα της αντασφαλιστικής επιχείρησης να
ανταποκρίνεται και να συνεχίσει να ανταποκρίνεται στις
απαιτήσεις προληπτικής εποπτείας βάσει του παρόντος
νοµοθετικού διατάγµατος και της σχετικής ασφαλιστι-
κής νοµοθεσίας, ιδίως δε το κατά πόσον ο όµιλος του ο-
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ποίου ενδέχεται να καταστεί µέλος διαθέτει δοµή που
καθιστά δυνατή την άσκηση αποτελεσµατικής εποπτεί-
ας, την επαρκή ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ της
ΕΠ.Ε.Ι.Α. και των λοιπών αρµοδίων αρχών, ηµεδαπών και
αλλοδαπών, καθώς και τον προσδιορισµό της κατανοµής
των αρµοδιοτήτων µεταξύ τους·

ε) το βαθµό κατά τον οποίο υπάρχουν βάσιµες υπόνοι-
ες ότι, σε σχέση µε την προτεινόµενη απόκτηση συµµε-
τοχής, διαπράττεται, επιχειρείται να διαπραχθεί, έχει
διαπραχθεί ή επιχειρήθηκε να διαπραχθεί, νοµιµοποίηση
εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες ή χρηµατοδότη-
ση της τροµοκρατίας, κατά την έννοια του άρθρου 2 του
νόµου 3691/2008, ή ότι η προτεινόµενη απόκτηση συµµε-
τοχής είναι δυνατόν να αυξήσει αυτόν τον κίνδυνο.

Η ΕΠ.Ε.Ι.Α δύναται να αρνηθεί την προτεινόµενη από-
κτηση συµµετοχής µόνον εφόσον υπάρχουν βάσιµοι λό-
γοι γι’ αυτό, µε βάση τα κριτήρια της παρούσης παρα-
γράφου, ή εάν οι πληροφορίες που διαβιβάσθηκαν από
τον υποψήφιο αγοραστή (φυσικό ή νοµικό πρόσωπο) δεν
είναι πλήρεις.»

4. Η παράγραφος 4 του άρθρου 87 του ν.δ. 400/1970 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«4. α. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α κατά την αξιολόγηση της απόκτησης
συµµετοχής διαβουλεύεται εκτενώς µε τις αντίστοιχες
αρµόδιες αρχές, εφόσον ο υποψήφιος αγοραστής είναι:

i) πιστωτικό ίδρυµα, ασφαλιστική ή αντασφαλιστική ε-
πιχείρηση, επιχείρηση παροχής επενδυτικών υπηρεσιών
(Ε.Π.Ε.Υ.) ή εταιρία διαχείρισης Οργανισµού Συλλογικών
Επενδύσεων σε Κινητές Αξίες (Ο.Σ.Ε.Κ.Α.) κατά την έν-
νοια του άρθρου 1α σηµείο 2 της οδηγίας 85/611/ΕΟΚ,
µε άδεια λειτουργίας σε άλλο κράτος µέλος ή σε διαφο-
ρετικό κλάδο από αυτόν στον οποίο προτείνεται η από-
κτηση συµµετοχής ή

ii) µητρική επιχείρηση πιστωτικού ιδρύµατος, ασφαλι-
στικής ή αντασφαλιστικής επιχείρησης, Ε.Π.Ε.Υ. ή εται-
ρίας διαχείρισης Ο.Σ.Ε.Κ.Α. µε άδεια λειτουργίας σε άλ-
λο κράτος µέλος ή σε διαφορετικό κλάδο από αυτόν
στον οποίο προτείνεται η απόκτηση συµµετοχής ή

iii) φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που ελέγχει πιστωτικό ί-
δρυµα, ασφαλιστική ή αντασφαλιστική επιχείρηση,
Ε.Π.Ε.Υ. ή εταιρία διαχείρισης Ο.Σ.Ε.Κ.Α. µε άδεια λει-
τουργίας σε άλλο κράτος µέλος ή σε διαφορετικό κλά-
δο, από αυτόν στον οποίο προτείνεται η απόκτηση συµ-
µετοχής.

β. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. παρέχει, χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέ-
ρηση, κάθε ουσιαστική ή σχετική πληροφορία για την α-
ξιολόγηση της απόκτησης συµµετοχής σε επιχειρήσεις
της παραγράφου 4. Στο πλαίσιο αυτό, διαβιβάζει, κατό-
πιν αιτήµατος στις αρµόδιες αρχές, κάθε σχετική πληρο-
φορία και γνωστοποιεί, µε δική της πρωτοβουλία, όλες
τις ουσιαστικής σηµασίας πληροφορίες, διαβιβάζοντας
και στις δύο περιπτώσεις τυχόν απόψεις ή επιφυλάξεις
σχετικά µε τον υποψήφιο αγοραστή.

γ. Η ΕΠ.Ε.Ι.Α. δύναται να ζητά πληροφορίες από αρµό-
διες αρχές άλλων κρατών µελών για τους σκοπούς της
αξιολόγησης από αυτήν προτεινόµενης απόκτησης συµ-
µετοχής. Στην απόφασή της πρέπει να επισηµαίνονται οι
τυχόν απόψεις ή επιφυλάξεις τις οποίες εξέφρασε η αρ-
µόδια αρχή η οποία είναι υπεύθυνη για την εποπτεία του
υποψήφιου αγοραστή.»

5. Η παράγραφος 7 του άρθρου 87 του ν.δ. 400/1970
αντικαθίσταται ως εξής:

«7. Με απόφαση της ΕΠ.Ε.Ι.Α. καθορίζονται οι πληρο-
φορίες και τα δικαιολογητικά, που υποβάλλει ο υποψή-
φιος αγοραστής, για την εφαρµογή του παρόντος άρ-

θρου, καθώς και κάθε ειδικότερο θέµα, που αφορά στην
διαδικασία αξιολόγησης των γνωστοποιήσεων για την έ-
γκριση ειδικής συµµετοχής.»

Άρθρο 88
Ενσωµάτωση οδηγίας 2010/16/ΕΕ

Η παράγραφος 3 του άρθρου 3 του ν. 3601/2007 αντι-
καθίσταται ως εξής:

«3. Εξαιρούνται από τις διατάξεις των άρθρων 13 και
15 του παρόντος νόµου περί ελεύθερης εγκατάστασης
και παροχής υπηρεσιών τα πιστωτικά ιδρύµατα που ε-
δρεύουν σε άλλα κράτη-µέλη και έχουν ρητά εξαιρεθεί
δυνάµει του άρθρου 2 της Οδηγίας 2006/48/ΕΚ από το
πεδίο εφαρµογής της, όπως το άρθρο αυτό τροποποιή-
θηκε µε την Οδηγία 2010/16/ΕΕ και ισχύει.»

ΤΡΙΤΟ ΜΕΡΟΣ
ΛΟΙΠΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 89
Λοιπές τροποποιήσεις του νόµου 3601/2007

1. Η περίπτωση α΄ της παραγράφου 11 του άρθρου 5
του ν. 3601/2007 αντικαθίσταται ως εξής:

«α) να ζητά στοιχεία για την ταυτότητα, τη χρηµατοοι-
κονοµική κατάσταση και την προέλευση των χρηµατικών
µέσων των:

i) φυσικών ή νοµικών προσώπων που κατέχουν, άµεσα
ή έµµεσα, συµµετοχή ή δικαιώµατα ψήφου σε ποσοστό
ανώτερο του 1% στο µετοχικό κεφάλαιο του πιστωτικού
ιδρύµατος,

ii) δέκα µεγαλύτερων µετόχων του πιστωτικού ιδρύµα-
τος και των φυσικών προσώπων που τους ελέγχουν, ά-
µεσα ή έµµεσα, σε περίπτωση που οι εν λόγω µέτοχοι εί-
ναι νοµικά πρόσωπα,

iii) φυσικών προσώπων που εµπίπτουν στην περίπτωση
iii του εδαφίου β΄ της παραγράφου 10 του παρόντος άρ-
θρου,

iv) προσώπων του εδαφίου γ΄ της παραγράφου 10 του
παρόντος άρθρου».

2. Το τελευταίο εδάφιο της παραγράφου 14 του άρ-
θρου 5 του ν. 3601/2007 αντικαθίσταται ως εξής:

«Για τον σκοπό υπολογισµού της σχετικής συµµετο-
χής λαµβάνονται υπόψη οι διατάξεις των εδαφίων α΄ και
β΄ της παραγράφου 2 του άρθρου 24 του νόµου αυτού.»

2.Στην παράγραφο 1 του άρθρου 19 του ν. 3601/2007
διαγράφονται οι λέξεις «άνω του ποσού των πέντε εκα-
τοµµυρίων (5.000.000) ευρώ».

3. Η παράγραφος 3 του άρθρου 20 του ν. 3601/2007 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«3. Κάθε χρηµατοδοτικό ίδρυµα που εδρεύει στην Ελ-
λάδα και εποπτεύεται από την Τράπεζα της Ελλάδος
γνωστοποιεί σε αυτήν εκείνες από τις δραστηριότητες
των στοιχείων β΄ έως στ΄ και θ΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 11 του παρόντος νόµου, που προτίθεται να πα-
ρέχει µε ή χωρίς εγκατάσταση σε τρίτη χώρα, καθώς και
τις πληροφορίες της παραγράφου 2 του άρθρου 12 στην
περίπτωση εγκατάστασης υποκαταστήµατος. Για τα χρη-
µατοδοτικά ιδρύµατα που εποπτεύονται από την Τράπε-
ζα της Ελλάδος αλλά δεν εµπίπτουν στο άρθρο 19 του
παρόντος νόµου η εν λόγω υποχρέωση γνωστοποίησης
ισχύει και για την παροχή υπηρεσιών σε άλλο κράτος-
µέλος. Στις παραπάνω περιπτώσεις η Τράπεζα της Ελλά-
δος διατηρεί το δικαίωµα να αντιτάσσεται στην παροχή
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των υπηρεσιών στην αλλοδαπή µέσα σε τρεις (3) µήνες
από τη λήψη όλων των σχετικών πληροφοριών της πα-
ρούσας παραγράφου.»

1. Τα εδάφια β΄ και γ΄ της παραγράφου 2 του άρθρου
64 του ν. 3601/2007 αντικαθίστανται ως εξής:

«β) Σε περίπτωση µη τήρησης των υποχρεώσεων γνω-
στοποίησης στην Τράπεζα της Ελλάδος περί της αλλα-
γής της ταυτότητας των φυσικών προσώπων που ελέγ-
χουν νοµικά πρόσωπα, κατόχους συµµετοχής, σύµφωνα
µε τα προβλεπόµενα στο εδάφιο δ΄ της παραγράφου 1
του άρθρου 24 ή εφόσον δεν υπάρξει συµµόρφωση προς
την τυχόν απαίτηση της Τράπεζας της Ελλάδος για την
εφαρµογή των προβλεπόµενων στα εδάφια β΄ και γ΄ της
παραγράφου 11 του άρθρου 5, η Τράπεζα της Ελλάδος
µπορεί να επιβάλλει στα ανωτέρω νοµικά πρόσωπα την
κύρωση του στοιχείου i της ανωτέρω περίπτωσης α΄ και
στα φυσικά πρόσωπα, την κύρωση του στοιχείου ii του ί-
διου εδαφίου.

γ) Στα πρόσωπα που δεν τηρούν την υποχρέωση ενη-
µέρωσης της Τράπεζας της Ελλάδος, βάσει της παρα-
γράφου 1 του άρθρου 24, ως προς την παύση κατοχής ή
µείωση συµµετοχής, η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να
επιβάλλει πρόστιµο υπέρ του Ελληνικού ∆ηµοσίου ύ-
ψους µέχρι ποσοστού 5% της αξίας των µετοχών που
µεταβιβάσθηκαν χωρίς προηγούµενη ενηµέρωσή της.»

2. Στο τέλος της παραγράφου 3 του άρθρου 64 του ν.
3601/2007 προστίθενται εδάφια ως εξής:

«Σε περίπτωση παράβασης της απόφασης της Τράπε-
ζας της Ελλάδος περί αναστολής των δικαιωµάτων ψή-
φου σύµφωνα µε το εδάφιο β΄ της παρούσας παραγρά-
φου η άσκηση των σχετικών δικαιωµάτων ψήφου δεν έ-
χει αποτελέσµατα και η Τράπεζα της Ελλάδος µπορεί να
επιβάλλει στους παραβάτες σωρευτικά ή διαζευκτικά:

i) πρόστιµο υπέρ του Ελληνικού ∆ηµοσίου ύψους µέ-
χρι ποσοστού 10% της αξίας των µετοχών τους που κα-
τέχουν άµεσα ή έµµεσα και

ii) την κύρωση του εδαφίου α΄ της παρούσας παραγρά-
φου, προκειµένου περί φυσικών προσώπων.

Σε περίπτωση παράβασης της απαγόρευσης του εδα-
φίου γ΄ της παρούσας παραγράφου, η Τράπεζα της Ελ-
λάδος, πέραν των κυρώσεων που µπορεί να επιβάλλει
στο πιστωτικό ίδρυµα, κατά την ισχύουσα νοµοθεσία,
µπορεί να επιβάλλει και στα κατά παράβαση των αποφά-
σεών της, συναλλασσόµενα µε το πιστωτικό ίδρυµα πρό-
σωπα, πρόστιµο υπέρ του Ελληνικού ∆ηµοσίου, ύψους
µέχρι της αξίας της συναλλαγής ή εφόσον αυτή δεν εί-
ναι ευχερώς υπολογίσιµη, ποσού µέχρι 300.000 ευρώ.»

3. Η παράγραφος 1 του άρθρου 67 του ν. 3601/2007 α-
ντικαθίσταται ως εξής:

«1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 55Α
του Καταστατικού της Τράπεζας της Ελλάδος και των ει-
δικών διατάξεων της νοµοθεσίας περί λειτουργίας της
οικείας κατηγορίας χρηµατοδοτικών ιδρυµάτων, οι δια-
τάξεις των άρθρων 8, 60, της παραγράφου 3 του άρθρου
61, του άρθρου 62, των παραγράφων 2 και 3 του άρθρου
63, των άρθρων 64 και 68 του παρόντος νόµου εφαρµό-
ζονται και επί χρηµατοδοτικών ιδρυµάτων που υπόκει-
νται σε ατοµική βάση στην εποπτεία της Τράπεζας της
Ελλάδος, σύµφωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία.»

Άρθρο 90
Λοιπές τροποποιήσεις του ν.δ. 400/1970

Στις παραγράφους 2, 4, 5, 6, 7 και 8 του άρθρου 15α
του ν.δ 400/1970 όπου αναφέρεται «Υπουργός Εµπορί-

ου» ή ο «Υπουργός Ανάπτυξης» νοείται εφεξής η «Επι-
τροπή Εποπτείας Ιδιωτικής Ασφάλισης» (ΕΠ.Ε.Ι.Α).

Άρθρο 91
Χρονικό όριο χρήσεως της εξουσιοδότησης-πλαισίου

του άρθρου 4 του ν. 1338/1983

Χρονικό όριο χρήσεως της εξουσιοδοτήσεως πλαισίου
του άρθρου 4 του ν. 1338/1983 (ΦΕΚ 34 Α΄) «Εφαρµογή
του κοινοτικού δικαίου», όπως αντικαταστάθηκε από το
άρθρο 6 του ν. 1440/1984 (ΦΕΚ 70 Α΄) και τροποποιήθη-
κε από το άρθρο 7 του ν. 1775/1988 (ΦΕΚ 101 Α΄), από
το άρθρο 31 του ν. 2076/1992 (ΦΕΚ 130 Α΄) , από το άρ-
θρο 19 του ν. 2367/1995 (ΦΕΚ 261 Α΄) από το άρθρο 22
του ν. 2789/2000 (ΦΕΚ 21 Α΄) και από το άρθρο 48 του ν.
3427/2005 (ΦΕΚ 312 Α΄) ορίζεται η 31η ∆εκεµβρίου
2015.

Άρθρο 92
Τροποποίηση του ν. 2322/1995

1. Η περίπτωση στ΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 6
του ν. 2322/1995 (ΦΕΚ 143 Α΄) αντικαθίσταται ως εξής:

«στ. Ο ∆ιευθυντής της ∆ιεύθυνσης Χρηµατοοικονοµι-
κών ∆ραστηριοτήτων της Τράπεζας της Ελλάδος, ο ο-
ποίος ορίζεται µε τον αναπληρωτή του, επίσης ανώτερο
υπάλληλο της ίδιας ∆ιεύθυνσης από το ∆ιοικητή της
Τράπεζας αυτής.»

2. Η περίπτωση η΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 6
του ν. 2322/1995 αντικαθίσταται ως εξής:

«η. Ένας εκπρόσωπος του Οργανισµού ∆ιαχείρισης
∆ηµοσίου Χρέους (Ο.∆.∆Η.Χ.), ο οποίος ορίζεται µε τον
αναπληρωτή του, υπάλληλο της ίδιας Υπηρεσίας.»

3. α) Οι διατάξεις των άρθρων 66 και 84 του ν.
3842/2010 (ΦΕΚ 58 Α΄) εξακολουθούν να ισχύουν µέχρι
30 Ιουνίου 2010.

β) Το δεύτερο εδάφιο του άρθρου 82 του ν. 3842/2010
καταργείται.

Άρθρο 93
Παροχή εξουσιοδότησης στον Υπουργό Οικονοµικών

για τη συµµετοχή της Ελλάδος στον Ευρωπαϊκό
Μηχανισµό Στήριξης

Παρέχεται στον Υπουργό Οικονοµικών η εξουσιοδότη-
ση να εκπροσωπεί το Ελληνικό ∆ηµόσιο στην Ευρωπαϊ-
κή ∆ιευκόλυνση Χρηµατοπιστωτικής Σταθερότητας (ή
Ευρωπαϊκός Μηχανισµός Στήριξης) (European Facility of
financial Stability - EFFS) και να υπογράφει κάθε µνηµό-
νιο συνεργασίας, συµφωνία ή σύµβαση δανεισµού, διµε-
ρή ή πολυµερή, µε την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, τα κράτη
µέλη της Ευρωζώνης και την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τρά-
πεζα, και να προβαίνει σε κάθε αναγκαία ενέργεια για τη
συµµετοχή του Ελληνικού ∆ηµοσίου σε νοµικά πρόσωπα
και φορείς που συστήνονται για την εφαρµογή του Ευ-
ρωπαϊκού Μηχανισµού Στήριξης.

Η ισχύς των συµφωνιών και των συµβάσεων για τη
συµµετοχή του Ελληνικού ∆ηµοσίου στον Ευρωπαϊκό
Μηχανισµό Στήριξης αρχίζει από την ηµεροµηνία υπο-
γραφής τους. Οι σχετικές συµβάσεις, συµφωνίες ή τα
µνηµόνια εισάγονται στη Βουλή για ενηµέρωση και συ-
ζήτηση.

Η ισχύς των δανειακών συµβάσεων που υπογράφονται
στα πλαίσια λειτουργίας του Ευρωπαϊκού Μηχανισµού
Στήριξης, αρχίζει από την δηµοσίευση του νόµου που τις
κυρώνει, στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως.
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Άρθρο 94
Έναρξη ισχύος

1. Η ισχύς των διατάξεων της παραγράφου 3 του άρ-
θρου 92 και των διατάξεων του άρθρου 93, αρχίζει από
1ης Ιουνίου 2010.

2. Η ισχύς των λοιπών διατάξεων του παρόντος νόµου
αρχίζει από τη δηµοσίευσή του στην Εφηµερίδα της Κυ-
βερνήσεως.

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ,
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ

ΚΑΙ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ

Γ. Παπακωνσταντίνου Λ. Κατσέλη

Αθήνα, 25 Ιουνίου 2010

Η ΠΡΟΕ∆ΡΟΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ Η ΓΡΑΜΜΑΤΕΑΣ

ΒΑΣΩ ΠΑΠΑΝ∆ΡΕΟΥ ΑΦΡΟ∆ΙΤΗ ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΗ
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